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    [DEL PRIMERO Y SEGUNDO SENOS

    DE EUROPA]

    DIVISION GENERAL DE TODA LA TIERRA Y,

    MAS PARTICULARMENTE,

    DE EUROPA, SEGUN EL PARECER DE PLINIO

  


  



  
    ADVERTENCIA DEL EDITOR



    Los romanos conocieron con detalle el mar Interno (Mediterráneo) del que habían hecho centro de referencia geográfica del mundo hasta entonces explorado y su vía de comunicación más importante. Así, mientras sólo tenían noticias vagas y contactos ocasionales o nulos con las regiones más remotas de Europa,Asia y Africa, las costas mediterráneas de estos tres continentes eran el asiento de sus bases comerciales y las vías más importantes de penetración en tierra firme. Para Roma, Europa presenta a este mar las costas comprendidas entre el monte Calpe (Peñón de Gibraltar) y el Bósforo Cimerio (estrecho de Kertch), extendiéndose hacia el norte en forma imprecisa hasta la isla de Thule y otras tierras sólo mencionadas por geógrafos e historiadores. Asia está formada por las tierras al este de las costas entre el Bósforo Cimerio y el delta nilota, hasta las tierras de los sinos y seres (China), igualmente mal conocidas para Roma. Finalmente, Africa forma el contorno meridional del Mediterráneo, desde el Nilo al Fretum Gadinatum (estrecho de Gibraltar), integrando las tierras al sur de estas costas, hasta el mar Etiópico, parte este último del Océano, que rodea las tierras y limita el mundo.


    En Europa, el Mediterráneo forma cuatro senos (golfos) comprendidos entre el mencionado monte Calpe, el promontorio Lacinio (cabo Colonne, en Italia), el promontorio Acroceraunio (cabo Glossa, en Albania), el Hellesponto (Dardanelos) y el Bósforo Cimerio, límite de Europa. El libro tercero de la Historia Natural de Plinio describe los pueblos y las provincias romanas de los dos senos occidentales: Bética, larraconense (en parte), Narbonense, Italia con sus II regiones y las islas cercanas, así como las provincias romanas centroeuropeas y balcánicas (Retia, Nórico, Panonia, Ilírico, Macedonia y Mesia). El libro cuarto completa la descripción de las provincias europeas lindantes con los senos tercero y cuarto del Mediterráneo: Epiro, Achaia, Macedonia (parte), Tracia, Ponto Euxino, Lusitania, Tarraconense (parte), Gallia (Aquitania,Lugdunense y Bélgica), Britania y Germania, hasta los límites del imperio (Rhin, Danubio y muralla de Trajano).



    
      [image: ]

    



    El libro quinto de la Historia Natural describe las provincias africanas: Mauritanias, Numidia, Africa tunecina, Cirenaica, Libia y Etiopía, algunos de estos países no sometidos al imperio. Incluye este libro las provincias romanas y regiones del Cercano Oriente costeras del mar Mediterráneo.


    Las demás provincias del Asia Menor y los pueblos y tierras del Lejano Oriente son el tema del libro sexto.


    Sirvan las anteriores indicaciones para introducir al lector en los conceptos básicos y léxico de la geografía greco-romana.


    M. C. N. de T.

  


  



  
    [PROLOGO DE HERNANDEZ]



    Divide Plinio el mundo en Europa Asia y Africa. Lo que está desde la boca del Mediterráneo o estrecho de Gibraltar hasta el Tanais,a y hazia septentrión es Europa; lo que hasta el Nilo al mediodía Africa y lo que desde estos dos se estiende hazia el oriente Asia. Es ésta tan ancha como las otras dos y el Mediterráneo que las aparta pero menor que Europa y mayor que Africa. Estas tres describe Plinio cada una por sí siguiendo en torno las costas y haziendo juntamente mención de lo que está la tierra adentro. Y ansí comienza de Europa como de la mayor y más principal parte dellas señalando las regiones que tiene en la costa del Mediterráneo y pasando por las que están en los confines de Asia cuenta las vecinas al océano Septentrional británico y de Hespaña hasta tornar a donde comenzó.


    La parte de Europa que toca al Mediterráneo divide en cuatro senos: el primero se incluye entre el monte Calpe,b de Hespaña que está a la boca del estrecho de Gibraltar y el promontorio Lacinioc de Italia. Entre éste y el promontorio Acrocerauniod está el segundo; el tercero desde aquí hasta el Hellespontoe y el cuarto se estiende hasta la boca del Bósphoro Cimerio.f


    La primera provincia o región del primer seno es Hespaña divisa en Tarraconense o Citerior y en Bética y Lusitania que constituyen la Ulterior apartadas una de otra por el río Guadiana. Está en lo primero de aqueste seno parte de la Bética y de la Tarraconense hasta los montes Pyrineos entre los cuales y el río Varog está la parte de Galia que se llamó Narbonense o Provincia.h Ocupa la parte posterior deste seno y la mayor del segundo Italia porque desde los Alpes se estiende entre estos dos senos.


    Llamose el segundo seno Adriático o mar Supero y hoy se dize la Canal de Venecia. El mar que está junto a Italia que es lo postrero del seno primero se dixo Thusco o Infernum Mare,i y agora se dize de Italia la cual Plinio afirma estenderse entre estos dos mares semejante a una hoja de enzina desde el río Arsia,j que es el término de Italia por la costa del segundo seno que se contrapone a ella. Está luego Istria e Illiris,k cuyas partes son Liburnial y Dalmacia;m después está parte de Macedonian y de Epiroo que toma principio en los montes Acroceraunios do fenece el segundo seno. Antes de salir del segundo cuenta las gentes de los Alpes y haze mención de Nórico Panoniap y Mesia,q que se estiende hasta el Ponto. Entre el Danubio [e] Italia: Illiris Macedonia y Thracia.r


    Después de Epiro está[n]: Acarnania Aetolia Locris de los Ozolas y parte de Beotia de donde sale el Istmos y Peloponeso que agora llaman Morea dividida en seis regiones: Achaia Ellis Mesenia Laconis Argolis y Arcadia que está en medio dellas. Desde el Istmo se estiende Hellas que es la propia Grecia en un grande promontorio que fenece en el Sunio,t la cual contiene a Megara Attica Beotia Locris Epicnemidia y en lo mediterráneo Doris hasta el seno Opunciou y las Thermópilas do fenece Hellas. Síguense luego Thesalia y Magnesia entre la cual y el río Strimónv está Macedonia que desde el Egeo atraviesa hasta el seno Adriático por cima de Thesalia Helias Aetolia Acarnania y Epiro.
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    Thracia se sigue después de Macedonia la cual ocupa lo último del tercero seno y muy gran parte del cuarto hasta las bocas del río Danubio o Ister el cual tomó este nombre desde el Illírico hasta entrar en el Ponto Euxino. La postrera región de Europa que procede desde el Istmo por el Bósphoro Cimerio y riberas de la laguna Meotisw y del Tanais hasta el océano Septentrional ocupan los scytas que llaman sármatas o saurómatas divididos en muchas naciones y aun este nombre se estendió hasta los germanos. Están debaxo de los sármatas al mediodía hasta el Danubio los dacos e iazigesx que confinan con los germanos los cuales desde el río Danubio y los rhetosy se estienden hasta el Océano y desde el río Vístula hasta el río Schaldisz confinan con la Gallia Bélgica. Después está la Céltica o Lugdunense,aa y la Aquitánicaab hasta los montes Pyrineos que atraviesan desde el Mediterráneo dando término a Hespaña y [a] Gallia hasta el Océano desde los cuales se sigue la Hespaña Tarraconense hasta el río Duero. Entre éste y Guadiana está la Lusitania y después la Bética y casi de en medio de la costa sale el monte Calpe remate de Europa.


    Esto es lo que Plinio describe en la Europa sin hazer mención de las regiones septentrionales que después de su tiempo se hallaron que se incluyen en la isla que él llama Scandinavia de grandeza no sabida la cual es península travada por la parte septentrional de la tierra de los sármatas,ac llamados moscovitas la cual se divide en muchas provincias como son: Noruega Suecia Lopia,ad Biarmia,ae Finlandia Bodia,af y en C[a]rellia que ocupa el istmo desta península.


    De las islas que están en el contorno de la Europa principal mayor y más fértil es Britania dividida hoy en Inglaterra Ivernia,ag o Irlanda y Escocia que se oponen a Gallia y Germania; las demás dexó por hazer Plinio particular mención dellas.


    a. Río Don.


    b. Peñón de Gibraltar.


    c. Cabo Colonna o di Nau en Calabria Italia.


    d. Cabo Glossa (Gjuhëzes), en Albania.


    e. Estrecho de los Dardanelos (Çanakkale Bogazi).


    f. Estrecho de Kerch.


    g. Río Var en el sur de Francia.


    h. Se refiere a la provincia Narbonense de las Galias (Provenza).


    i. Por Inferum mar Tirreno.


    j. Río Arsa en la península de Istria.


    k. Iliris correspondería aproximadamente a Yugoslavia.


    l. Costa adriática de Hrvats (Croacia), Yugoslavia.


    m. Costa yugoslava al norte de Albania.


    n. Reino histórico en el centro de la península balcánica repartido hoy entre Grecia Bulgaria y Yugoslavia.


    o. Albania en parte.


    p. Nórico y Panonia corresponderían a Austria y Hungría respectivamente.


    q. Provincia romana al sur del Danubio y norte de los Balcanes; hoy incluida parcialmente en Rumania Bulgaria y Yugoslavia.


    r. Región que aproximadamente ocupa la cuenca del río Hebrus hoy Maritza (Meric).


    s. Se refiere al de Corinto hoy canal.


    t. Hoy Sunio o cabo de las Columnas (Sounion), en Atica.


    u. De Opus ciudad en el golfo de Atalante del mar de Eubea.


    v. Río Struma.


    w. Mar de Azov.


    x. Pueblos de Dacia y de la llanura húngara entre el Danubio y el Tisza.


    y. De Retia.


    z. Río Escalda.


    aa. Noroeste de la Galia.


    ab. Suroeste de la Galia.


    ac. De Sarmatia entre el Vístula y el Volga.


    ad. Por Lapia Laponia.


    ae. Incierta región de la Rusia europea.


    af. Incierta región de Europa septentrional.


    ag. También Hibernia.

  


  



  
    PROHEMIO DE PLINIO



    Hasta aquí havemos hablado del asiento y cosas admirables ansí de la tierra como de las aguas y estrellas y de la fábrica y tamaño del mundo. Agora proseguiremos sus partes y aunque se siga este [mundo] también por infinito y casi ninguno lo haya tractado sin ser notado y reprehendido pero en ninguna cosa es el error más digno de perdón ni es mucho de espantar que los que nacieron hombres no alcancen todas las cosas humanas por lo cual no seguiré un solo autor antes me allegaré en cada región de que quisiere hablar al que entendiere de escribirla con mayor fe y verdad. Porque no hay dubda ser ordinario en los geógraphos describir más acertadamente los sitios a donde se hallan y no redarguyendo a ninguno expresaré solamente los nombres de los lugares con la mayor brevedad que pudiere guardando su lustre origen y causas para cuando se hiziere dellos más particular mención. Porque agora se habla generalmente y ansí querría que se entendiese ponerse aquí solos los nombres como desnudos de toda fama según que lo fueron al principio antes que se hiziese cosa digna de memoria y que la mención que dellos aquí hiziéremos será de paso y encaminada al intento que llevamos que es la descripción del Universo.


    Divídese pues la universal redondez de la Tierra en tres partes: Europa Asia y Africa. Comienza desde el occidente y estrecho Gaditano,1 por donde penetrando el Océano Atlántico,2 se derrama en el Mediterráneo. Entrando de aquí hallamos a la mano derecha a Africa a la izquierda Europa y en medio dellas a Asia. Los términos que las dividen son los ríos Tanais y Nilo.3 El estrecho que diximos del Océano tiene 15 mil pasos4 en largo y 5 mil en ancho desde Mellaria,5 aldea de Hespaña hasta Albo,6 promontorio de Africa según dize Turanio Grácula natural de allí. Tito Livio y Cornelio Nepos afirman que lo más estrecho tiene siete mil pasos de anchura y lo menos diez mil; de tan pequeña boca se derrama tanta inmensidad de mares. Y no haze menor el milagro su hondura porque en aquellos baxos o bancos7 que se ven blanquear perecen muchos barcos los cuales ponen espanto a los que navegan. Por esta razón algunos llaman a este lugar Puerta del Mediterráneo no dando los montes que están del un cabo y del otro lugar a que el mar se ensanche y derrame que son Abila,8 en Africa y Calpe,9 en Europa términos de los trabajos de Hércules por lo cual los naturales lo llamaron Columnas de aquel varón10 y creyeron que rompidos dieron lugar a los mares que antes no pasaban de allí y fueron causa que se mudase la forma antigua del mundo.



    EL INTERPRETE


    1(Estrecho Gaditano). Ansí le llamaron los griegos por causa de la isla de Cádiz,a dicha dellos Gades. Dízese hoy estrecho de Gibraltar por un pueblo de Hespaña que está cerca del deste mismo nombre aunque también se ha llamado Fretum Herculeum Fretum Calpes y Pothmos. 2(El Océano Atlántico). Ansí se llama el océano por do parte para penetrar el Estrecho como dirá Plinio adelante y tomó el nombre del monte Atlas que está en Africa el cual tiene cercano llamado por gran parte de él Montes Claros. 3(Tanais y Nilo). Ríos son muy conocidos en el mundo; el Nilo debaxo del nombre antiguo y el Tanais debaxo de los nombre[s] de Tana y de Don.


    4(15 mil pasos) Son cuatro leguas hespañolas poco más o menos pues cada una consta de cuatro mil pasos o cuatro millas romanas; que tenga el estrecho este tamaño confirman otros graves autores que callo por evitar prolixidad. 5(Desde Mellaria). Esta es la Menralia de Ptolomeo de que haze dos vezes mención: una en la Contestania,b y otra en los basistanos o pinos,c que es aquella de que habla al presente nuestro autor. No es como creen algunos Vegel de la Miel ni Tarifa,d porque dexado aparte que Tarifa se cree por más cierta ser la que los antiguos llamaron Carteya y Tartessos no les cuadra el sitio que los antiguos geógraphos asignaron de suerte que ven que no fuese lexos destas dos poblaciones. No hay dubda estar muchos días ha destruidas y aun se cree ser ruinas suyas las que hoy se ven poco más orientales que Tarifa a la vuelta de Algezira puesto caso que los [que] quieren ser Menralia Tarifa creen ser las ruinas de Carteya o Tartessos. 6(Albo).e Está de la parte de Africa frontero de donde fue Mellaria. Y es de advertir que llaman los latinos promontorio lo que los hespañoles cabo. 7(Bancos). No se ven estos hoy sino cerca de la costa.


    8(Abila). Monte es de Africa sit[u]ado frontero de Calpe el cual llaman hoy sierra Ximeraf, a causa de las ximias que se crían en él en grande abundancia de do se ve el error de los que dizen ser el Alminar de Ceuta y de los que afirman ser Alcudia. Mas nada desto me pone admiración pues como testifica Plinio nadie puede escribir lo que no pasea sin tropezar algunas vezes pues le es forzoso según lo que oye o lee con que las menos es seguro satisfacerse por estar los libros de geographía corrompidos y aun inciertos de parte de sus autores y no oír las relaciones todas vezes verdaderas. 9(Calpe). Monte es notable de Europa a la salida del estrecho; llámanle hoy monte de Gibraltar corrompiendo a Gibeltarif nombre arábigo que significa monte de Tarif capitán del rey Miramamolín de Marruecos que pasó en Hespaña en tiempo del infelice rey Rodrigo; o como los moros dizen de Gibelatarf que quiere dezir la sierra del Cabo conviene a saber del Mediterráneo. 10(De aquel varón). Conviene a saber de Hércules.


    a. Escribe Hernández casi siempre Cáliz por Cádiz.


    b. En la provincia de Alicante.


    c. Por bastulos poeni.


    d. Probablemente a pesar de la objeción de Hernández Tarifa o en sus proximidades.


    e. Entre el cabo Spartel (Tánger) y punta Almina (Ceuta) hay varios cabos (Ras el Buaza o punta Alboasa punta de Alcázar punta Cires y punta Leona) que distan aproximadamente igual de la costa española.


    f. Sierra del Haus (Hacho o Acho), al sur de Ceuta.

  


  
    CAPITULO I

  


  
    De Europa: [Hespaña, la Bética]


    Hablaremos pues lo primero de Europa que es la parte más hermosa del Universo y donde tiene su asiento la ciudad conquistadora del mundo.1 Esta huvieron algunos y con razón no por tercera parte mas por igual al resto del orbe,2 dividido en dos mitades desde el río Tanais hasta el estrecho de Gibraltar.3


    Derramado pues por este espacio que havemos dicho el Océano o mar Atlántico y baña[n]do con cobdicioso discurso las tierras que temen su venida lame también a las que le resisten con el ámbito torcido de sus riberas entrando principalmente en Europa por muchos senos4 y los más señalados cuatro de los cuales el primero se dobla dende Gibraltar monte postrero5 según diximos de Hespaña con inmenso circuito hasta Locros6 y el promontorio Brutio.7


    En el [primer seno] está la Hespaña8 Ulterior,9 la primera de todas las tierras y después comienza la Citerior,10 que también se llama Tarraconense desde el fin Urcitano11 y va hasta los montes Pyrineos.12 Divídese la Ulterior según su longitud en dos provincias porque hazia el lado septentrional de la Bética se prolonga la Lusitania,13 dividida de ella por Guadiana.13bis Nace este río en el campo Laminitano14 que está en la Hespaña Citerior y derramándose unas veces en lagunas y recogiéndose otras en estrecho o escondiéndose totalmente debaxo de la tierra y gustando de nacer muchas vezes va a parar al Océano Atlántico.


    La provincia Tarraconense,15 continuada con los montes Pyrineos discurriendo por todo su lado y procediendo también al través desde el mar Mediterráneo de Hespaña hasta el océano de la Galiaa se distingue de la Bética16 y Lusitania por el monte Solorio17 y collados Carpetaños,18 Oretanos19 y Asturianos.20


    La Bética que tomó nombre del río Betis que corre por medio della excede a todas las otras provincias ansí en el tratamiento de la gente como en cierta fertilidad y propia hermosura. Tiene cuatro cha[n]cillerías las de Cádiz Córdova Ecija y Sevilla; 175 pueblos entre los cuales hay ocho colonias,21 ocho municipios y 29 con privilegio del antiguo Latio; seis libres cuatro confederados,22 y tributarios 120. Los que entre todos éstos hay dignos de cuenta o fáciles de nombrar en latín desde Guadiana por la ribera del Océano adelante son: Onoba Listuria,23 los ríos Luxia24 y Urio,25 [los montes de Arena];26b Guadalquivir y la ribera Córense,27 con su acorvado seno enfrente de la cual está Cádiz de quien hablaremos entre las islas; el promontorio de Juno28 y el puerto de Bessipo;c los pueblos Belón29 y Mellaria y el estrecho que va desde el mar Atlántico; Carteya,d dicha de los griegos Tartessos y el monte de Gibraltar. Después en la ribera más adentro: Barbésula,30 con su río;31 el pueblo de Salduba;32 Suel,33 Malaca de los confederados,34 con su río.35 Después Menoba,36 río y pueblo; Sexi Firmo,37 llamado por sobrenombre Julio; Selambria,38 Abdera39 y Murgis,40 fin de la Bética. Marco Agripa creyó haver tenido origen toda aquesta costa de los cartaginenses.


    Desde Guadiana comienza la de los bástulos41 y túrdulos vuelta hazia el océano Atlántico. Marco Varrón dize haver venido en Hespaña iberos,42 persas,43 phenices,44 celtas45 y cartaginenses46 y aun a la Lusitania dio nombre Luso hijo de Bacho o [bien] la lisa o rabiae de los que en su compañía andaban furiososf y [fue dado] por su adelantado a toda Hespaña porque tengo por fabuloso lo que se escrive de Hércules Pyrene y Saturno.47


    Tornemos agora a[l] Betis el cual nace en el monte Tugiense,48 de la provincia Tarraconense y no como algunos pensaron en la ciudad de Mentesa,49 aunque tiene acerca deste mismo monte sus fuentes el río Tader,50 y regando el campo de Carthagena huye en Ilorco51 el sepulchro de Scipión,52 y buelto hazia occidente va a parar al océano Atlántico dando nombre a la provincia [Bética], Es al principio muy pequeño pero recibe después en sí muchos ríos a los cuales quita el agua y la fama y derramándose al principio por la Bética comenzando de Ossigitania,53 con corriente mansa y deleitosa es habitado por la vanda derecha e izquierda de muchos pueblos entre ésta y la ribera del Océano.


    La tierra adentro está la muy insigne ciudad de Segeda que llaman por sobrenombre Augurina,54 y Julia que dizen también Fidencia;55 Urgao que llaman Alba;56 Ebora o Cereal57 y los illíberos,58 dichos también liberinos; Illípula dicha Laus,59 y los artiges o julienses;60 vescos o de Favencia,61 Singilia,62 Egua,63 Arialduno,64 Agla Menor,65 Ubeda (Bebro), Castra Vinaria,66 Episibrio,67 Hippo Nova,68 Illurco,69 Osca,70 Escua,71 Súcubo,72 Nuditano y Tucci la Antigua,73 todas de la parte de Bastetania74 que se acuesta al mar de la chancillería de Córdova. Acerca del mismo río Ossigi,75 que tiene por sobrenombre Lacónico; Illiturgi76 que se nombra también Forum Julii; Ipasturgi,77 que se llama Triumphal; Sitia78 y Obulco,79 apartado 14 mil pasos la tierra adentro y llamado Pontificense. Después: Ripépora de los confederados;80 los sacilos,81 Onoba,82 Marcialio83 y a la vanda derecha Córdova dicha por sobrenombre Colonia Patricia de donde comienza el Betis a poderse navegar. Pueblos: Cárbulo Detunda84 y el río Síngilis que cae al mismo lado de Guadalquivir.


    Los pueblos de la chancillería de Sevilla la céltica:85 Axatiana,86 los Arrucos,87 Menoba,88 Ilipa Magna,89 Itálica.90 La mano izquierda: Sevilla colonia que dizen por sobrenombre Romulense91 y a la derecha la ciudad de Oset,92 la que dizen Julia Constantia;93 Vergento que también se dixo Julii Genitor; Hippo Caurasiarum el río Menoba que va ansimismo a parar al Betis por la vanda derecha y entre los esteros del Betis está Nebrissa94 que llaman Veneria y Colobona.95 Colonias: Asta,96 que llaman Regia y la tierra adentro Asindo,97 que dizen Cesariana.


    El río Síngulisg que va a dar al Betis por el orden que havemos contado vaña a Ecija,98 colonia llamada Augusta Firma desde donde comienza a poderse navegar. Desta chancillería son las demás colonias libres conviene a saber: Tuccih que tiene por sobrenombre Augusta Gemela; Ituci o Virtud Julia;99 Atubi o Claridad Julia,100 y Urso o Genua Urbanorum101 y entre éstas Munda,102 que fue conquistada con los hijos de Pompeyo. Pueblos libres: Astigi la Vieja103 y Ostippo.104 Tributarios: Callet Callúcula,105 Castra Géminai Illípula Menor Merucra Sacrana Obúlcula106 y Oningis. Viniendo de la ribera hallamos no lexos della a par del río Menoba que también se navega los alontigiselos y alóstigos.


    Llámase la región que se estiende desde Guadalquivir hasta el río Guadiana fuera de los pueblos sobredichos Beturia la cual se divide en dos partes y otras tantas naciones que son: los célticos del convento hispalense que llegan hasta la Lusitania y los túrdulos,107 que habitan la Lusitania y Tarraconense y éstos son de la jurisdicción de Córdova.


    Consta haver venido los célticos108 de los célriga; Laconimurgi,112 Constancia Iulia; fortunaje y nombres de sus ciudades los cuales en la Bética se distinguen por sus apellidos. Y ansí Seria,109 se dize también Fama Julia; Vertóbriga,110 Concordia Iulia; Segede Restituta Iulia y Contributa Iulia Ucultuniaco,111 que hoy es Curiga Laconimurgi,112 Constancia Iulia; fortunales los tereses,113 y los callenses emánicos.


    Hay aliende destos pueblos en la Bética: Accinipo Arunda,114 Aruncos Turióbrica Lastigij Alpesak Sepona y Serippo.115


    La Beturia que diximos ser de los túrdulos y de la chancillería de Córdova tiene pueblos principales: Arsa,116 Mellaria y Miróbrica.117 Regiones Ossintigi y Sisapón.118


    Son de la chancillería de Cádiz: Regina,119 que tiene los privilegios que los ciudadanos romanos y Lepia120 que [tiene] los de los latinos; Ulia,121 Carissa,122 por sobrenombe Aurelia; Urgia,123 por sobrenombre Castro Julio. Iten la de Cesar Salutariense.124 Pecheras: Besaro Belippo,125 Barbésula Lacippo,126 Besippo Callet Capaguml Oleastrom Ituci Branan Lacibi Seguntia127 y Andorisippo.


    M. Agrippa escribe tener la Bética de largo 465 mil pasos y de ancho 257 mil mas esto era cuando llega van sus términos a Carthagena de lo cual suelen acontecer grandes errores en la computación de las medidas mudándose en unas partes el tamaño de las provincias y en otras aumentándose o disminuyéndose los pasos de los caminos. Hase también derramado en tanto discurso de tiempos en muchas partes la mar metiéndose por la tierra y en otras la tierra entrándose en el mar. Ansimismo los ríos han enderezado o torcido sus rebueltas y viajes. Aliende que unos comienzan a medir desde unas partes y otros desde otras; unos van por un camino y otros por otro y ansí no se hallan dos que concorden.


    a. Golfo de Vizcaya.


    b. Omitido por Hernández aunque lo comenta bajo "el monte de los Arios” en El Intérprete. En el texto latino de Littré arenae montes aludiendo probablemente a las dunas de la costa de Huelva.


    c. Junto al cabo de Trafalgar probablemente Vejer de la Frontera.


    d. Fue colonia en la bahía de Algeciras en la desembocadura del río Guadarranque.


    e. Del griego λύσσα rabia.


    f. Por "se rebelaron con él”.


    g. Genil.


    h. Martos.


    i. Marchena.


    j. Castuera.


    k. Cerca de Utrera.


    I. Otro nombre de Ronda.


    m. Sanlúcar de Barrameda.


    n. Créese sea Bornos.



    EL INTERPRETE


    1(Conquistadora del mundo). Desto fue pronóstico una cabeza humana que según cuenta[n] Tito Livio y Dionisio Halicarnaso quiriendo Tarquino Superbo edificar el Capitolio los que abrían los cimientos del templo hallaron. La cual afirmaron los adivinos significar que Roma havía de ser cabeza del mundo como después lo fue conquistadas por ella (según al presente Plinio dize) la mayor parte de las naciones y con razón por la excelencia con que excedió al mundo. 2(Al resto del Universo). Entiende a Asia y Africa que no se havía entonces conocido distinta y claramente otra cosa de lo mucho que se ha después descubierto con el valor y próspera fortuna de los invictísimos reyes de Hespaña don Carlos V Emperador también de Roma y don Philippo II destos nombres lo cual es tanto que ha merecido nombre de Nuevo Mundo por no dezir de Nuevos Mundos. Los que dividieron en dos partes solas el mundo fueron Eratóstenes Varrón Lucano y aun lo toca de opinión de otros Salustio. 3(De Gibraltar). Algo más adelante pasa a Europa conviene a saber hasta los fines occidentales de los cabos de Finisterrae y San Vicente y Sacro y Nerioo promontorio[s], 4(Por muchos senos). De los cuales adelante hablaremos. 5(Monte postrero de Hespaña). Ansí traslado exterio y quiere dezir que Calpe está en lo postrero de do comienza Plinto a descrivir a Hespaña y toda la Europa.


    6(Locros).p Incúmbenos procurar en la declaración que intentan en estos libros de geographía aliende ele otras cosa[s], que se conformen y aproprien los nombres antiguos a la[s] poblaciones de hoy y los nombres de hoy con las antiguas ora duren ora hayan perecido. Lo cual si no siempre siguiere pido se mire la dificultad de lo que emprendo a causa de las ruinas y destrucción mayormente de Hespaña donde tanta devastación y estrago han causado los bárbaros que a ella han penetrado. Porque las graduaciones de que nos pudiéramos servir o no las alcanzaron a dar los antiguos o las han corrompido junto con los verdaderos nombres de las ciudades los escriptores de libros e impresores. Y aunque en esto no huviera estrago ¿quién podrá agora tornarlas a tomar por todo el mundo y cotejándolas con las antiguas hallar su asiento juntas y ansí finalmente concordar lo antiguo y moderno? Y ya que se pudiese hazer ¿qué aprovecharía estando tantas poblaciones antiguas subvertidas del todo y aun anihiladas pues Antonino que con sus viages y otros autores que con los asientos y distancias de pueblos pudieran ayudar en algo nuestro trabajo o intento o tienen los números o los nombres de los lugares mudados y corrompidos. La mayor culpa se imputa a los tipógraphos pero no están los autores del todo libres della pues es cierto no haver dado alguno hasta hoy perfección a esta cosa ni aun casi se puede esperar que la den los que nos sucederán. Haze este socorro más sin provecho la mudanza de los viages a causa de haver los ríos como dize Plinio torcido sus rebueltas o de haverse allanado otras asperezas que serían antes inaccesibles; las inscripciones y otras memorias gravadas en mármoles o monedas desenterradas o se han gastado con el tiempo y orín llevado a otras partes tornándose a enterrar u ocultándose en otros modernos edificios con grande perjuicio nuestro y de la antigüedad. Si acudimos a los [autores] modernos hallámoslo[s] tan llenos de errores que sólo pudieran dar materia de reprehenderlos si no pretendiéramos brevedad y tractar de cosas que sean más para aprovechamiento y doctrina de la posteridad que no para infamia de los autores o ambición nuestra. En lo que toca a Hespaña nos hiziera alhaja no pequeña la graduación que por mandato del rey don Philippo II nuestro señor hizo el maestro Esquivel hombre docto en matemáticas si prevenido de la muerte no dexara por acabar grande parte della y principalmente la Bética y Lusitania. Porque aunque los errores de Ptolomeo en lo antiguo no dieran lugar a que cotejándolo con lo moderno se averiguara cosa pero fuera ayuda no pequeña para que más nos allegáramos a la verdad y a donde ninguno hasta nosotros huviera allegado. Mas espero que entre otros beneficios recebidos de la mano de Dios Nuestro Señor por la de nuestro Invictísimo Monarca se recebirá y conseguirá también éste dándose perfección a lo moderno de Hespaña y de todos los demás de sus reinos lo cual si el resto de los príncipes hiziese en los suyos gozaría nuestra edad de lo que no gozaron los que nos precedieron. Bolviendo pues a nuestro propósito Locros fue una ciudad muy principal en la Magna Grecia o Calabria Superior la flor como escrive Platón antiguamente de toda Italia ansí en riquezas como en hombres ilustres sabios y valientes. Hállanse agora algunos pequeños rastros della donde está hoy Palépolis no lexos de La Rocella. 7(Brutio promontorio). Esta va también la ciudad de Brutio en la Magna Grecia cuyos vestigios se ven hoy pasada Leucopetraq y el promontorio Heracleo,r no lexos de Leucopetra y el río Alesso y llámase Bursano,s casi con el mismo nombre. Pasadas después dos millas parece Blancaleont y después a la mano izquierda caminando por cerca de la mar tres millas se ve el monesterio de Tredeti. Baxando de aquí a la ribera se ve el promontorio Brutio de quien hablamos que también llamaron Zéphiro y dizen hoy cabo Bursano. No me detendré todas vezes en confirmar lo que de semejantes negocios afirmaré por huir prolixidad que será muy necesario hazerlo por haver emprendido cosa inmensa aunque a los lectores según creo agradable. A los cuales aseguro de no dezir cosa temerariamente antes considerándola y examinándola primero con los autores e información de los que están avisados del continuo caminar y experiencia de los viajes haziendo de él acta e inclinando al que entre ellos me pareciere allegarse más a la verdad en negocio como he dicho de tanta dificultad y dubda tomando yo a mis solas el trabajo y enfado que havía de dar siendo prolixo a trueco de que los que se dignaren de ver estas vigilias den algún crédito a mis palabras teniéndose alguna confianza de su autor. 8(En él está Hespaña). La postrera región es entre las mediterráneas y más occidental de todas. Está situada entre Africa y Francia rodeada por todas partes de mar salvo do se junta con Francia por la parte oriental interviniendo los Pyrineos. Su forma es cuadrangular no muy desemejante como algunos autores dizen a un cuero de toro cuya parte de hazia la cabeza se acueste a oriente. 9(Ulterior). Dividieron los antiguos esta Hespaña en tres regiones: Bética Lusitania y Tarraconense llamando a esta tercera también Citerior y a las otras dos Ulterior o de Aliende. Pusiéronle este nombre porque viniendo de Italia hallavan a la Citerior primero y a la Ulterior más desviada. 10(La Citerior). Que es todo lo que resta sacada la Bética y Lusitania. Sus términos son: los Pyrineos de la parte de oriente que proceden desde Colibreu hasta Fuenterrabía; de la de mediodía la costa del Mediterráneo hasta junto el promontorio Caridemo o cabo de Gata y de aquí se divide de la Bética por una línea que va desde el dicho cabo hasta Guadiana excluyendo la mayor parte del reino de Granada. De la parte del septentrión tomava desde Fuenterrabía toda aquella costa del Océano hasta el cabo de Finisterre o Nerio promontorio y del cabo de Finisterre hasta Oporto de Portugal y de allí por fuera de Duero corría por lo mediterráneo hasta una línea que de la parte oriental va del dicho Duero hasta Guadiana y divide la Lusitania de la Tarraconense y a lo largo de esta línea hasta tornar junto al cabo de Gata a estotro mar la línea que dixe se comenzava en el dicho cabo y fenecía en Guadiana excluyendo la mayor parte del reino de Granada. De manera que dentro desta provincia se contenía el reino de Aragón de Valencia Asturias Galizia todo entre Duero y Miño y la mayor parte de Castilla.


    11(Urcitano). Tomó este finv el nombre de Urci ciudad cercana a él la cual Pomponio Mela llama Urigi; llámase hoy golfo de Vera y la ciudad estava en las comarcas de Vera último pueblo del reino de Granada. Su edificio fue cerca de las Cuevasw en las comarcas de los Vélez hazia la mar y el golfo nombrado; hállanse hoy piedras y letreros. No es Almería según que veo haver algunos creído porque ésta es edificio de moros más oriental que Urci o Urigi. Y ansí tampoco será Abdera porque Abdera antes es la que hoy llamamos Adra. En algunos códices se halla escripto Urgitano corrompida esta palabra de urcitano que se halla en otros graves autores y trahída de Urci que pone Ptolomeo por la primera ciudad de la Hespaña Citerior y postrera de la Bética en la costa; iten Plinio Antonino y Marciano porque de Urgia no pudo dezirse urgitano pueblo tan apartado deste seno. Otros leen uriginato muy contra razón porque siendo Urgí acerca de Ptolomeo y Plinio lo mismo [que] fue Urigi de Mela hazer llamar la ciudad Urci y el seno Urigitano fuera hazer [de] una cosa dos o esa una confundirla con diversos nombres. 12(Pyrineos). Son estos montes los que según havemos dicho dividen por la parte oriental a Francia de Hespaña; llámanlos vulgarmente los puertos de Aspe. Comienzan poco antes de Fuenterrabía que llamaron los latinos Olearso y atraviesan por el ancho de la tierra hasta acabar en la costa del Mediterráneo junto al cabo de Creus o de Cruces donde está el templo de Venus Pyrenea cercano a Colibre o Illíberis. Llamáronse ansí según algunos quieren de pyr, palabra griega que significa fuego por haver sido en otros tiempos abrasados cuando se derritió aquella grande suma de plata de que está hecha tan célebre mención. 13(Lusitania). La última parte fue de la Hespaña Ulterior cuyos términos eran: a la parte de mediodía y occidente toda la costa del mar océano que precede desde las bocas de Guadiana hasta donde Duero entra en el mar. Por la parte de septentrión este mismo Duero el agua arriba hasta casi 19 leguas encima de donde se haze la segunda buelta contra mediodía donde o poco antes está hoy Castronuño. Desde este punto salía una línea derecha y tendida por de dentro de la tierra hasta dar en Guadiana y acabada sobre sus riberas de la mano derecha casi 17 leguas encima de donde el río se tuerce para tomar el viaje de la mar frontero del cual punto o muy poco más abaxo está hoy edificada Villanueva de la Serena de la otra parte del agua sobre las riberas de la mano izquierda. La cual raya fue su término por la parte oriental y después todo aquel río Guadiana por el agua abaxo hasta llegar al Océano era el término de la Lusitania en todo lo que restaba desta provincia. 13bis(Por Guadiana). Palabra es compuesta de Guad que significa en arábigo río y Ana que era su propio nombre acerca de los latinos de manera que quiere tanto dezir como río Ana. Es éste uno de los caudalosos de Hespaña. Va gran trecho guiado de oriente a poniente sin término notable apartado igualmente de Guadalquivir y llegado a Badajoz o poco más abaxo se trastorna a mediodía hasta llegar a la mar. 14(Laminitano). Ansí se ha de leer y no Aminitano según algunos códices depravados tenían por razón de la ciudad de Laminio cuyas ruinas situadas donde poco más abaxo diremos llaman hoy Lagos y es según gran parte del campo que llaman hoy de Montiel de quien tomó nombre el obispado Laminitano que andando el tiempo se llamó Montiense no por transferirse como algunos han pensado de Consuegra que ellos creyeron ser Laminio a Montiel que creían fuese Mentesa pues es cierto haver llamado los antiguos a Consuegra Consaburum o Consaburi y ser hoy Mentesa Montijo si no por el campo Laminitano o de Montiel por razón del cual se llamó primero Laminitano del nombre antiguo y después del moderno Montiense. Tiene pues este río su nacimiento en dos partes ambas en término de la Osa del Campo de Montiel. El primero en los Campoñones y el segundo y más principal en el castillo que llaman de Rocha Frida celebrado en los cantares hespañoles a donde viene algunos años de más arriba. Antes que se junten estas dos fuentes haze cada brazo su laguna: el de Rocha Frida la de San Pedro y el de los Campoñones la de Concejo. Juntados poco más abaxo de Rocha Frida hazen una laguna que dizen la Colgada y luego la de Ruidera. Creen algunos tener otro tercero origen en la caverna de donde dizen venir agua por debaxo de tierra a la Colgada a la cual también acude de Sazedilla otro arroyo entre éste y las lagunas. A la banda de septentrión se hallan ruinas del antiguo Laminio llamadas hoy la ciudad de Lagos. Húndese Guadiana baxo de Argamasilla y vase hundiendo poco a poco. Algunas vezes va agua por cima sin hundirse hasta juntarse con lo de abaxo. Torna a salir Guadiana entre Villarrubia y Manzanares no lexos de Villarrubia de los Ojos; corre Argamasilla por medio. Por razón de aquestas ocultaciones y nacimientos dize Plinio que gusta de nacer muchas vezes en lo cual erró no pocas Barreiros y con él otros modernos diziendo que nace en las montañas de Consuegra cono no nazca sino en el campo de Montiel que dista notablemente de las sobredichas montañas; y en que llama ojos sus fuentes lo cual es error porque los ojos que llaman de Guadiana son donde sale la última vez como acostumbren los hespañoles a dezir fuentes el nacimiento de los ríos y bocas por las que se derraman en el mar lo cual también hazen los latinos y griegos aunque sé que los hebreos y árabes no teniendo vocablo proprio para significar la fuente la llaman laina antalma que quiere dezir ojo de agua a diferencia del de la cara que ellos nombran laina antalraz. Y [erró] en que pensó que las sierras de Consuegra son acerca de los latinos los campos Laminitanos y Laminio Consuegra la cual como ya he dicho antes es Consaburum distincta de Laminio y distante según Antonino de él por 35 mil pasos y de Murum por 28 mil. Entra este río en el Océano por dos bocas una junto a Lepe y otra baxo de la villa de Ayamonte cinco leguas una de otra poco más o menos. No es de sólo el río Guadiana ocultarse y dexar en algunas partes campos libres para el pasto de los ganados y otras necesidades humanas antes también de otros muchos de que los geógraphos hazen mención y entre los demás de Alfeox río de la Morea que llaman Fochio de la Villica del cual testifican venir por debaxo de la mar sin mezclarse con otras saladas aguas a Çaragoçay de Sicilia y hazen allí la fuente de Aretusa cuyos amores dieron deleitoso y fértil materia a los poetas. Heme estendido más de lo que me dé licencia mi presupuesto y la profesión que hago de brevedad por ser este negocio mal entendido de geógraphos y ansí escribirse debuxarse en los mapas muchas cosas tocantes a este río muy de otra manera que en la verdad pasan. 15(La provincia Tarraconense). Todo lo restante de Hespaña sacada la Bética y Lusitania llamaron Tarraconense por causa de Tarragona ciudad noble de Cataluña que era en aquel tiempo la más señalada de toda la provincia. Era esta parte sola mayor que las otras dos juntas como se entenderá de los términos que arriba le asignamos y dezíase también Hespaña Citerior o de Aquende.


    16(La Bética). Eran sus límites: por la banda de occidente y septentrión Guadiana que la divide de la Lusitania; por la de mediodía toda la costa de mar que va desde la boca deste río por el estrecho de Gibraltar hasta la villa de Vera y por la parte oriental volvían sus términos al derecho camino que sale de la villa de Vera hasta donde torna Guadiana y toca en ella poco encima del cabo donde es agora Villanueva de la Ser[e]na frontero del punto donde fenece también la Lusitania en la otra parte del agua. 17(Por el monte Solorio).z Arecio Siracusano describe este monte y en confirmación de lo que refiere alega a Plinio y Ptolomeo los cuales no hablan en ello por labia; creería yo ser el que algunos autores llaman Mariano pues deste nombre jamás se acordó Plinio. Porque donde leen algunos Mariani montes y otros Temariani y otros Arinae yo leo Ariorum como a su tiempo diremos. 18(Collados Carpetanos).aa Dízense hoy montes de Toledo y en parte montes de Guadalupe. 19(Oretanos). Porción son también de los de Toledo (aunque otros dizen de Granada) por la parte que confinan con las gentes oretanas de que hablaremos en el capítulo que a éste sucederá. 20(Asturianos). Los primeros gaxos son que se derivan de los Pyrineos. Pero ya es tiempo que digamos alguna cosa de la división moderna de Hespaña pues havemos hablado de la antigua lo que ha parecido convenir a la presente ocasión quédanos ésta de los árabes los cuales ocupada según cada cual podía por la absencia del Miramamolín señor de Marruecos su parte la dividieron en muy angostos reinos y déstos fueron los más principales Navarra León Castilla Portugal y Aragón. Portugal contiene algo menos de la que antiguamente se dezía Lusitania; León abraza a Galizia y Asturias; Castilla contiene el reino de Toledo Burgos Murcia el reino de Granada Córdova y Sevilla con todo lo que se llama Andaluzía. Iten Vizcaya Guipúzcua y todas las comarcas de las montañas en la parte septentrional de Hespaña desde la raya del reino de León hasta los montes Pyrineos; finalmente a Aragón dicho ansí según algunos de la provincia Tarraconense y según otros de dos ríos que corren por él del mismo nombre y aún según otros de los austrigones y puesto caso que antiguamente tuvo muy angostos términos y era muy pequeña parte de los que llamaban vascos abraza agora dentro de sí a Valencia Cataluña y el condado de Barcelona.


    21(Ocho colonias). Costumbre fue de Roma traída de los tiempos de Rómulo que no sólo gozasen destos privilegios y fuero los que nacían en ella mas también los extranjeros según sus méritos y obras con que granjeavan y obligavan al pueblo romano y ansí no sólo gozavan de las esenciones summas y voto en todas las cosas que los otros romanos ni más ni menos que los ciudadanos de Roma mas también los siervos que se libertavan y los extranjeros que eran admitidos a la ciudad o que estándose en la suya recibían este beneficio de ser ciudadanos romanos. Otros conseguían esta prerrogativa [ciudadanía], aunque sin tener voto y sus pueblos de todos éstos se dezían de ciudadanos romanos según que los nombrará en el siguiente capítulo nuestro autor. A otros se les conseguían solamente los fueros que llamavan del Lacio y éste o antiguo o nuevo. Y ansí haze mención dellos Plinio aparte de los de las colonias y de los ciudadanos de Roma de los cuales diferían poco. Y puesto que parecía excederlos por ser de su proprio derecho y jurisdicción y no recebir leyes de los romanos como ellos pero eran de menor reputación como Gellio afirma a causa de la majestad del pueblo romano. Vengamos ya a las colonias las cuales eran pueblos edificados de los romanos o poblados por ciudadanos llevados de Roma lanzados fuera los viejos y de éstos unos gozavan de privilegio de ciudadanos romanos y otros de solo el Lacio. Hazíanse [colonias] para defensa de las tierras conquistadas y guardadas por el pueblo romano los cuales se repartían entre los colonos y las más vezes por medio de dos personas que señalaba el pueblo romano a quien ellos llamavan duumviros según consta de algunas monedas antiguas aunque otras veces se hiziese por tres a quien llamavan triumviros. Diferentes eran las prefecturas pueblos cuyos moradores ni usavan de leyes proprias como los munícipes ni podían crear de sí mismo magistrados como los colonos antes eran gobernados de los magistrados que les enbiavan de Roma por las leyes que el magistrado les dava el cual por razón de llamarse prefecto era ocasión que los pueblos tomasen nombre de prefecturas. Otros havía aún de menos esención. Mas baste en este propósito lo que brevemente según la largura desta materia havemos tocado. El que quisiere verlo más largo terná necesidad de peregrinar por los autores antiguos de quien se colige o acogerse a los modernos que lo han recogido entre los cuales fueron señalados y diligentes Sigonio y Onufrio Panuino. 22(Confederados). De tres maneras se celebraban las confederaciones o amistades; la una dellas era cuando conquistava el pueblo romano alguna ciudad o provincia y le dava leyes. Otra cuando eran iguales en la guerra y se hazían amigos y la última sin haver barajasab de por medio o preceder guerras se establecían entre ellos conciertos y amistades. 23(Onoba Listuria). Ansí leo y no Osonoba Listuria como algunos códices. Tienen por colocar los geógraphos a Onoba Listuria en la Bética junto a la boca de Guadiana acerca de donde hoy está la villa de Ayamonte y a Osonoba en la Lusitania donde está hoy el pueblo que llamamos Estombar en el reino del Algarve o según otros Siles o Sylveira; otra es Osonoba sin adición alguna de que mediante Dios a su tiempo hablaremos. 24(Luxia). Dizen hoy a este río Tincto y llamáronle por otro nombre los antiguos Ibero. Tincto se dize a causa del color negro de sus aguas causado de los mineros de azogue,ac por donde camina. 25(Urio).ad Otro riachuelo es no lexos de Luxia llamado hoy Odiel con nombre algo parecido al antiguo.


    26(El monte de los Arios). Ansí traslado y no de alguna manera de las que otros leen por lo que arriba dixe cuando tracté del monte Solorio y es pueblo de que se acordó Antonino en su itinerario. 27(La ribera Córense). Llamóse ansí por causa de la ciudad de Cora que pone Pomponio Mela en la ribera del Océano y procede esta costa desde el puerto de Sancta María hasta Conil. 28(Promontorio de Juno).ae Ptolomeo le pone primero que el templo de Juno y Plinio después. 29(Belón). Algunos quieren que sea hoy Barbate una legua del cabo de Trafalgar por el un cabo y por el otro otra de Conil y seis leguas más apartado del estrecho que Tarifa. La cual Tarifa sé que algunos confunden con él y otros [con] Trafalgar. No falta quien afirma haver sido el templo de Juno dos leguas más occidental que Tarifa cuyos rastros llamamos Boloña donde después se pobló un lugar principal. 30(Barbésula). Algunos quieren ser Marbella aunque no carece de dificultad ponerla Ptolomeo más occidental que la Carteya de los bástulos o pinos (porque huvo otra Carteya que dizen haver sido junto a Benavente hazia los Molinos de la Ventosa), la cual creemos ser Tarifa [a]gora do están las ruinas llamadas hoy la Torre de Carthagena; una legua más occidental es que Gibraltar. Está más occidental o tiene menos longitud que Marbella y advierta el lector que esta Carteya de que se ha ofrecido hazer memoria en este propósito no es la Carteya de hoy pueblo cercano a la villa de Ayamonte con quien no faltan gentes que la confunden. Por ventura fue Barbésula cerca de río Guadiaro en unos llanos que dizen el Salto de la Mora donde están los ingenios de azúcar del Duque de Arcos porque se hallan allí ruinas.


    31(Con su río). Llámase hoy Guadiaro y llamáronle algunos antiguos Barbésula y otros Crisio. 32(Salduba). Dos ciudades huvo antiguamente deste nombre. La una en los edetanos de que hablaremos en el siguiente capítulo que se dixo después César Augusta y hoy se nombra Çaragoça y otra en la Bética que es de la que tractamos cuyos rastros se ven hoy en un lugar llamado Alhaorinejo.af 33(Suel). Dízese hoy Chipiona.ag 34(Málaca con el río). Dízese hoy la ciudad de Málaca aunque a mí me es dubdoso. Arecio Syracusano cree haver sido Málaca donde hoy está Caput Maducae y haverse llamado la que hoy es Málaga Salduba cuya graduación también difiere de la de Málaca en cerca de dos grados de longitud y tres de latitud como la de Málaca no falta quien crea haver [sido como] Antonino y Strabón Menacia. Mas el verdadero sitio de Menacia afirman otros que fue cerca de la torre que llaman de Vélez cinco leguas más oriental que Málaga. 35(Su río).ah Se dize Guadalquivirejo y primero se dixo Málaca como la ciudad.


    36(Menoba). Hoy se dize Vezmiliana. 37(Sexi). Algunos creen ser Almuñécar y dizen verse hoy en ella sus ruinas y mármoles escriptos mas porque sospecho ser ésta Firmo llamado por sobrenombre Julio de que Plinio haze luego mención inclinaría a que Sexi sea Vélez Málaga. Dízese también Sexi el río que pasa entre Almuñécar y Motrilai el cual naciendo de las vertientes meridionales de las sierras del Alpuxarra de Granada corre más poderoso de verano que de hi[m]bierno a causa de las nieves que se derriten desta sierra. 38(Selambria). Se dize Salobreña. 39(Abdera), hoy se dize Adra pueblo cuatro leguas más occidental que Almería. 40(Murgis).aj Dízese hoy Muxácar y no (como algunos han pensado) Murcia de la cual hablaremos en la Tarraconense pueblo donde se acaba la Bética y toma principio la Tarraconense procediendo contra el oriente de la costa.


    41(Bástulos). Llamávase todo lo que hoy dezimos Andaluzía primero Bética a causa de Betis río o pueblo o como a otros les parece del rey Beto el cual por dezírse también Turdetano quieren haver sido causa que la misma provincia se llamase por otro nombre Turdetania. Esta se dividió después en tres partes porque los que habitaron la más occidental de las riberas de Guadiana se quedaron con nombre de turdetanos y los que estavan encima de los bástalos y habitavan lo mediterráneo hazia la Tarraconense se llamaron túrdulos y los que debaxo déstos por las riberas del Mediterráneo bástalos. Llama a éstos también Ptolomeo pinos y hoy por la mayor parte son los del reino de Granada y dellos haze al presente Plinio mención. 42(Iberos). Algunos creen haver dado la Iberia asiáticaak denominación a Hespaña y a su río Ibero y principalmente a la región Iberia que comenzó a par de él a denominarse ansí contra el parecer de los que por el contrario sienten haver dado Hespaña origen y nombre a la Iberia asiática afirmando que Hespaña se dize Iberia del río Ibero o Ebro y el río de Ibero rey y sucesor de Túbal del cual Ibero dizen que pasando por este río edificó una ciudad que se conservó mucho tiempo y llamó de su nombre al río y a ella. Otros afirman no haver sido Ebro el Ibero que dió nombre a toda Hespaña sino el río Tincto llamado antiguamente Ibero y ansí quieren haverse dicho más propiamente Iberia la región que está cerca de donde este río entra en el mar que es entre Elvaal y Palos hasta el puerto de San Vicente. 43(Persas). Vinieron con el rey Nabuchdanasar segundo deste nombre persas y chaldeos según testifican Josepho y Strabón y aun como dizen algunos también hebreos. Y ansí quieren haver dado nombres a no pocas ciudades de Hespaña que duran hasta el día de hoy como Aceca y Escalona Yepes Maqueda y otros semejantes los cuales nombres fueron primero de ciudades de Palestina. 44(Phenices). Vinieron éstos de Tyro y Sydón ciudades no vulgares de S[y]ria la primera vez según se persuaden algunos en el año 322 antes que Jesuchristo Señor y Redemptor nuestro naciese trahiendo por capitán a Sicheo marido de la reina Dido. A causa de sus tratos tomaron a venir con Pigmaleón el de 828 a habitar en Hespaña con cobdicia de la plata que se havía llevado de los montes Pyrineos. La primera vez que vinieron aportaron a la isla de Cádiz donde fueron recebidos amorosamente de los crithieos que descendían de los que antes havían venido allí con Hércules el griego. 45(Celtas). Las primeras gentes que vinieron en Hespaña después de agotada la línea de los reyes antiguos fueron los celtas naturales de Francia y habitadores de la Provenza donde fueron edificadas después Narbona Mompeller y Marsella porque como los tiempos se fuesen mejorando en Hespaña después de una grande falta de aguas que havía precedido volvieron los absentes a sus tierras mayormente los que se quedaron más cerca y con ellos estos celtas brachatos. Los hespañoles que se bolvieron tomaron asiento junto de una parte de tierra que viene de las vertientes orientales de los montes Idúbedas que hoy llaman de Oca hasta las riberas del río Ibero o Ebro a cuya causa ellos también se dezían iberos. Apártanse los griegos deste parecer afirmando haver sido la causa de su venida ciertas pendencias que tuvieron con aquellos hespañoles cercanos a Ebro sobre los términos. Aunque después como diremos en su lugar vinieron en tanta conformidad que mezclados los unos con los otros se llamaron con nombre compuesto celtíberos y se fueron poco a poco estendiendo hasta los confines de las que se solían llamar Bética y Lusitania con más las riberas del mar que dentro de sus límites se contenía.


    46(Carthagineses). Todos saben haver pasado de Africa [a] Hespaña carthagineses. Y no fueron solas estas cinco naciones las que a ella vinieron pues consta de las historias haverla también poblado diversos linages de griegos (a quien por la mayor parte nuestra descendencia se atribuye), africanos egiptios troyanos vándalos alanos suevos godos y últimamente árabes y algunos dellos después de los tiempos de Plinio de los cuales no hablaremos al presente por no pertenecer a nuestros comentarios. 47(De Hércules Pyrene o Saturno). Tiene Plinio por fabuloso lo que cuentan los poetas haver hecho Hércules en Hespaña ora entienda el egiptio que por otra parte llamaron Oron libio ora el tirio o griego a quien atribuyen las hazañas del egiptio. Y principalmente los amores que dizen haver tractado con Pyrene de quien porfían haverse denominado los Pyreneos y no sin causa pues son tantas las fábulas que se cuenta de su fortaleza que no hay hombre de buen juizio a quien no tengan importunado como sea ansí que aunque este cuento tuviera grande fundamento de verdad ha después acá llevado no digo el mundo sino Hespaña y aun en solos estos nuestros tiempos varones de tanto valor y corage que han acabado cosas de tanta importancia y valor ansí en el Viejo Mundo como en el que de nuevo se ha descubierto que apenas podría algún chronista por diligente que fuese dignamente celebrarlas si no tuviese tanta excelencia y suceso en publicarlas cuanta ellos tuvieron en hazerlas. Tiene ansimismo por fabulosos lo que dizen de Saturno de quien es fama haver tomado su nombre el cabo de Saturno que por esa razón llamaron Cronion y la Peña de Saturno. 48(Betis el cual nace en el monte Tugiense).am Nace este río que hoy llaman Guadalquivir o río Grande en las sierras de Segura cerca de un lugar dicho hoy Iznatorafe. De Tugia se acordó Antonino situándola nueve leguas de Castulón o Cazlona y por eso no es creíble que della se tomase este monte su nombre. Hizieron algunos geógraphos mención deste río debaxo de nombre de Tartesos y aun llamaron una ciudad Betis en el Andaluzía que algunos creen ser Baeça. 49(Menteza).an Dizen llamarse hoy Montijo porque ni es Montiel ni Jaca. Pues Jaén según parece de piedras que en él se hallan escripias antes es Aurgia pues están llamadas en ellas sus gentes aurgetanas no augurinos como creyó uno diziendo que era Segeda pues Plinio no le da por renombre Aurgitana sino Augurina si por ventura no se ha de leer por Augurina Aurgitana lo cual remito a los que en esta conjetura más quisieren trabajar. 50(El río Tader). Llámase este río acerca de otros geógraphos antiguos Estabero; hoy le nombran río de Segura por nacer desta sierra Tugiense o de Seguraao en la parte contraria al nacimiento de Guadalquivir la cual sierra agrada a algunos haver llamado algunos autores antiguos Castaón.


    51(Illorco). Dízese hoy esta ciudad Lorca. 52(La sepultura de Scipión). No consta que fuese allí sepultado alguno de los Scipiones pues aunque es cierto haver muerto dellos dos hermanos en Hespaña en diferentes y distantes lugares no se sabe en cuál haya aquesto acontecido puesto que se ignora dónde les fueron celebradas las exequias. Cuando pelearon los dos primos Corbis y Orsus hespañoles contendiendo sobre el reino según lo cuenta Tito Livio y se sabe también de una memoria que está cabe Tarragona que muchos han visto y dibuxa en su historia Antón Beuter doctor valenciano; si a alguno le placiere creer otra cosa permitirlo hemos como en negocio hasta agora no bien llegado al cabo. 53(Ossigitania). Región es donde comienza Guadalquivir a derramarse por el Andaluzía dicha ansí de la ciudad de Ossigi que pertenecía a la chancillería de Córdova. Entenderá poco más o menos dónde ésta estaba el que tornare a la memoria los términos que diximos apartar la Bética de la Tarraconense y lo juntare con lo que aquí dize Plinio desta región. Llamose ansí (como diximos) —Ossigi— del que estava en ella de la jurisdicción de Córdova por ventura no lexos de la villa de Andújar. 54(Segeda Augurina).ap Algunos testifican haver sido fundado este pueblo de célticos no lexos de Cáceres contra Levante algo más septentrional con otro que llamaron Voltaco; iten Vertóbriga y Turóbriga sobre las riberas de Tajo cerca de Alcántara y sería Teresa y Calesa de que en nuestro tiempo no hay (que yo sepa) rastro. Mas no parece poder éstos cuadrar al orden que Plinio lleva por lo cual sería posible que por Segeda Augurina se huviese de leer Augurgitana y fuese Jaén según que tocamos arriba hablando de Mentesa. 55(Julia o Fidencia). Pónela Strabón en su tercero libro a par de Córdova.


    56(Urgao que llaman Alba). Ansí leo y no Urigao por hallarse en mármoles que se ven hoy en el lugar deltas. Fue [de] urgaonenses y albaneses y no leo Virgao como hizo Hermolao persuadido de un testo viciado de Antonino do la llama Vircaone y la pone como II leguas de Córdova y ocho y media de Illiturgis; llámase hoy Arjona. 57(Ebora o Cereal). Pueblo fue que edificaron ciertos hespañoles tartesios en las riberas de Guadalquivir cuatro mil pasos el agua arriba junto con un castillo que dixeron del mismo nombre. Duran hoy las ruinas desta población llamada de los comarcanos Ebora la Vieja según parece de piedras escripias que allí se hallan. Tres Eboras pone Ptolomeo y tres se hallan hoy en Portugal de que haremos mención a su tiempo. 58(Los illíberos). Diversas opiniones veo haver deste pueblo porque unos quieren que sea el que hoy llaman Fuente de Pinos donde se hallan mármoles con inscripciones y letras que ansí dizen llamarse en Granada la puerta de Elvira la que se solía llamar de Illíberis. Otros porfían ser la opinión primera más allegada a razón que afirmava ser Granada y añaden que aunque por la mayor parte ha sido augmentada de nuevo que fue antigua junto al Alcazaba donde se han desenterrado mármoles los cuales en ninguna manera hayan sido llevados de Fuente de Pinos antes quedado por rastros y ruinas de la misma ciudad. No es la diferencia tan grande pues es poca la distancia destos dos sitios que nos deva perturbar y poner en congoxa y examen de cuál destas dos opiniones sea la más verdadera; basta saber que Ptolomeo la pone en lo mediterráneo de los túrdulos. 59(Illípula dicha Laus). De dos Illípulas haze mención Ptolomeo la una llama Magna y pónela en 9 grados y 40 minutos de longitud y 38 grados y 5 de latitud. Otra llama Illípula simplemente y sitúala mucho más occidental que ésta porque le da de longitud solos cinco grados y de latitud 38 y 20 minutos. Parece corresponder a éstas las dos de Plinio conviene a saber la dicha Laus,aq a la Magna de Ptolomeo que dizen ser la que hoy llamamos Purchena aunque no falta quien afirme haver sido edificada hazia Aznalloz no lexos de Granada y la Menor de Plinio a la Illípula dicha ansí sin renombre alguno de Ptolomeo y esta Illípula Menor creen ser Villanueva de la Serena sin poner en ello dubda alguna y hallarse inscripciones y piedras que lo confirman y muestran claramente. Llamose también Illípulaar un pedazo de los montes Orospedas (que hoy llamamos la Sierra Nevada), que comienza en las comarcas de Jaén y atraviesan todo el reino de Granada comunicado el nombre de la sierra al pueblo o lo que es más de creer el del pueblo a la sierra. 60(Artiges o Julienses). Dizen algunos ser los de Alhama seis leguas de Granada; otros tienen por cierto haver sido donde hoy está asentada Archidona ocho leguas de Málaga a la parte occidental y dos leguas más oriental que Antequera lo cual dicen constar por su graduación que es casi cabal con la que Ptolomeo atribuye a los Artiges; hállanse inscripciones y ruinas que lo dan a entender.


    61(Vescos o de Favencia). Deste pueblo se nombra el obispado Vesciense que era en el reino de Granada no lexos de Algara y Purchena. 62(Singilia). Singilia Antiquaria y Nascania fueron ciudades muy cercanas entre sí. Nascania era la más apartada de Antequera en aquella parte que llaman el cortijo de Scaña porque distava della dos leguas. Singilia y Antiquaria no distavan por legua entera; créese que Antiquaria fuese la que hoy llamamos Antequera por piedras que dello en este pueblo se hallan; parecen ansimismo allí cerca las ruinas de Singilia entre Antiquaria y Ascania de donde se entiende el desvarío de otros que hazen inicio del nombre antiguo desta ciudad que no refiero por no detener al lector con cosas de ningún provecho. 63(Egua). Algunos leen Ategua y dizen ser Theva la Vieja en el camino derecho que va de Córdova a Castro el Río cuatro leguas de la ciudad de Córdova de quien hace memoria Aulio Irsio en los libros que acabó De las Guerras Civiles, mas si no padece Strabón el mismo vicio yo hallo hecha por él mención de Egua en su tercero libro pueblo cercano a Córdova por estas palabras Munda, Apetua, Urso y Tuccis, Julia, y Egua todos cerca de Córdova. Otros quieren que Ategua sea luego en pa[r]tido de Alcalá la Real ocho leguas de Córdova donde se ven minas y una fuente con nombre cercano al antiguo que es lo que más los atrahe a este parecer; porque la llaman hoy la Fuente de la Tejuela y conforme a esto se podría pensar que haya Egua de Antiguos que es hoy Theba y Ategua estotro despoblado donde está hoy la Fuente que acabo de dezir. Algún autor ha creído ser Egua Ecija con grande error porque como adelante diremos Ecija sin ninguna dubda es la Astigi de los antiguos. 64(Arialduno). Ansí lee Galenio sin referir autor que haga mención deste nombre ni yo hasta agora la he visto de que pueda hazer alguna conjetura.as 65(Agla Menor). De tres Aglas haze mención Plinio: una en la Lusitania y dos en la Bética.


    66(Castra Vinaria). Algunos leen Castra Varia creyendo que pudo tomar el tal nombre deste lugar de algún varón notable y principal. No faltan otros a quien parece ser este pueblo en que Paulo Ircio llama Castra Porthumiana y siendo esto ansí estava en las comarcas del pueblo que hoy dezimos Castro el Río. 67(Episibrio). Hase de leer Cisimbrium según se halla en dos códices vetustos y en mármoles y monedas antiguas. Era lugar cercano a Cabra y Lucena en el sitio que hoy se ve el despoblado de Zambra o en otro que llaman hoy los de la tierra Sierra de Arras si por acaso no es este último el que Antonino dize Adaras. 68(Hippo Nova). Si por ventura se ha de leer aquí Equabona estava tres leguas de Córdova según consta de Antonino en su Itinerario. 69(Illurco). Lugar cerca de Pinos en un cerro llamado de los Infantes cuyos edificios parecen hoy cerca de la Torre de Elvira; hállanse en las comarcas de sus edificios mármoles escriptos. Dízenle hoy Illora. 70(Osca), hoy se dize Escuar.


    71(Escua). Oigo llamarse hoy Eruello y según otros Alhama. 72(Súcubo). Algunos sienten estar este testo corrompido y que se haya de leer Ucubisat pueblo de que se acordó Aulo Ircio en sus Comentarios que hoy llaman Cortijo de Cubos a par de Castro el Río y Espejo que dixeron los antiguos Aspavia.au Otros dizen ser Súcubo un pueblo más occidental que Nascania cuatro o cinco leguas entre Málaga y Ronda junto Aloçaina y Casarabonella tierra de Málaga. Hállanse allí ruinas e inscripciones donde se lee succubitanum municipium. 73(Tucci Vetus). Hállase en Plinio Tucci Vetus que por ventura fue dos leguas de Jaén do dizen haver mármoles que manifestaron nombre aunque otros la tienen por Martos y Tucci Gemella que se cree haver sido en el lugar que se hallan ciertas ruinas como legua y media de Martos que llaman Jamilena y los antiguos gemellenses Exaccitana colonia de quien en la Tarraconense hablaremos. 74(De la parte de Bastetania). Qué región sea ésta y de qué ciudad tomó el nombre diremos en la Hespaña Citerior a quien pertenece. 75(Osigi), pueblo fue de quien tomó el nombre la provincia Ossigitania de que ya havemos hablado.


    76(Illiturgis). Otros llaman esta población Illurgis o Illurgia que es hoy según algunos Jaén y Andújarav la Vieja según parecer de otros aunque no falta quien porfíe ser Ilora la cual Ilora diximos poco ha ser la que los antiguos llamaron Illurco. 77(Ipasturgi). Era en las comarcas de Andújar y según otros la que hoy dizen Arjonilla. 78(Sitia). Par[a] Ptolomeo es Setia y pónela en los túrdulos mediterráneos. 79(Obulco o Pontificense). Llámase hoy Porcuna ocho o nueve leguas de Córdova por razón de una puerca de mármol con 30 lechones que quedó allí entre otros mármoles escriptos que lo testifican. 80(Ripépora de los confederados). Hase de leer Epora según se puede conjeturar de Antonino y llámase hoy Montoro. Consta esto de mármoles antiguos hallados en este lugar donde está su república llamada eporense.


    81(Sacilos).aw Un despoblado dizen ser a par de Montoro que hoy llaman Alcorrucén. Otros tienen por averiguado haver sido edificada aquesta ciudad entre El Carpio y Adamuz cinco leguas de Córdova y que llegavan sus términos a Pedroche en los cuales se hallan mármoles inscripciones [e] insignias de edificios romanos en el Carpio comarcas de Adamuz y cerca de Villanueva. 82(Onoba). Hoy se dize Los Albercones dos leguas debaxo de El Carpio en la misma ribera de Guadalquivir. 83(Marçialio). Hoy se dize El Carpio siete leguas de Córdova en la rivera; otros quieren que Cárbulo sea El Carpio mas de lo primero se hallan piedras insculpidas. 84(Detunda), según algunos es Ronda. 85(La Céltica). No es Celti de Antonino según que algunos han pensado como parece del sitio pues pone Antonino a Celti 17 leguas poco más o menos de Mérida.


    86(Axatiara). Podría ser que huviese de leerse Axaxitana y fuese Lora que está en el camino derecho que va desde Córdova a Sevilla y dista diez leguas della. Que Lora sea la antigua Asaxitana parece de piedras que se hallan en este lugar donde se nombra municipio axaxitano. 87(Los Arrucos). Dízese hoy Arroche y hay en él una piedra que lo muestra; es hazia Alanís y Caçalla. 88(Menoba), hoy Vélez Málaga. 89(Illipa Magna), porque leo Illipa cognomine Magna Itálica allegándome a Ptolomeo. Y díxose Magna a diferencia de otra más pequeña de las cuales ésta se tiene ser cabo Málaga y llamarse hoy Alora y la otra [Illipa Magna] entre Ronda y Xerez de la Frontera cerca de Olvera donde afirman permanecer rastros dichos corruptamente Lepe o entre Guadalquivir y Guadaxenil junto a Peñaflor. 90(Itálica). Ciudad principal fue de la Bética junto a Sevilla en las riberas de Guadalquivir a par de Alcalá del Río donde permanecen edificios antiguos según la graduación de Ptolomeo y descripción de Plinio. Algunos creyeron haver sido adonde hoy se halla Sevilla la Vieja diziendo que era Julia Constantia.


    91(Hispalis Romulensis). Sin dubda es Sevilla y ansí se engañan mucho los que creen ser Sevilla la Vieja por haverse hallado enterrado el cuerpo del bienaventurado Señor San Isidro y esto constará al que leyere las palabras de Plinio con atención. 92(Osset).ax Era más abaxo dos leguas de Nebrixa pero con engaño aunque a la verdad Sevilla la Vieja no puede ser Osset pues Plinio la cuenta después de Hispalis Romulensis discurriendo la ribera abaxo de Guadalquivir. 93(Julia Constantia). Poco ha acabé de dezir que no era Sevilla la Vieja antes según sienten algunos más abaxo dos leguas de Nebrixa; es de maravillar que del nombre de Sevilla la Vieja no tengamos noticia haviendo sido en tiempos pasados tan principal ciudad cuanto podrá ver el que considerare su anphiteatro; unas ruinas en ella hasta hoy casi enteras duran; iten sus templos nichos sepulturas argamasas cimientos ámbitos monedas e inscripciones y otros muchos rastros de su antigua amplitud que yo vi y noté de que se puede conjeturar haver sido ciudad notable y habitada de gentes poderosas cuya memoria es del todo consumida y acabada como será la de todos los que no se procuren conservar en la eterna. Está asentada a la mano izquierda de Guadalquivir agua arriba de Sevilla una legua. 94(Nebrissa). Dízese hoy Nebrixa guardando poco menos que en todo el nombre antiguoay Edificáronla gentes según cuentan algunos historiadores que dexó allí Dionisio o Bacho. Está desviada casi dos leguas de Guadalquivir por haverse perdido un brazo deste río y recogido a una sola madre que antes hazía con él una isla do estava una población que llamaron Tartesos y el oráculo de Menesteo. Estas gentes según cuentan cuando hazían sus ceremonias se vestían de pieles de ciervos y por eso se llamó el lugar Nebrissa de nebris que los significa acerca de los griegos. 95(Colobona). Pueblo era cercano a Nebrissa de que no hay al presente memoria alguna.


    96(Asta que llaman Regia),az Un despoblado es cerca de Xerez que guarda hoy su nombre antiguo. Y el estero que dize Ptolomeo estar cerca de Asta es Sanlúcar de Barrameda do fue el Templum Luciferi. 97(Asindo que dizen Cesariana). Pueblo fue junto a Peñaflor en tierra de Córdova hazia Palma donde entra el río Xenil en Guadalquivir. Yerran los que creen haver sido Medina Sidonia porque ésta antes se dixo Sidón y fue edificio de phenices. 98(Colonia Astigitana). Hoy se llama Ecija y fue deduzida de Astigi la Vieja como consta de muchas inscripciones y aunque el día de hoy es ciudad principal fuelo mucho más antiguamente. 99(Ituci o Virtud Julia). Fue esta ciudad dos leguas de Ronda cabo Setenil do se halla hoy coliseo y otras ruinas; o según otros quieren Jumilla que está legua y media de Martos. 100(Atubi o Claridad Julia). Llámase hoy Theba de Hardales lo cual parece de mármoles antiguos y otras piedras que en ella se han visto y lo testifican.


    101(Urso o Genua de ciudadanos romanos), dízese hoy Osuna; hase de leer Ursao por piedras que se hallan en ella y lo confirman en cuyas inscripciones y letras están sus gentes dichas orsaonenses y no ursonenses; dízenme tener don Pedro Girón duque de Osuna una moneda antigua en que está llamada Ursuna. 102(Munda). Algunos quieren no ser Xerez (según que han creído otros), sino un sitio despoblado cabo Theba y Coin que llaman hoy Monda. A otros Ies parece no ser este despoblado de disposición que se pueda creer haver pasado en él lo que los autores escriven de Mundaba antes entre Ronda y Osuna en unos llanos dichos los Campos de la Haguera donde permanecen hasta hoy ciertos edificios antiguos que nombran los Campos de las Mezquitas o Ronda la Vieja. 103(Astigi la Vieja). No se sabe dónde fuese esta ciudad si no era edificio cercano a Ecija dicha Astigi sin adición de Vetus pues ésta parece instauración de aquélla como se puede pensar de Tucci y Tucci Vetus y otras que varían los geógraphos y mayormente Plinio con semejantes renombres. Tres leguas poco más o menos de Ecija caminando por las riberas de Genil arriba hazia Benamexí se hallan minas y edificios antiguos muy principales con un coliseo y está en una piedra escripto ordo ius astigiensis; dígolo porque podrá haver sido allí esta Astigi Vetus de que veníamos conjeturando. 104(Ostippo). Algunos leen Astapa que hoy es Estepa la Vieja; no se han de oír los que dizen que fuese Estapona o Sisapona. 105(Callécula). Algunos dizen ser Cabra. Desta misma palabra hará Plinio más abaxo otra vez mención como de no pocos otros lugares que repite dos vezes como advierte bien Hermolao por haver sido dos o más de un mismo nombre y otros por diversos y necesarios propósitos en que los trahe si ya no es alguna vez por vicio de letra.


    106(Obúlcula). Ya havemos dicho ser Obulco Porcuna con manifiesta demostración de piedras e inscripciones antiguas de quien Strabón haze mención en su Geographía y Ptolomeo como también de Obúcula que se cree ser la Obúlcula de que Plinio habla al presente la cual fuese Ubeda superfluamente se havría en este texto inculcado; se llama Beturia hoy Estremadura la cual se colige de Plinio entrar en la Lusitania. 107(Los túrdulos que moran en la Lusitania). De aquí también se saca haverse estendido los túrdulos hasta la Lusitania de los cuales arriba hablamos distinguiéndolos de los turdetanos y bástulos.


    108(De los célticos). Sigo el parecer de los que quieren que se lea a celticis ansí porque no se sabe haver pasado celtíberos a Lusitania como porque parece más verisímil que diga Plinio de célticos haver venido célticos [sic] que no de celtíberos. 109(Seria). Dos lugares principales fundaron estos célticos que vinieron de la Lusitania ambos llamados Serias; el uno cerca de donde es agora la villa de Ayamonte al cual los romanos cuando conquistaron aquella tierra pusieron por sobrenombre Fama Juliabb que se dize hoy Xerez de la Frontera o como en otros códices se halla Famo Julio a diferencia de la otra Seria que los mismos célticos edificaron pocos días antes en Extremadura que hoy permanece con nombre de Feria. 110(Vertóbriga). Fundaron estos mismos [los celtas] la ciudad de Vertóbriga; hallóse según tengo por relación de Arias Montano varón principal en letras y lenguas conocido por la impresión de la Biblia Regia en Frexenal una piedra donde se lee Respublica Nertodricensis y aunque difiere mucho la graduación de Ptolomeo de la que hoy tiene Frexenal no se deve dar poco crédito a las inscripciones mayormente en tanta depravación de números como son los que causa la antigüedad de las cosas. A esta misma Vertóbriga pusieron andando el tiempo sobrenombre de Concordia Julia para diferenciarla de otras Vertóbrigas en especial de los lusitanos.


    Lo mismo fue de 111(Ucultuniaco). A quien llamaron los romanos Contributa Julia y en tiempo de Plinio Curiga. Hizo memoria Antonino en su Itinerario de aquestas dos últimas ciudades en el viaje que va de la boca de Guadiana a Mérida y pone la una de la otra distante por seis leguas. La Contributa apartada de Mérida por 11 y la Curiga de Itálica (de quien ya havemos hablado) por 21.112(Laconimurgi). Créese que sea la que llamamos hoy en tierra de Sevilla Constantina. 113(Fortunales los tereses). Huvo también pasada Guadiana contra la tierra del Andaluzía otro pueblo señalado de los célticos llamado Teresa que después fue dicho Fortunal con otro que dixeron Calesa y por sobrenombre Mania sólo indeferenciarlos según que tenemos dicho de los pueblos lusitanos con semejantes apellidos. 114(Arunda). Lo mismo se ha de entender de Arunda y Aurunci llamado hoy Morón en el Andaluzía porque hay otro en la Tarraconense aparte de Sanchillo Tejada y Castel de Tierra de longitud de 11 grados y ocho minutos y un cuarto y latitud de cuatro y 22 minutos. Iten de Turióbriga pueblo que dizen haver sido fundado en las riberas de Tajo cerca de Alcántara. 115(Lastigi y Alpesa Serippo y Sepona). Fundados por estos galos célticos cuando vinieron allí semejantes a los de Lusitania y Celtiberia de donde ellos trahen su origen. Como vemos hazen al presente los hespañoles en las Indias donde ni falta Nueva Hespaña Nueva Castilla Carthagena Trujillo y otras provincias y ciudades donde los que las ocupan nacieron sin las que tienen apellidos de santos de sus patrias con cuyos nombres se recrean y entretienen en tierras tan apartadas de aquellas por quien a cada paso (según dizen) suspiran y su sucesión se acordará de las regiones donde sus mayores nacieron y es de advertir que donde diximos Sepona lee Sisapón Hermolao porque aunque poco después haga Plinio mención de Sisapón dize que hay dos Sisapones. Según parecer de Strabón podría del contexto de Plinio alguno sospechar ser esta Sepona pueblo y haverse de leer como está pues la pone en el mismo y cuenta de otros y el Sisapón que más abaxo se sigue región o cabeza della.


    116(Arsa). Haze mención della Ptolomeo en la Bética y dize tener de longitud ocho grados y 40 minutos y de latitud 38 grados y 36 minutos; llámase hoy Arcos y es cabeza de ducado. Otros pueblos hay llamados Arcosbc en la Tarraconense y Lusitania y Arcóbricos de los antiguos de que hablaremos a su tiempo. 117(Miróbrica). Pónela también Ptolomeo en la Bética y dale siete grados de longitud y 38.26 de latitud. Sus ruinas muy antiguas se creen ser las que se ven en el monesterio del pueblo de Capilla [provincia de Badajoz], cuatro leguas de Benalcázar el cual pueblo se ve hoy en longitud de 9 grados y 28 minutos y latitud de 38 y 45 lo cual no estorva por estar estos grados en Ptolomeo corrompidos o no acertados. Otra Miróbrica hay en la Lusitania a quien Ptolomeo atribuye cinco y 20 de longitud y de latitud 39.45 y dizen ser Ciudad Rodrigo que tiene hoy siete y 34 de longitud y de latitud 40.15. 118(Regiones Ossintigi y Sisapón). Tiénenla algunos por el Almadén aunque si se puede dar algún crédito a los números del libro de Ptolomeo antes se ha de tener por Sahelices con quien mucho más conviene difiriendo muy poco ansí en longitud como en latitud según lo tenemos conferido y mirado y dado caso que la ponga Ptolomeo en la Tarraconense es en parte que pudo fácilmente atribuirse a la Bética. Mucho se engañan los que la tienen por Çamora según se muestre de su muy diferente graduación aliende que Çamora antes es Sarabris. No es de callar la muchedumbre de azogue que en el Almadén nombrado se saca y se ha sacado por grande número de años y aun de plata y minio si todavía queremos estar en que sea Sisapón y se sacará sin hallarse fin a la vena por algunos millares dellos si primero no s[e] acaba el mundo. 119(Regina).bd Pónela también Ptolomeo en la Bética con siete y 20 de longitud y de latitud 37.50. Dízese hoy Reina la cual tiene 18 y 27 y 38.9. 120(Lepia de los latinos). Llámala Ptolomeo Lepia Magna y dízese hoy Lepe.


    121(Ulia). Dízenla al presente Monte Mayor cinco leguas de Córdova. Hay letras pero llámanla río Ula como algunos códices tienen sino Ulia. 122(Carisa). Hay quien diga ser Cazorla otros leen Larisa y dizen ser un despoblado que se halla cerca de Arcos o Bornos dicho el cortijo de Larija. 123(Urgia). Esta se puede pensar ser la Ucia de Ptolomeo puesta en siete de longitud y de latitud 37.40 que [h]oy llamamos Andújar. 124(De César Salutariense). Créese haver sido cerca de Bornos aunque otros sospechan ser Xerez donde se hallan mármoles escriptos.125 (Belippo). Por ventura es la Basilipo de Antonino que pone cinco leguas poco más o menos de Sevilla.


    126(Lacippo), quieren ser Fuengirola; otros tienen a Fuengirola por Lacóbrica de la Bética. 127(Saguntia). Un sitio es despoblado que llaman hoy el cortijo de Gisgonça de que Ptolomeo no se olvidó en la Bética llamándole ansí y no Sarguntia como en algunos códices plinianos se halla dándoles seis grados 30 minutos de longitud y de latitud 37 grados 20 minutos. De otra Saguntia hará mención Plinio en la Tarraconense contándola por una de seis ciudades de los trebacos a par de Uxama que es hoy Osma y Segovia que dizen algunos llamar Ptolomeo Segortia Lata aunque cuadra más este nombre a Çigüeça cotejados los grados del cielo y Antonino Secorcia en el viaje que va de Mérida a Çaragoça donde también nombra a Segonça o Seconçia que es hoy Çigüenza, 37 mil pasos de Caesata o Hita y otros tantos de Arcóbrica o Arcos de la Tarraconense y de otra Secontia que está a 16 mil pasos de Çaragoça.


    o. Los promontorios Sacro y Nerio son hoy respectivamente los cabos San Vicente y Finisterre lo que Hernández confirmará más adelante.


    p. Locri (Gerace Marina), en Calabria.


    q. Cabo dell'Armi.


    r. Cabo Spartivento.


    s. Hoy Bruzzano.


    t. Brancaleone.


    u. Colliure en Francia.


    v. Por límite.


    w. Se pretende identificar Urci con Aguilas (Murcia) y también con Almería.


    x. Alfio Ruphia o Alpheios.


    y. Siracusa.


    z. Créese sea Sierra Nevada.


    aa. Otros investigadores piensan sea la Cordillera Central.


    ab. Por altercados.


    ac. Por acije caparrosa sulfato de cobre.


    ad. Luxia y Urio son los ríos Odiel y Tinto respectivamente.


    ae. Cabo de Trafalgar.


    af. Otros afirman ser Marbella.


    ag. Chipiona situada en el Atlántico no lejos de la desembocadura del Guadalquivir difícilmente podría ser Suel que Plinio sitúa cerca de Fuengirola.


    ah. Guadalmedina.


    ai. Río Guadalfeo.


    aj. Para otros sería Almería.


    ak. Georgia en el Cáucaso.


    al. Por Huelva.


    am. Nace en la Sierra de Cazorla no lejos del pueblo de este nombre que los romanos llamaron Tugia.


    an. La Guardia (Jaén).


    ao. No lejos de Pontones en la sierra de Segura Jaén.


    ap. Hoy se identifica Segeda Augurina con Arjonilla Jaén.


    aq. Hoy Loja.


    ar. Sierra Elvira.


    as. Probablemente El Arahal Sevilla.


    at. Espejo Córdoba.


    au. Ronda Málaga.


    av. En las ruinas de la ermita de Santa Potenciana.


    aw. Posiblemente Pedro Abad.


    ax. En los límites de San Juan de Aznalfarache Sevilla.


    ay. Lebrija Sevilla.


    az. Se cree que la antigua Asta Regia fue el poblado Mesa de Asta anexo al municipio de Jerez de la Frontera.


    ba. En Munda, Cneo hijo de Pompeyo, fue vencido, capturado y muerto; la ciudad fue destruida.


    bb. Probablemente Jerez de los Caballeros.


    bc. Créese sea Azuaga Badajoz.


    bd. Alcalá de los Gazules.

  


  
    CAPITULO II

  


  
    [De la longitud y latitud de la Bética]


    Mas agora computada la longitud de la Bética desde el fin de Cazlona1 hasta Cádiz se halla ser de 475 mil pasos y si la contamos desde Muxacra,2 ribera marítima 22 mil mayor. Su latitud desde la costa que está junto a Tarifa es de 224 mil. Mas ¿quién creerá haver errado Marco Agrippa hombre tan diligente y curioso en especial en la ejecución desta obra quiriendo mostrar a Roma un debuxo del Universo y con él errar el Divino Augusto? Porque él acabó aquella Lonjaa donde todo el [orbe] estava pintado la cual la havía comenzado un hermano conforme a la traza y relaciones de Marco Agrippa.


    a. Atrio conocido por pórtico Octaviano entre el circo Flaminio y el teatro de Marcelo en Roma.



    EL INTERPRETE


    1(Cazlona). Llamáronla los latinos CástuIo;b era junto a Linares donde se hallan piedras y dízenla Cazlona la Vieja. 2(Muxacra).c Leo Murgis, aunque a algunos les parece que o se lea aquí Urci o donde dize a fine Urgitano se lea a fine Murgitano por dezir arriba que Murgis es fin de la Bética y en otra parte que comienza la Tarraconense del fin Urcitano.


    b. No todos los investigadores concuerdan en la identificación del lugar designado por Cástulo. Mientras algunos creen sea Cazlona (hoy, Segura de la Sierra), otros creen sea la actual Cazorla.


    c. Mojácar provincia de Almería.

  


  
    CAPITULO III

  


  
    [De la Hespaña Citerior]


    Está en alguna manera1 trocada la forma antigua de la Hespaña Citerior como también la de otras muchas provincias lo cual declaró manifiestamente el [M]agno Pompeyo afirmando en los Tropheos que dexó en el Pyreneo haver puesto debaxo del señorío del pueblo romano 346 ciudades desde los Alpes hasta los confines de la Hespaña Ulterior.


    Agora se divide la provincia en siete chancillerías que son la[s] de: Carthago,2 Tarragona Çaragoça,3 Clunia,4 Asturiasa Lucense5 y la de los brácaros.6 Alléganse islas,7 cuya mención [es] dexada para otro lugar aliende de 293 pueblos sufragáneos a los demás.8


    Contiene la misma provincia Tarraconense 179 ciudades y entre ellas 12 colonias y 13 pueblos que gozan de privilegio de ciudadanos romanos,9 17 que gozan del de los latinos antiguos uno de confederados y pecheros 135.


    Son en la costa los primeros: los bástulos10 y después déstos se siguen por el orden que diremos entrando la tierra adentro: los mentesanos,11 oretanos12 y cerca de Tajo los carpetanos.13 Están junto a éstos los vaceos,14 vectones15 y celtíberos arévacos.16 Los pueblos cercanos a la costa son Urci y Baria atribuida a la Bética; la región Mavitania; después la Deitania tras ella la Contestania;17 Carthagonova colonia romana de cuyo cabo llamado de Saturno,18 hasta Cesáreab ciudad de Mauritania hay 187 mil pasos de traviesa. En lo que resta de la costa está el río Táderc y la colonia libre de Illici19 de donde se llamó el golfo Illicitano. Son atribuidos a ésta los icositanos20 y después Lucento de los latinos;21 Dianio,22 pechera; Suero23 río y antiguamente pueblo término de la Contestania. La región edetania24 que se aparta hazia los celtíberos con su deleitoso lago; Valencia colonia distante por tres mil pasos de la mar; el río Turio25 y Sagunto,26 que dista otro tanto pueblo de ciudadanos romanos ilustre por razón de su lealtad; el río Idubeda,27 la región de los ilergaones;28 el río Ibero rico por la contractación de que es causa poderse el navegar el cual nace29 en Cantabria,30 no lexos de Julióbriga,31 y corre por espacio de 450 mil pasos capaz de navíos desde la ciudad de Varia32 por 260 mil por razón del cual llamaron los antiguos a toda Hespaña Iberia. La región Cosetania;33 el río Subi; Tarragona colonia obra de los Scipiones como Carthago hizo de los cartagineses.



    
      [image: ]

    


    MAPA I. Mundo romano, según Plinio: Europa Occidental (los signos indican la división de los tres continentes).



    La región de los ilergetes;34 la ciudad de Subur;35 el río Rubricato,36 de donde comienzan los laletanos37 e indigetes.38 Después de aquestos se apartan adentro por el orden que diremos al presente del Pyreneo: los ausetanos,39 itanos lacetanos40 y por el mismo Pyreneo los ceretanos;41 después los vascones42 y en la ribera la colonia Barcino,43 que llaman por sobrenombre Fabencia. Pueblos de ciudadanos romanos: Betulo,44 Ilurod el río Larno,45 Blandae,46 el río Albae las Emporias47 que son dos: una de los naturales y otra de los griegos que descendieron de los phocenses. Después del río Tichis48 está distante por 40 mil pasos la Venus Pyrenea,49 al otro lado del promontorio.


    Hagamos ahora mención de lo que fue en cada una de las chancillerías notable aliende de lo que tenemos ya dicho.


    Tractan en Tarragona sus pleitos 44 pueblos de los cuales los más famosos y de ciudadanos romanos son: los dertusanos50 y vis[c]argitanosf y de los latinos los ausetanos ceretanos que también se llaman iulianos augustanos,51 sedetanosg gerundenses,52 gesarienses tearos que también se dizen julienses. De los pecheros los aquicaldenses,53 onenses y betulonenses.54


    Van a Çaragoça colonia exenta bañada del río Ebro donde huvo un pueblo primero llamado Salduba a pleitar 52 pueblos de la región sedetania. Déstos hay de ciudadanos romanos: los belitanosh calagurritanos,55 de la colonia Celsense,56 que tienen por apellido nascicos; los ilerdenses57 que descienden de la gente de los sardaones,58 acerca de los cuales corre el río Sicoris;59 los oscenses,60 de la región Vescitania y los turiasonenses;61 de los latinos antiguos: los cascantenses;62 ergavicenses;63 grachur[r]itanos,64 leonicenses;65 ossygerdenses66 y los tarraconenses,67 confederados. De los pecheros: los arcobricenses;68 andolugenses;69 aracelitanos;i bursaonensesj calagurritanos llamados por sobrenombre fibularenses; complutenses;70 carenses;71 cincenses; cortonenses;72 damanitanos;73 larnenses;74 ituricenses;75 hispalenses;76 ilumberitanos;77 lacetanos; vibrenses;78 pampilonenses79 y segienses.


    A Carthagena acuden 62 pueblos sacados los de las islas; [los] de la colonia Acitania,80 los gemellenses y [los] de Libisoça,81 por sobrenombre Foro Augustana las cuales dos gozan de las libertades de Italia. De la colonia Salariense,82 los castulonenses que tienen privilegio del antiguo Latio y llaman cesarivenales o a quien César llama venales; los setabianos83 que tienen por sobrenombre augustanos los valerienses.84 Y los más célebres de todos los pecheros los babanenses; bastitanos;85 consaburenses;86 dianenses;87 egelastanos;88 ilorcitanos;89 laminitanos mentesanos que también son oretanos,90 otros mentesanos que son los bástulos oretanos dichos también germanos; los segobrigenses,91 que son cabeza de la Celtiberia y los toledanos [capital de la Carpetana], a par del río Tajo.92 Después de aquéstos los viacenses93 y vergilienses.94


    Van 14 pueblos de los várdulos95 a la chancillería cluniensek de los cuales sólo me place nombrar los albanenses;96 cuatro turmodigos,97 en que entran los segisamonenses98 y segisama-julienses.99 Acuden a la misma chancillería cinco ciudades de los carietes y venenses de los cuales son los velienses.100 Al mismo van los pelendones.101 De los celtíberos con cuatro pueblos de los cuales fueron famosos los numantinos,101bis ansí como en 18 ciudades de los vaceos; los intercatienses,102 palliantinos,103 lacobricenses104 y caucenses;105 porque entre cuatro pueblos cantábricos con sola Julióbrica se tiene cuenta; entre diez ciudades de los au[s]trigones,106 con Tricio107 y Virovesca.108 Dio a los arévacos nombre el río Areval de que hay seis pueblos que son: Saguncia109 y Uxama,110 cuyos nombres han usurpado otros lugares; Segovia; la Nueva Augusta;111 Termes112 y la misma Clunia fin de la Celtiberia. Los demás se acuestan al Océano y aún de los sobredichos los várdulos y cántabros.


    Alléganse a éstos 12 pueblos de Asturias divididos en: augustanos113 y trasmontanos,114 con Astorga,115 ciudad magnífica. Entre éstos están; los gigures pésicos,116 lancienses117 y zoelas. El número de toda aquesta muchedumbre es casi de 240 mil cabezas libres.


    La chancillería lucense tiene 16 pueblos aliende de los ceucos y libunos de obscuros y bárbaros nombres pero de casi 166 mil cabezas libres o sin los esclavos.


    Tienen los bracaros118 de la misma manera en 24 ciudades 275 mil cabezas de las cuales aliende de los mismos bracaros se nombran sin enfado: los vívalos celerinos gallegos equisílicos y querquernos.119


    La longitud de la Hespaña Citerior es hasta el cabo de Cazlona desde los Pyreneos de 607 mil pasos y la costa de poco más. Su latitud desde Tarragona hasta la ribera de Olearso,120 es de 307 mil y ensanchándose poco a poco desde el pie de los Pyreneos donde se enangosta entre dos mares se hace de doblada anchura en la parte que toca a la Hespaña Ulterior.


    Abunda casi toda Hespaña121 en metales de plomo hierro plata oro y cobre y la Citerior demás desto en piedras transparentes y no menos la Bética en minio. Hay ansimismo canteras de mármol. El emperador Augusto Vespasiano concedió a toda Hespaña acosado de los desasosiegos de la afligida república los privilegios y esenciones de Italia. Apartan los Pyreneos a Hespaña de Francia lanzando sus cabos en dos diversos mares.


    a. Se refiere a Austúrica Augusta Astorga hoy.


    b. Cherchel (Zerschell), cerca de Argel.


    c. Segura.


    d. También Parvum Oppidum hoy Mataró.


    e. Supónese sea el río Fluviá.


    f. En la desembocadura del río Nonaspe en el Ebro.


    g. En otros textos: edetanos habitantes del S. del Ebro parte de Zaragoza y S. de Teruel.


    h. De Belia hoy Belchite.


    i. De Araceli en los bárdulos actualmente Huarte Araquil municipio de Navarra.


    j. Posiblemente se refiere a los habitantes de Bursada hoy Borja Zaragoza.


    k. De Clunia cerca de Coruña del Conde en Burgos.


    l. Río Eresma.



    EL INTERPRETE


    1(Está en alguna manera). Procede Plinio de la Hespaña Ulterior a la Citerior costeando a Europa por la parte de mediodía hasta el fin della para tornar después por la banda del norte hazia occidente y acabar en la misma Ulterior de donde comenzó abrazando lo Mediterráneo ya por el orden de las chancillerías ya de las letras de manera que no se le quede por dezir cosa notable de toda ella. 2(Carthago).m Entiende la Vieja edificio de Haníbal en las comarcas de Tortosa de que hay inscripciones. Porque cuando nos quiere significar nuestro autor la Nueva tiene costumbre de añadir Nova que es la que hoy llamamos Carthagena con palabra corrompida de Cartago Nova. Edificaron también ésta cartaginenses pocos años después de la Vieja en la marisma de los hespañoles contéstanos donde se ve hoy. 3(Çaragoça). Puse la palabra moderna en el texto por ser ciudad tan famosa y no dubdar nadie que ésta sea la César Augusta antigua la cual diziéndose primero Salduba augmentó César Augusto y mudó el nombre en el suyo proprio. 4(Clunia).n Es el sitio de Cristas ruinas que se hallan cerca de La Coruña de Galizia que llaman hoy la ciudad del Castro. 5(Lucense). Tomó nombre de Lucies pueblo de Galizia que hoy casi conserva su nombre y llaman Lugo corrompiendo la c en g según la costumbre de nuestra nación; es cabeza del obispado del mismo nombre. Hay otro Lucus Asturum que dezimos hoy Oviedo a diferencia del otro que se dize Augusta.


    6(Y de los brácaros). Su ciudad se nombra hoy Braga en el reino de Portugal; era antes ésta de la Hespaña Citerior y tan principal que con su obispado llamado Bracerense era el supremo de todos los de Hespaña. 7(Alléganse islas). Ansí leo del códice toledano y de la necesidad del cálculo. 8(Sufragáneos a los demás). Ciudades eran edificadas por mandado de los romanos y pobladas de personas necesitadas de Roma a quien daban yuntas de bueyes con que labrasen las cuales pagaban pechos aunque pequeños. 9(13 pueblos que gozan privilegio de ciudadanos romanos). En el comentario pasado declaramos qué pueblos fuesen aquéstos y por eso al presente no será necesario tornarlos a repetir. 10(Los bástulos). Del capítulo que precedió a éste consta pertenecer los bástulos a la Bética mas nómbralos aquí o por ser alguna pa[r]te della de la Hespaña Citerior como diximos ser una parte de los túrdulos de la Lusitania y otra de la Beturia o por confines en parte a los tarraconenses.


    11(Mentesanos). Déstos hablamos en el capítulo I tractando de las fuentes de Guadalquivir. 12(Oretanos). Tomó esta región el nombre de Oreto pueblo en aquel tiempo principal en el campo de Calatrava donde está hoy Sancta María de Açucuecao y porque hay piedras que lo muestran se puede tener por falsa la opinión de los que dizen haver sido Oreto donde se halla agora la villa de Oria en los bastetanos. Dividíanse los oretanos de los carpetanos a la banda de septentrión por la parte del río Guadiana que procede desde un poco más abaxo de sus fuentes hasta Villanueva de la Serena. Por el occidente se dividían de la Bética discurriendo de sus mojones en la misma Villanueva hasta dar en Guadalquivir pocas leguas encima de Andújar y por la parte de Oriente confinavan con otros pueblos llamados bastetanos tomada la partición en el mismo pueblo de Guadalquivir y bolviendo al presente que diximos cerca de las fuentes de Guadiana do comenzavan estos linderos según leo cual quedava esta región triangular en que se contenía Baça Ubeda Baeça Jaén los cortijos de Cazlona con toda la tierra que tiene por aquel derecho contra las fronteras y comarcas de Calatrava. 13(Carpetanos). Tomaron éstos el nombre de Carpeta pueblo antiquísimo asentado en las riberas del río Tajo según yo creo en la vega de Toledo donde se hallan hoy rastros de muros y población antigua la cual como se perdiese y edificase Toledo tomaron nombre de toledanos los cuales se llamavan carpetanos primero quedando todavía la antigua apelación de carpetana en la provincia y a esto me allegaría yo antes que no al parecer de los que creen que tomó esta provincia su nombre de Carpentum que dizen a causa de haverle esculpido en monedas muy antiguas y ser el carro que se usa de tiempo muy antiguo en Hespaña a cuya causa se le haya puesto este nombre. Comenzávanse a contar desde las cumbres que vienen frontero de Segovia y Buitrago donde partían término con los vaceos y pasavan las rayas gran trecho de Toledo contra la tierra del Andaluzía donde quedava la de Ocaña que algunos dizen ser los antiguos olcades. 14(Los vaceos). Enfadosa cosa sería y no todas vezes tan averiguada y cierta como fuera menester dar término a todas las naciones que ha havido en Hespaña y por tanto me contentaré haviéndose hecho en los más principales con dar alguna noticia de las demás refiriendo pueblos principales dellas para que se tenga cualquier conocimiento de su asiento y ansí digo que los vaceos confinavan por una parte con los vectones lusitanos por otra con los carpetanos ansimismo con Burgos y Montes d[e] Oca de manera que tenían dentro de sí a Senticao Simancas Çamora Valladolid Palencia y Toro que llamavan Otoduro con toda la Tierra de Campos y otros muchos pueblos que por evitar prolixidad no nombro. 15(Vectones). Era esta región triangular cuyo lado primero hazia Poniente era la raya de la Lusitania cuanto pasava desde Duero a Guadiana. La otra parte septentrional era un pedazo del mismo Duero desde cerca de Castro Nuño o desde el arroyo de los Evanes hasta cinco leguas más abaxo de Fermoselp y después comenzava a estrecharse la provincia cuanto más iva para mediodía atravesando el Tajo poco más abaxo de las ventas de Caparra tomándola dentro de [las] dichas a venir a juntarse con la primera raya o mojones orientales donde salía la Lusitania sobre las riberas del río Guadiana.


    16(Celtíberos arévacos). De los celtíberos hablamos en el capítulo I cuyas gentes eran los arévacos dichos ansí de Areva río que llaman hoy Doratín. 17(Contestania). Llámase esta región ansí de la ciudad de Contesta que quieren algunos ser la que hoy llamamos Cocentania: otros dizen haver sido fundada donde hoy está Carthagena. Abrazava todo lo que se contiene dentro de las corrientes del río Xúcar y el ramo de las montañas que va desde la fuente deste río que está en ellas hasta la villa de Muxácar en que se contiene buena parte del reino de Murcia y Valencia. Está la región de que hablamos después de la Mavitania que creo ser la Mancha de Aragón y de la Deitania que abrazava parte del reino de Murcia. 18(Cabo llamado de Saturno).q Dízenle los griegos Chronión y era no lexos de la que hoy nombramos Rota. 19(Illici).r Algunos dizen ser Helche pero en la verdad él es Alicante. 20(Icositanos), por ventura en el campo de Origüela que está entre Alicante y Almaçarrón.


    21(Lucento de los latinos),s hoy Almaçarrón no lexos de Carthagena en Los Alumbres. 22(Dianio). Llámanla hoy Denia y es cabeza de marquesado. Hay letras por do se entiende haver tomado su nombre de la diosa que la gentilidad llamava Diana. 23 (Sucro río), dízese hoy Xúcar. 24(La región edetania). Llámase ansí de Edeta que primero se dixo Lyria y hoy se dize Leria cuatro leguas de Valencia donde se ven grandes antigüedades. Comprehenden esta región la mayor parte de los que agora llamamos Aragón procediendo desde Çaragoça hasta Valencia y Tortosa. 25(Turio). Ansí leo en el códice Toledano aunque el códice Salmanticense tiene Torín y Ptolomeo Turulum y dízese hoy este río Guetalaviart tomando su apellido de Turia que hoy nombran Albarracín y ésta de los turios nación italiana de quien siendo tiempo mediante Dios hablaremos y deste río una población que se dixo Turiolum y acerca de Ptolomeo Trariulia y en nuestro tiempo Teruel. Por estos mismos turios fue fundada después la que por eso se llamó Turióbriga en las riberas del Tajo cerca de Alcántara y dellos y de los ausones los cuales ausones fundaron a Ausona. [De] Couredosona [sic] tomó nombre la ciudad de Taraçona llamada antiguamente Turraso.


    26(Sagunto).u Vense hoy junto a Morvedre sus ruinas. 27(Idubeda). El códice de Toledo lee Ubida y el de Salamanca Uduba. Porque Idubeda es montev famoso de Hespaña y éste [Uduba], río de Millars.w 28(Ilergaones). Ptolomeo los llam[a] illercaones. Fue su cabeza Berçosa ciudad edificada en las riberas de Ebro; toman éstos desde el río de Millars hasta Ebro y caían en ellos Tortosa y Carthagena. 29(El cual nace). Hállase hoy su nacimiento junto a las casas de Fontiblex encima de Miranda de Duero y ansí parece haverse este lugar llamado primero Fontes Iberi y después corrompidamente Fontible. 30(Cantabria). Hoy se ven sus ruinas a par de Logroño con el mismo nombre antiguo aunque con muy desigual amplitud porque fue pueblo famoso y cabeza de la región que se llamó del mismo nombre y comprehendía buen pedazo de Vizcaya y Alaba discurriendo hasta Logroño.


    31(Julióbriga). Fue esta ciudad edificada a par de las Fuentes de Ebro. 32(Varia). Hoy se dice Logroño. 33(Cosetania). Describe aquí algunas gentes asentadas en las riberas de Duero; déstas eran los ositanos los cuales tenían casi 20 leguas de longitud contadas hazia Levante desde la boca de Ebro hasta Lobregat el cual dividía los cositanos de los laletanos más orientales quedando casi enmedio desta ribera cositana Tarragona. Corre Lobregat hazia mediodía y sale de un ramo de montes del Pyreneo tendido hazia el poniente no lexos de nuestro Mediterráneo cuyas puntas fenecen baxo de la casa de nuestra Señora de Monserrate contra las partes orientales una raya de través sin parar hasta la boca de Ebro dividiendo los cosetanos de los illercaones de suerte que quedava Tortosa con la corriente de Ebro en los illercaones. 34(Los ilergetes). Dízese hoy su tierra Urgel; habitavan entre los montes Pyreneos y Ebro en las comarcas de Aragón y Cataluña y de la otra parte de Ebro comprehendían las tierras de Bura y Rioja su cabecera Lérida cerca de la cual fue vencido Afranio de César según lo cuenta Lucano y vivió de allí en adelante él y su exército por su clemencia y beneficio. Fundaron los sardones venidos de la Narbonense gente del condado de Ruisellón dichos hoy los campos de Cerdania y no los surdaones como viciosamente se lee en Plinio. 35(Subur), llámase hoy Siges; otros dizen que Cubells.


    36(El río Rubricato). Llámase en nuestro tiempo Lobregat cuya boca puso Ptolomeo o por error propio o de los escriptores muy lexos de su lugar verdadero. 37(Laletanos). Gentes eran no muy apartadas de las riberas de Ebro y cerca de los Pyreneos dichas hoy elgriones en tierra de Barcelona y comarcas de Urgel. 38(Indigetes). Una pequeña parte era de la que agora dezimos Cataluña la cual llamaron después empurianos. 39(Ausetanos). Púsoseles este nombre por razón de Ausa que es según que tengo declarado Vic d’Osona.y Habitavan estas gentes algo desviadas de las riberas de Ebro y más allegadas a los Pyreneos que los edetanos e ilercaones: acétanos ilergetes cositanos y vascones. 40(Lacetanos). Otros los llaman iacetanos de Lacho o Bacho y son los de la ciudad que hoy se conoce por nombre de Jaca.


    41(Ceretanos). Estos dizen ser los de Cervera en que entran los de Cerete de do tomaron el nombre no lexos de Perpiñán y la villa de Pucerdán que era su cabeza apartados todos de Ebro hazia los montes Pyreneos. 42(Vascones). Llámanse hoy por la mayor parte navarros o vascos porque los que hoy nombran gascones son de los franceses aquitánicos. 43(Barcino). Ciudad es de las principales de Hespaña y cabeza de Cataluña llamada Barcelona según lo confirman algunos epitafios y letras. 44(Betulo). Dízese en nuestros días Badalona. 45(Larno). Otros le nombran Tarno y hoy Tordera.


    46(Blandas). Blanes hoy de qu[i]en se hallan letras antiguas como también se halla de que 47(Emporias) sea la que hoy se dize Castillo de Ampurias. 48(El río Tichis). Hay dos:z uno deste cabo de los Pyrineos que dizen Tec y otro del otro. 49(La Venus Pyrenea). Estaba en el cabo de Creus o Cruces cerca de Colibre o Illíberis entre Narbona y el condado de Barcelona. 50(Dertusanos). Ansí se llamaban los de Tortosa. Agora quiere Plinio referir lo mediterráneo procediendo por los pueblos que acudían a las chancillerías donde se repetían algunos de los que en el proceso de las costas se han nombrado.


    51(Augustanos). Hubo tantas Augustas en la Tarraconense que no osaría dezir de cual habla si por dicha no entiende los de Çaragoça que según tenemos dicho se llamó César Augusta. 52(Gerundenses), hoy los de Girona cabeza de obispado. 53(Aquicaldenses).aa De dos Aguas Caldas hizo mención Ptolomeo en la Tarraconense la una dizen ser hoy Belonueque y la otra Orense. 54(Betulonenses). Dizen ser hoy de Badalona. 55(Calagurritanos), los del contorno de Calahorra.


    56(Celsenses). De Celsa que dizen llamarse hoy Xelsaab de que también tuvo memoria Ptolomeo. 57(Ilerdenses), los de Lérida. 58(Sardaones). Ya dixe arriba haverse de leer sardones. 59(El río Sícoris), hoy Segre. 60(Oscenses), hoy de Huesca.


    61(Turiasonenses), de Tarazona. 62(Cascantenses). Dichos ansí de Cascante colonia de quien se ven muchas monedas el día de hoy en diversas partes de Hespaña. 63(Ergavicenses). Dixéronse ansí de Ergaviaac que llaman hoy Alcañiz o según otros Igualada. 64(Grachur[r]itanos). Tomaron este apellido de Gracurisad que dezimos hoy Agreda otros dizen estar sus ruinas cabo Tudela en Navarra. 65(Leonicenses). Dichos ansí de Leónica ciudad que fue edificada en las comarcas de Tortosa y Valencia.


    66(Ossigerdenses). Dichos ansí de Ossicerda que dizen ser hoy Osera. 67(Tarragonenses).ae Traen su apellido de la que llamó Tárega Ptolomeo y hoy dezimos Tárrega. 68(Arcóbrica). Llámase hoy Arcosaf en la Tarraconense. 69(Andolugenses). Si son los de Andelo dizen llamarse hoy los de Arguedas. 70(Complutenses). Los de Alcalá de Henares.


    71(Carenses). Algunos leen carracenses y entienden Guadalajara que Ptolomeo llama Carriaca. 72(Cortonenses). Estos son los de Cortona [sic]. 73(Damanitanos). Dichos ansí de Damania [sic], de que Ptolomeo haze mención. 74(Larnenses). Arriba hizimos mención de Larno. 75(Ituricenses), llamáronse ansí de Turisa que hoy nombran Sangüesa del cual haze mención Ptolomeo.


    76(Ispalenses). O esta palabra está aquí mal interpuesta o havía pueblo deste nombre sin h en la Hespaña Citerior de que no tenemos en este tiempo noticia. 77(Ilumberitanos). No sé qué gente fuese aquesta si no se lee illiberitanos que son los de Colibre. 78(Vibrenses). Si se derivó esta palabra viciosamente de Vibiena dízense hoy Arbieça y si de Viver dízenle Vivel. 79(Pampilonenses), del contorno de Pamplona cabeza del reino de Navarra. 80(La colonia Acitana).ag Arriba hablamos de los acitanos tractando de los cositanos.


    81(Libisoça). Hase de leer Libisosa y es hoy Licuza ah hállanse piedras que lo testifican. 82(Salariense). Dixéronse ansí de Salaria ciudad que fue de la Bastetania y comarcas de Villena dízese hoy Hiniesta. 83(Setabianos), hoy los de Xátiba. 84(Valerienses),hoy los de Valera.ai 85(Bastitanos), de tierra de Baeça.aj


    86(Cons[u]burenses), de Consuegra. 87(Dianenses), de Denia. 88(Egelastanos).ak Por ventura ha de leerse ecelestanos que son de Medinacoeli de que se hallan piedras. 89(Illorcitanos), de Lorca. 90(Oretanos llamados germanos). Dízense ser los de Almagro.


    91(Segobrigenses), de cerca de Segorve. 92(A par del río Tajo). Nace el río Tajo en las sierras de Molina cerca de un lugar que llaman Tragacete como afirma Strabón dentro de los celtíberos y tiene en sus corrientes a Cuenca y Çigüença aunque apartado dellas. Después pasa por los campos de Arañuelo cercando casi toda la ciudad de Toledo con tanta extrañeza de frescuras que recompensan la falta que en nuestros tiempos tiene de las doradas arenas. Va de aquí a Talavera de la Reina la cual (por tocar esto de pasada) no es Talabrica porque Talavera estava en la ribera de Tajo y Talabrica en la de Vaca que hoy llaman Vougaal acerca del cual se halla Cacia que es la verdadera Talabrica por lo cual dixeron otros ser Talavera la que llaman algunos antiguos Aquis. Va pues el Tajo de aquí a la Puente del Arçobispo después a la de Alcántara y más adelante se mete en Portugal regando Abrantes Puñete Tancos Santarén y otras mayores poblaciones hasta entrar en el mar arriba de Lisbona. 93(Viacenses), dichos ansí de Vía río de la Hespaña Tarraconense. 94(Vergilienses).am Barcilienses los nombra una piedra que se halló en Arganda no lexos de Alcalá de Henares. 95(Várdulos). Son los de Castilla la Vieja.


    96(Albanenses). Dixéronse ansí a causa de Alba que hoy es Biana en Navarra. 97(Turmódigos). Estos tenían como dize Plinio cuatro ciudades que se siguen. 98(Segisamonenses), que son los de Tordesillas.an 99(Segisamaiulienses), son los de Sepúlveda. 100(Velienses). Estos dizen ser los de Vatierra.


    101(Pelendones). Habitavan éstos a par del nacimiento de Ebro en las sierras de Vibión cerca de los arévacos y verones. 101 bis(Numantinos), dixéronse ansí de Numancia patria suya que es en donde está hoy la puente que llaman de Garray. Consta ser esto ansí por una piedra medida de la mano que está en Aldea del Pozo y las millas que tiene señaladas las cuales concuerdan con la distancia que hoy hay desde Aldea del Pozo que era Augustóbriga hasta la puente de Garray y no puede venir al justo con Soria antes sobrarían más de seis millas. 102(Intercatienses). Piedras se hallan [cerca] de la Coruña donde están [los] llamados intercatenses y fue antiguamente esta población. 103(Pallantinos). Dixéronse ansí de Palençuela donde se hallan ruinas de aquesta ciudad. 104(Lacobricenses). Hazen los geógraphos mención de una Lacóbrica en Portugal que es hoy Lagos no lexos de Miróbrica o Ciudad Rodrigo donde parecen sus ruinas y la otra de que aquí se habla en las comarcas de Calatrava. Antonino la pone 45 mil pasos de Palençuela en el viaje que va de Astorga a Tarragona.


    105(Caucenses). Su ciudad se dixo Cauca y hoy Coca no lexos de Valladolid y testifícalo aliende de su nombre un puerco de piedra antiguo que está en la plaza con letras que dizen: Claudio [...] T. F. invicto P. C.


    106(Austrigones). Contenían a Tritio y Virovesca. 107(Tritio). Había déstos dos uno se dezía Tuborico y otro Metállico. El Metállico dizen ser Tafalla; el Tuborico se dize hoy Trido lugar de 200 casas como un cuarto de legua de Nágera entre la cual y él corre un río que llaman Nagerilla. 108(Virovesca). Antonino la llama Virovena; dízese hoy Briviesca aunque no está tan cerca de Nájera como él sitúa a Virovena de Tricio. Por ventura está allí el número de las millas mudado. Virovena fue otra que Virovesca. 109(Saguncia). Como se hayan llamado muchos pueblos en Hespaña Saguncias según que el capítulo I diximos entiende aquí Plinio la que estava en las montañas de Castilla la Vieja junto a un lugar que llaman Bisvezes no lexos de Medina del Pomar. 110(Uxama), hoy se dize Osma.


    111(La Nueva Augusta).ao Pueblo era de los arévacos como también Numancia o Soria y Osma; por ventura San Esteban de Gormaz o cerca de él. 112(Termes) dizen ser hoy Terzaniza. 113(Astures augustanos). Estos son los del reino de León.ap 114 (Astures trasmontanos), los de las Asturias de Oviedo y Santillana; gigures pésicos célticos lancienses y liburnos pueblos eran de las Asturias. 115(Astúrica), hoy Astorga la cual está en el reino de León.


    116(Pésicos). Otros los nombran pesicores y habitava parte dellos en la costa donde hallamos agora las villas de Santander y Laredo. 117(Lancienses). Haze mención Plinio en la Lusitania de lancienses llamados ansí de Lancia que por ventura es la Opidaria de Ptolomeo y quieren sea Aldealuenga; iten de otros lancienses que también llama ocellenses que se dixeron ansí de otra Lancia que podría ser Occellur de Ptolomeo y algunos dizen ser Lamego aunque otros tienen a Lamego por Laconimurgi de que también hizo Ptolomeo mención y finalmente los lancienses gente de las Asturias de que agora hablamos dichos de Lancia. 118(Bracaros), son los de Braga. 119(Vibalos celerinos aequesílicos querquernos). Pueblo[s] eran que pertenecían a los bracaros en la piedra que se descubrió en Chaves aliende que está llamada en ella aquella ciudad del León Legio Septima gemina. Tiene bibalos y no vibalos çelernos y no celerinos querquernos y no queequaenos equesílicos y no aequaesílíeos; verase su trasumpto en los anales que escribió de Hespaña Vaseo. 120(Olearso). Esta dizen hoy Fuenterrabía y aún se llama en nuestro tiempo el valle de Oyarço un pedazo de tierra que está cabo ella con manifiesto rastro de la denominación antigua.


    121( Abunda casi toda Hespaña). Cógese en Hespaña muy buen pan y vino azeite y miel en grande cantidad. Cría muy excelentes carnes lana seda sal oro plata azogue alumbre plomo hierro y cobre. Hay en ella canteras de mármol jaspes y otras piedras de grande precio y valor y por abreviar árboles animales y minerales cuantos son necesarias a la vida de los hombres; es muy sana región.


    El temple de sus gentes por la mayor parte cálido el color moreno y pequeñas las estaturas. Son los hespañoles astutos en la paz diestros en la guerra y animosos y sufridores de trabajos más que otras naciones. Las mugeres no son tan abundantes en casta como galanas y graciosas si las comparamos a las demás. No bebían vino y ansí va perdiendo este buen uso; procuran afeitadamente la hermosura y esto con no sé cuál lícitos medios aunque son sin artificio della natural y bastantemente adornadas. Son los hespañoles grandes disimuladores y aun de gran parte maliciosos y malévolos presumptuosos callados templados y poco serviciales. Su lenguaje es copioso y grave aunque mendigado muchas vezes de lenguas extrangeras. Sus perladosaq son muchos y muy ricos. Tienen dos chancillerías sin la hermandad inquisición audiencias reales y consejos que conservan la tierra en obediencia de Dios Nuestro Señor y de su rey el cual tienen al presente muy valeroso y católico por la misericordia inmensa de Dios contra la calamidad destos tiempos.


    Hay muchas universidades donde se enseñan todas las ciencias muchos monesterios y templos de grande santidad y religión y principalmente Guadalupe y Monserrat. Son de grande ingenio aunque están infames de cansarse presto de aprender y profesan sin tiempo magisterios; son más curiosos en el tractar sus personas que el resto de las naciones a las cuales todas exceden en el culto de la verdadera y antigua religión y finalmente ansí por su ánimo y valor por sus artes y ciencias son en todo el mundo estimados y temidos.


    Su paralelo medio tiene con el meridiano la proporción que hay de tres a cuatro. Su longitud según modernas observaciones es de cuatro grados hasta casi 19 que son 15 y su latitud desde 36 hasta 45 que son nueve y según la antigua de Ptolomeo su longitud de uno hasta 21 que son 20 y de 35 hasta 47 su latitud que son 12.


    No es de callar que no haze Plinio mención de todas las ciudades y pueblos principales de Hespaña antes se dexa muchos que en sus tiempos fueron famosos y otros que se han hecho en los nuestros más principales entre los cuales no es el menor Valladolid pueblo tan excelente como todo el mundo conoce y confiesa. Y Madrid la cual si no fuera por la muerte del serenísimo príncipe don Carlos que pasó a la sazón que esto escribíamos desta miserable y penosa vida con inmenso dolor y pena de todos a la felicidad y bienaventuranza del cielo la cual muerte ha enturbiado y escurecido su gloria. Pudiera tenerse [Madrid] por uno de los más excelentes pueblos de su tamaño que hay en Hespaña. Llamáronla los antiguos Mantua Carpetana por estar en el reino de Toledo o Carpetana aunque no falte quien con grande error e invidia maliciosa quiera privarla deste nombre y atribuirle a un poblezuelo no lexos della que llaman Villamanta. Pero ¿cuál es el hombre de tan grosero entendimiento que en su antigüedad pone dubda? Pues aliende de no cuadrarle del todo la graduación de Ptolomeo haze (según lo tenemos mostrado) al caso muy poco; no es posible que un sitio tan saludable y fértil y deleitoso y de tan abundante comarca que parece haverle Dios criado para que fuese perpetuamente casa real de los reyes de Hespaña no haya sido también delos antiguos hespañoles (que no escogerían para su habitación los más desechados lugares) muy frecuentado. Su asiento es en lugar alto descubierto al norte y visitado de muy sanos y frescos aires que tiemplan el calor del estío y purifican en todos los tiempos el cielo de todo lo que podría ser dañoso a par del río llamado Guadarrama que casi por sus haldas sin ser a sus gentes en un pelo enfermo o dañoso corre. Dízese estar cercado de fuego y fundado sobre agua por ser los fundamentos de sus cercas de pedernal y es abundantísimo de fuentes de salutíferas y delicadas aguas.


    Tiene templos y monesterios muy buenos y muchos у entre ellos dos famosos por haver sido fundados el uno que es San Francisco por el mismo sancto y Santo Domingo el Real del bienaventurado sancto Domingo. Es de hasta siete mil casas de las cuales son muchas magníficas y sumptuosas y adornadas de grandes y espaciosos jardines y la principal entre todas la real que es una de las mejores del mundo siendo no sólo capaz de la magestad real del rey Philippo II nuestro señor y de su real prosapia y familia; pero de tanto número de consejos no quiero referir otros superbos edificios huertos y arboledas que tiene a la redonda de sí con que el rey nuestro señor la ha ennoblecido como otras muchas partes de Hespaña haze con edificios no inferiores a los que el pueblo romano levantaba en tiempo de su próspera fortuna y felicidad. Sólo baste que por su lustre y grande com[o]didad se reposa en ella lo más del tiempo la corte con tanto deleite y contento de todos cuanto ella le da principalmente no agotándose de cosa de cuantas son necesarias para pasar abundante y sabrosamente la vida.


    m. Cartagena Murcia.


    n. Cerca de Coruña del Conde Burgos.


    o. Granátula de Calatrava Ciudad Real.


    p. Por Fermoselle Zamora.


    q. Cabo de Palos.


    r. Elche Alicante.


    s. Alicante.


    t. Hoy Guadalaviar o Turia.


    u. Murviedro.


    v. Cordillera Ibérica.


    w. Río Mijares.


    x. Fontibre cerca de Reinosa Santander.


    y. Vich Barcelona.


    z. Al sur de los Pirineos en Gerona el río Muga. Al norte en el Rosellón el Tech.


    aa. Aquae Calidae de la Tarraconense es Caldas de Montbuy.


    ab. Gelsa Zaragoza.


    ac. Fue ciudad de los vascones se cree situada en el actual Artavia (Allín Navarra); también se piensa estuviese en el lugar en que hoy se encuentran las ruinas del monasterio de Fitero.


    ad. Inmediaciones de Corella Navarra.


    ae. De Tarraco hoy Tarragona.


    af. Arcos de Jalón Soria.


    ag. Acci fue Guádix Granada.


    ah. Lezuza Albacete.


    ai. Valera de Arriba Cuenca.


    aj. Por Baza Granada: Basti de los romanos.


    ак. Egelasta fue la actual Iniesta Cuenca.


    al. Desemboca en la ría de Aveiro en Portugal.


    am. De Vergilia hoy Bugéjar en La Puebla de Don Fadrique Granada.


    an. Para otros Sisamón Zaragoza.


    ao. Este nombre se atribuye a Torquemada Palencia.


    ap. De Astorga León; Astúrica Augusta para los romanos.

  


  
    CAPITULO IV

  


  
    De la Provincia Narbonense


    Llámase Provincia Narbonense aquella parte de Francia que confina con el mar Gállicoa y se dezía antes Bracatab apartada de Italia por el río Varoc y por los Alpes que son unos collados muy provechosos al imperio romano y del resto de Francia por el lado septentrional con los montes Gebennad y Jura;1 no reconoce ventaja a algun[a] de las otras provincias en agricultura costumbres o riqueza y por dezirlo en una palabra antes se puede llamar Italia que Provincia.e


    Está en la costa la región de los sardones2 y adentro la de los consuaranos; los ríos Tecum y Vernodubrum.3 Pueblos: Illíberis,4 pequeño rastro de una gran ciudad que fue allí antiguamente y Ruscino,5 de los latinos; el río Atax6 que desciende de los Pyreneos y pasa por el lago Rubrense;7 Narbo Mar[c]io,8 colonia de los decumanos apartada 12 mil pasos del mar; los ríos Arar9 y Liria.10 Síguense después pocas ciudades a causa de los lagos: Agatha,11 que antiguamente fue de los masilienses12 la regió[n] de los volcas tectosages,13 y donde fue Rhoda de los rhodios de quien [tomó nombre] Rhódano el río más fértil de toda Francia el cual descendiendo de los Alpes va arrebatadamente por el lago Lemanof y lleva al perezoso Ararg y los ríos Isarah y Druenciai no menos furiosos que él. Llámanse dos pequeñas bocas deste [Rhódano] líbicas: la una la Hispanens[e], y la otra la Metapina y la tercera y más ancha de todas la Masaliótica.j Algunos autores afirman haver sido edificada Heráclea en la boca del Rhódano.14 Está más adelante un fosok del mismo Rhódano de 100 pasos señalado por el nombre y obra de Cayo Mario; el estanque Astromella,15 el lugar llamado Marítima de los aváticos y aliende desto los campos Lapídeosl memoria de las batallas de Hércules. La región de los anatilios16 y dentro la de los desuviates y cavaras. Por otra parte cerca del mar Tricorio y la tierra adentro los pueblos de los tricollorios voconcios17 y segovellaunos18 y tras éstos los de los allobroges.


    En la costa Marsella de los griegos phocenses,19 ciudad confederada; el promontorio Cytharista;20 Varo puerto,21 y la región de los camatúllicos. Más adelante los suelteros y encima la región de los verrucinos; en la costa Athenópolism de los de Marsella; el Foro de Julio,22 colonia de los octavanosn que llaman Pacense y Clásica. En ella: el río Argénteo;23 la región de los oxubios y legaunos y encima los suetros quariates y adunicates. En la costa: el pueblo latino Antípolis;24 la región de los deciacios;0 el río Varo que nace en un monte de los Alpes llamado Acema.25


    Hay la tierra adentro: la colonia Arelate,26 de los sextanos;p los bliteras27 de los septumanosq y Arausio de los secundanos.28 En el campo de los cavaras: Valencia,29 y Vienna30 de los allobroges. Pueblos latinos: Aguas Sextias de los salios;31 Avenio de los cavaras;32 Apta Juliar de los volgencios y de los alebecerios appollinarios; Alba Augusta de los helveocos y Anatilia de los tricastinos;33 Aeria Bormánico Maçiniça,34 Cabellio,35 Carcaso,36 de los volcas tectosages; Cesero,37 Carpenctoracte de los meminos;38 cenicenses cambolectos que tienen por renombre athlánticos; el Foro de Voconio Glano39 de los livios y latevanos que también se llaman foroneronienses; Neumasio40 de los arecónicos piscenas rutenos sanagenses tolosanos de los tectosages confines de la Aquitania; tascodunos tarusconienses41 y umbránicos. Dos cabezas de la ciudad confederadas de los voconcios: Vasio y el Bosque de Augusto. Pueblos no conocidos 19, ansí como 24 atribuidos a los nemausios.42 Añadió a esta cuenta Galba emperador de los inalpinos,s los avánticos y ebroduntios cuyo pueblo es Dinia.43


    Agrippa escrive ser la Narbonense de largo 370 mil pasos y de ancho de 284 mil.


    a. Golfo de Lyon.


    b. Véase El Intérprete de este capítulo.


    c. Var.


    d. Cevennes.


    e. Por Provenza.


    f. Lago Leman o de Ginebra.


    g. Hoy Saona.


    h. Isere.


    i. Durance.


    j. Petit Vieux y Grand Rhône respectivamente.


    k. Por canal.


    l. Llanura de la Crau.


    m. Saint Tropez.


    n. Se refiere a la Octava Legión romana.


    o. Habitantes de la región nicense del río Var.


    p. De la Sexta Legión.


    q. De la Séptima Legión.


    r. Apt hoy.


    s. Habitantes de los Alpes.



    EL INTERPRETE


    Después que en los tiempos de Tarquino Prisco quinto rey de los romanos los galos pasados los Alpes ocuparon gran parte de Italia dividieron los romanos la Gallia o Francia en la Transalpina o Ulterior que está deste cabo de los Alpes y en la Cisalpina o Citerior que está de aquel cabo de los mismos hazia Italia. Y tornando a partir ésta llamaron Cispadana la que inclina del Po hazia los Alpes. Andando algunos años como notasen la variedad de los trages y vestiduras y viesen que los que moravan en Italia usavan de togas según la costumbre italiana y los que a par del Mediterráneo que después se dixeron narbonenses de brachas hábito corto llamaron los primeros togatos y la región Togata y los segundos brachatos y la región Brachata. Y todos los otros galos capilatos o comatos por causa de los cabellos largos que criavan.


    Andando el tiempo hechas ya Arelate y Narbona colonias romanas nombraron lo que está desde Geneva hasta los Pyreneos Provincia (porque ansí acostumbravan a llamar todo lo que de nuevo conquistavan) y aún hoy día guarda el nombre de Provenza. Lo marítimo desta región y el resto de Italia conservó los nombres ancianos de Citerior o Togata y Ulterior o Comata. Venido después César en la Galia y consideradas con más diligencia sus partes la dividió en la región de los aquitanos de los belgas y de aquellos que se dezían entre rumanos galos y celtas en su patria porque la Narbonense como diximos se dezía Provincia y dixo apartar los celtas de los aquitanos el río Garumnat y de los belgas [el río] Matrona o Marne y Sequanau.


    Procediendo el tiempo metió Octaviano Augusto la Provincia en cuenta de las Galias y quitó el nombre de celtas (por ser común a toda la nación a la que llamó César Céltica), amplificó la Aquitania que era la menor de todas añadiendo los lugares que están entre Garona y Loire y ansí partió en cuatro partes la Gallia que llaman Ulterior y es Citerior a nosotros. La Bélgica y Aquitania guardaron el nombre antiguo y la Provincia y Céltica se llamaron (queriéndolo él ansí) Narbonense y Lugdunense. Esto sigue Ptolomco Strabón y nuestro Plinio no obstante que después se haya dividido en muchas más provincias.


    Tiene pues la Gallia que consta de estas cuatro principales partes por la banda de occidente al mar Océano y montes Pyreneos que la apartan de Hespaña y por la de oriente el Rhin que la divide de Gamaniav y por la de septentrión y mediodía el mar océano Gálico. Agora no tiene la Galia tan dilatados sus términos tan ordinaria es la mudanza de las cosas porque gran parte dellas se cuenta con las Germanias alta y baxa como son Flandes Hanoniaw y Bravancia.x


    Al presente dexadas las tres partes para su lugar tractaremos solamente de la Narbonense de que Plinio en este capítulo haze mención.


    Mas primero quiero advertir a los lectores que la Galia se nombró primero ansí por algunas razones que no hay necesidad de referir y después Francia de los francones reyes de ella 400 años después del nacimiento de Jesuchristo Redemptor nuestro. Hanse quitado de la corona de Francia grandes principados de que a su rey queda sólo el nombre. Es región tan ilustre que escrive Strabón ser la más principal del poniente y aún hoy día en toda la Asia hasta el Catayo llaman Francia [a] todos los pueblos deste cabo del mar conviene a saber: franceses tudescos hespañoles e italianos. Tiene de largo desde 15 grados hasta 30 y de ancho desde 42 hasta 53. Y ansí viene a tener según Ptolomeo con el meridiano la proporción que hay de dos a tres que es sub sesqui altera quiero dezir que dividiendo 60 en tres partes vienen a ser 20 y ansí como tres vezes 20 hazen 60 que son las millas asignadas a cualquier grado del mayor círculo ansí dos vezes 20 hazen 40 de donde es que todo grado de longitud en medio de la Galia se mide por 40 no por 60. Conviene a saber que a cualquier grado de los tales lugares en el cielo responderán 40 millas en la tierra. Este medio paralelo que tiene 22 grados de largo difiere del de Roma casi una hora equinoccial que son cerca de 13 grados y de Jerusalem por una hora justa que son 15 grados.


    Tiene pues la Narbonense que también se dixo en algún tiempo Gótica por el poniente parte de los Pyreneos; por el oriente se aparta de Italia por el monte Adula y Alpes que proceden hasta las fuentes del Varo. Por el mediodía tiene el mar Gálico y por el septentrión se distingue de las otras dos Galias Bélgica y Lugdunense por el monte Gebennay que llaman hoy la montaña de Geneva y según algunos los montes de Avergnez y por los de Jura o montes de San Claudio.


    Las principales regiones que abraza dentro de sí son Provenza y Delfinado a par de los Alpes y mar Ligústico y más al poniente del otro cabo de la Rhonaaa Longodoctiab en el lugar que ponen los antiguos los volcas tectosages y finalmente a par de los linderos de la Bélgica los saboyanos los cuales abrazando en sí el Delfinado son llamados de los antiguos allobroges y de otros más modernos sabaudios.


    1(Jura). Hoy los llaman como otra vez he dicho en este mismo capítulo los montes de San Claudio y también Lajou; Strabón [en blanco en el texto] y Ptolemeo iurasum de do se ve como nota Hermolao el error de los que en Strabón interpretan Ocuraso Juraso. 2(Sardones). Acordose déstos entre otros Mela. 3(Tecum y Vernodubrum). Por ventura se ha de leer Tichis y Obris de quien se acordó Strabón u Oribio de quien hizo mención Ptolomeo y llámase hoy el promontorio Tec y el segundo Orb.ac 4(Illíbiris). Ansí está en Strabón y Ptolomeo. En algunos códices de Strabón se lee Illíberis río y pueblo y de Ptolomeo Illíbirris. Hoy la llaman Colibread aunque no falta quien diga haver sido en el lugar de hoy ésta Salsas. 5(Ruscino). Lugar fue principal de la Narbonense muy cerca de los confines que la dividen de Hespaña y donde fue después el poblado [de] Perpiñá[n] de cuyo nombre se denomina aquella región o condado de Ruisellón.ae


    6(Atax). Ansí está llamado de otros geógraphosaf 7(El lago Rubrense). Pomponio le llama Rubreso. Vese hoy este lago en el lugar que Plinio le pone. 8(Narbo Marcio), hoy Narbona la cual llama colonia de los decumanos porque la poblaron soldados jubilados de la Décima Legión echados fuera los viejos moradores y desta manera se ha de entender de las demás legiones de que en otras partes deste libro se haze mención. Y ansí Arelate se dize de los sextanos por haver sido poblada de los soldados de la Sexta Legión y Arausio de los secundanos porque fue poblada de los de la Segunda y ansí de los demás. Y eran estas legiones distinctas y diferenciadas por números: 1ª 2ª 3ª 4ª etc. y aliende desto por otros sobrenombres según lo veremos en sus lugares. 9(Arar). Hoy se dize Sagona o Tasona.ag 10(Liria), es el río que Ptolomeo llama Illeris y Strabón Illíbirris.ah


    11(Agatha),ai Unos creen ser Agathápolis o Agathópolis de Ptolomeo y Agatha Tichi de Stéphano y tiénenla por Mons Pesulánico que hoy dezimos Montpeller. Otros quieren que Monpeller sea Setius Mons de Ptolomeo el cual pone estos dos pueblos tan vecinos que no es de espantar haverlos confundido los lectores. 12(De los masilienses). De los de Marsella.


    13(De los volcas tectosages). Abrazan los tectosages que hoy llaman Langodoch a los tolosanos confines de Aquitania de que al cabo del capítulo hará Plinio mención y a los volcas de que habla aquí do está Monpeller y Aviñón y hablará poco más abaxo. Hase de leer volce tectosagum en genitivo de plural y tolosam tectosagum no tectosagi o lo menos tectosage porque de otra manera no constaría el sentido. 14(Un foso del Rhódano). Ptolomeo le nombra en plural Fosas Marianas hoy le dizen Aguas Muertas.aj 15(Astromella). Acordose Stéphano de Astromella que es estanque como acerca de nuestro autor porque leo Marii opera et nomine insignis stagnum Astromella oppidum maritima avaticorum.


    16(La región de los anatilios). Hoy los pro[v]enzales de quien ansimismo hizo mención Ptolomeo debaxo del mismo nombre. 17(Voconcios). Los de Foes [sic]. 18(Segovellaunos). Ptolomeo los llama segalaunos. 19(De los griegos phocenses). Phocenses tienen otros códices. 20(Promontorio Cytharista). Hoy cabo Bacro.ak Otros creen que Cistercio de do tomó su apellido la Orden Cisterciense.al


    21(Portus), Zuoporto. 22(Foro de Julio), hoy Freius. 23(El río Argénteo), hoy Argenton.am En Ptolomeo se leen los ríos Ceno y Argénteo. 24(Antípolis). Hoy Ragnium.an 25(Acema). Esta lección tengo por mejor que Cemeno. A Hermolao le parece lo segundo vean en este autor las conjeturas que para lo uno y para lo otro trae; llámase hoy este monte Caverna.ao


    26(Arelate). Hoy Arles. 27(Los bliteras). Otros códices tienen Beterras Ptolomeo Biterras y otros como nuestro texto Bliteras. ap 28(Arausio de los segundarios), hoy Orange. 29(Valencia), hoy Valence. 30(Vienna), Vien[n]e hoy en el Delfinado.


    31(Aguas Sextias de los salios). Llámalos Ptolomeo sálicas; Strabón unas vezes salios y otras salías. Tomó esta población el nombre de Sextio capitán el cual según cuenta Livio vencidos los salios la edificó; agora se dize Aix en Provenga. 32(Avenio de los cavaras). Dízese hoy Aviñón. 33(Alba Augusta de los helveocos y Anatilia de los tricastinos). Ansí leo de Claudio Ptolomeo y es Anatilia de los Tricastinos Provenga pueblo y Alba Augusta de los helvascos Albi.aq 34(Bormánico Mançiniça). Otros quieren que se lea proseguir ansí el orden alphabético: bormani comaci y aprovéchanse de la letra antigua la cual dize comaci no comacina. 35(Cabellio), hoy Cavaillon.


    36(Carcasum), hoy Carcasona. 37(Cesero), hoy Castus. 38(Carpentoracte de los meminos), hoy Carpentrás; Ptolomeo lee mimienos. 39(Glano), hoy Gapani. 40(Nemausio), hoy Nimes.


    41(Tascodunitaros). Otros leen tascodum tarusconenses de Tarusco pueblo de quien hicieron mención Strabón y Ptolomeo que hoy llaman Tarascón y ansí no se perturba el orden alfabético. 42(Dinia). Dign[e], 43(Atribuidos a los nemausios). Quiere dezir que son de su jurisdicción.


    t. Río Garona límite de la Galia Céltica y Aquitánica.


    u. El río Sena, límite de la Galia Céltica y Bélgica.


    v. Por Germania.


    w. Por Hannonia provincia de Henao o Hainaut Bélgica.


    x. Brabant Bélgica.


    y. Por Cevennes.


    z. Auvergne.


    aa. Al poniente del Ródano.


    ab. Languedoc.


    ac. Ríos de la Provenza son: Tecum (Tech), Telis (Tet), Vernodubrum (Agli), Atax (Aude), y Orobis (Orb), que nace en el extremo SO. de los montes Cevennes.


    ad. Colliure.


    ae. Rosellón.


    af. Aude.


    ag. Debe referirse en este lugar al Arauris hoy río Herault y no al Arar que hoy es el Saona.


    ah. Lez.


    ai. Agde sobre el río Herault.


    aj. Canal de Aigüesmortes.


    ak. La Ciotat Bocas del Ródano Francia.


    al. La sede de los cistercienses fue Citeaux (Cistedium), cerca de Dijon.


    am. Río Argens.


    an. Antibes.


    ao. Por Cema monte Cenis.


    ap. Beziers.


    aq. Albi está sobre el río Tarn lejos de los helvios que habitaban la ribera del Ródano. Alva Helviorum según otros autores es la actual Viviers.

  


  
    CAPITULO V

  


  
    De Italia Tibre Roma y Campania.1 [Islas Baleares]


    Síguese Italia2 y en ella primero los figures.3 Luego Etruria,4 Umbría,5 Latio,6 donde están las bocas del Tibre y Roma cabeza del mundo apartada por 16 mil pasos de la mar. Después la ribera de los volscos7 y de Campania; luego el Picentino,8 Lucano9 y Brutio,10 por donde se estiende Italia con mayor longitud hazia mediodía desde los collados de los Alpes que proceden a manera casi de luna hasta el mar. Síguese a Brutio la costa de Grecia;11 después los salentinos,12 pedículos,13 apulos,14 pelignos,15 frentanos marrucinos vestinos sabinos,16 picentes galos,17 umbros thuscos vénetos carnos,18 iapides,19 istros20 y liburnos.21


    Bien veo que se me podría atribuir a ingratitud y pereza nombrar brevemente y tan de paso como las otras tierras a la que cría y es madre de todas las demás escogida no sin consejo del cielo para que hiziese al mismo más ilustre para que ayuntase los imperios desparcidos ablandase los ritos y adaptase a comunicación lenguajes discordes y fieros de tantas gentes comunicando a todas una misma lengua diese humanidad al hombre y por abreviar para que fuese única patria de las gentes en todo el mundo. Pero ¿cómo me havré en esto siendo tanta la nobleza de todos sus lugares los cuales quién podrá contar? Y tan grande [es] el lustre de todas las cosas y pueblos y cuando no huviese más que la ciudad de Roma y una cara digna de tan alegre cerviz,22 ¿en qué obra podrá ser bastantemente celebrada? O ¿cómo lo será la región de Campania por sí? ¿Y aquella dichosa y bienaventurada amenidad? Y tal que no hay quien no tenga por entendido verse en este solo lugar obras de naturaleza contenta y regocijada. Hay allende desto en toda ella una templanza de cielo de vital y perpetua sanidad campos tan abundosos y collados abrigados sierras tan sin perjuicio boscajes tan sombríos géneros tan provechosos de selvas tantos y tan agradables aires de montes tanta fertilidad de mieses vides y olivos tan finos vellocinos de ganados tantas vacadas de reses gordas tantos lagos tanta copia de ríos y fuentes que la riegan toda tantos mares y puertos y aun acogimiento piadoso descubierto a todas partes por la contratación de las tierras y ella que parece arremeter cobdiciosamente a la mar para ayudar y amparar los hombres.


    No es mi propósito contar aquí los ingenios costumbres y varones ni las gentes conquistadas della con la lengua y con las armas. Los mismos griegos han hecho antes de agora juicio della; nación fuera de términos cobdiciosa de fama llamando la Grande Grecia una partecilla sola. Volviendo pues al propósito digo que tocaremos en este lugar algunas pocas cosas ansí como cuando tractamos del cielo hablamos de pocas estrellas; lo que pido a los lectores es se acuerden que vamos de paso a contar todo manto contiene [e]l mundo.


    Es pues Italia semejante a una hoja de roble muy más larga que ancha cuya cumbre o principio se acuesta a la mano izquierda y [el] fin acaba en figura de un escudo amazónico donde desde su medio discurso se llama Cocyntho,23 echando dos memos por sus senos formados a manera de luna; Leucopetra24 a la mano derecha y Lacinio25 a la izquierda.


    Tiene de largo desde el fin de Pretoria Augusta,26 que está en los Alpes discurriendo por Roma por Capua27 y Rhegio,28 pueblo puesto en su hombro de donde comienza aquella manera de plegadura del cuello un cuento y 20 mil pasos y sería mucho más larga si se contase hasta Lacinio y no declinase la tal oblicuidad hazia el un lado. Su anchura que es desigual tiene 41029 mil pasos entre los dos mares Thyrreno y Adriático y los ríos Varo y Arsia.30 La latitud del medio della casi a par de la ciudad de Roma desde la boca del río Aternoa que corre en el mar Adriático hasta la del Tibre es de 136 mil y poco menos desde Castro Novo,31 del mar Adriático,32 hasta Alsio,33 a par del mar Thusco no excediendo en parte alguna fuera de la dicha,33bis 300 mil de ancho. El ámbito de toda ella desde el río Varo hasta el Arsia es de dos cuentos33ter y 49 mil pasos.


    Dista de las tierras que tiene a la redonda de Istris y Liburnia por algunas partes 100 mil pasos; de Epiro34 e Illírico 50 mil; de Africa,35 menos de 200 mil según afirma Varrón; de Cerdeña 120 mil; de Sicilia 1 500; de Corcira,35bis menos de 70 mil; de Isa,36 50 mil. Y discurre entre dos mares acostándose en la región del cielo a la parte de mediodía; si lo quisiéremos considerar menudamente entre la primera y sexta hora brumal,36bis


    Agora contaremos su ámbito y pueblos. Mas es menester avisar a los lectores que tenemos que seguir en este negocio al Divino Augusto y la descripción que hizo dividiendo a Italia en 11 regiones aunque por el orden que se llevará según el discurso de las riberas no se podrá guardar la vecindad de las ciudades y desto será la causa proceder con estilo tan apresurado.



    
      [image: ]

    


    MAPA 2. Provincias romanas de Europa occidental



    Ansí que en lo mediterráneo havemos de seguir la división del mismo según el orden de las letras haziendo mención de las colonias de que él se acordó en aquella suma y cierto no es cosa fácil referir los sitios y orígenes pues sabemos haver sido concedidos a los ligures ingaunos36ter (por no tractar aquí de otras gentes) campos 30 vezes.


    Comenzando pues a seguir la costa luego tras el Varo,37 está Nicea,38 edificada de los masilienses; el Pado,39 los Alpes y pueblos edificados en ellos de varios nombres y principalmente los capillatos;40 Camelión,41 pueblo de los vediantios;42 el puerto de Hércules Moneco,43 todos en la costa ligústica.44 Son famosos entre los lugares que habitan de aquel cabo de los Alpes45 los deciates,46 salios,47 y oxubios y deste cabo los venenos y otros que descienden de los caturiges,48 nombrados vagienos,49 estatiellosb vibellos magellos euburiates casmonatas veliates50 y otros cuyos pueblos diremos luego en la costa.51 El río Rutuba,52 el pueblo Albio Intemellioc el río Merula,53 el pueblo Albingaunod el puerto Vado Sabatio,54 el río Porcifera,55 la ciudad de Génova el río Feritor,56 el puerto del Delphín,57 Tigulia y en lo mediterráneo Segesta de los Apeninos los Tigulios58 y el río Macra,59 fin de Liguria. A las espaldas de todos los sobredichos el Apenino monte grandísimo de Italia el cual procede con collados continuados desde los Alpes hasta el estrecho de Sicilia. Desde este Apenino por el otro su lado hazia el Po río riquísimo de Italia está adornado por todas partes de ciudades insignes como son: Libarna,60 Dertona,61 colonia; Iria;62 Barderate;63 Industria,64 Polletia;65 Carrea,66 que dizen por sobrenombre Potencia; Foro Fulvio,67 que tiene por sobrenombre Valentino; Augusta de los vagienos;68 Alba Pompeya,69 Asta70 y Aquae Stateliorum.71 Es esta región según la descripción de Augusto [la] nona;72 estiende la costa de Liguria entre los ríos Varo y Macra por espacio de 211 mil pasos.


    Eslavónase [Liguria] con la séptima en que está Etruria,73 desde el río Macra con nombres muchas vezes mudados. Echaron de allí antiguamente los pelasgos a los umbros y a éstos los lidos los cuales fueron llamados tirrenos a causa de su rey y después en lengua griega thuscose del rito de sus sacrificios. El primer pueblo de Etruria es Luna,74 noble por su puerto;75 la colonia Luca,76 apartada del mar y más cercana de él Pisa,77 entre los ríos Auser78 y Arno,79 que tuvo origen de Pélope y de los pisas o de los atintanesf gentes griegas; los Vados Volaterranos;80 el río Cecina81 y Populonio,82 que sólo poseyeron antiguamente los etruscos en esta costa. Después los ríos Prile83 y tras él Umbro,84 capaz de navíos. Después en la región de Umbría,85 el puerto de Telamón,86 Cosa de los volcientes,87 poblada de romanos; Gravisce;88 Castro Novo,89 Pyrgi,90 el río Ceretano91 y la misma Cere;92 cuatro mil pasos adentro Agylla93 dicha [también] de los griegos que la fundaron Alsio,94 Fregenae95 y el Río Tibre 284 mil pasos de Macra. La tierra adentro: las colonias Falis,96 que llaman de los etruscos fundada de los que vinieron de Argos según dize Catón; el Luco de Feron[i]a,97 Rusellana;98 Seniense99 y Sutrina.100 En lo demás: los aretinos viejos;101 los aretinos fidentes; los aretinos julienses aminitenses aquenses por sobrenombre taurinos; bleranos,102 cortonenses;103 capenates,104 clusinos nuevos; clusinos viejos;105 los fluentinos,106 puestos a par del río Arno;107 [Fesulae],108 Ferentino,109 Fescenia;110 Hortano,111 Herbano; Nepet;112 Novem Pagi;113 la prefectura Claudia de Foro Clodio,114 Pistorio,115 Perusia,116 los suanenses,117 saturninos,118 llamados primero aurininos; sudertanos,119 estatones,120 tarquinienses;121 tuscanienses,122 vetulonienses,123 vejentanos,124 vesentinos,125 volaterranos,126 por sobrenombre etruscos y volsinienses.127 Retienen en la misma parte nombre de los pueblos antiguos los campos Crustomino128 y Caletrano.129


    El Týberis llamado antes Tibris y primero Albula que nace casi de la mitad de la longitud del Apenino en los fines de los aretinos es al principio angosto y que no se puede navegar si no le represan por espacio de nueve días en tiempos que no llueve y después le sueltan ansí como Tinia130 y [C]lanis,131 ríos que van a parar a él. Mas el Tibre por ser ásperos y fragosos los lugares por do corre aun ansí no se puede navegar mucho trecho si no es en vasos [sic] que se pueden llamar antes canoas que navíos. Por 150 mil pasos de trecho no lexos de Tiferno,132 Perusia,133 y Ocrículo134 aparta a Etruria de los umbros y sabinos y luego 13 mil pasos antes de llegar a Roma aparta el término de Veyente135 del Crustumino y Fidenate,136 y el latino del labicano.137 Pero aumentado más abaxo de [C]lanis Aretino [en] 42 ríos y los principales Nar138 y Anio,139 que también es navegable y término por la otra parte del Latio y engrandeçado con tantas aguas y fuentes como se han trahído por acueductos a Roma y por tanto resabiendo cualesquier navíos por grandes que sean del mar de Italia y siendo muy agradable mercader de todas las cosas que se crían en el mundo tiene en su ribera más alearías que casi todos los ríos de las otras tierras y ninguno corre más recogido por estar cerradas en ambos lados sus riberas ni se derrama jamás aunque crece muchas vezes y repentinamente o se ensancha en parte alguna más que en Roma y entiéndese de él ser antes amonestador y adivino140 que dañoso porque se muestre con su creciente religioso más verdaderamente que cruel.


    Hállanse tener el Latio antiguo desde el Tibre hasta los Circeyos,141 50 mil pasos en largo; tan delgadas fueron al principio las raíces del Imperio Romano. Mudándose en diversos tiempos los pobladores se enseñorearon desta tierra diversas gentes aborígenes:142 pelasgos;143 arcades sículos; auruncos; rutulos y adelante de los circeyos los volscos,144 oscos y ausones,145 a causa de los cuales el nombre de Latio se estiende agora hasta el río Liris.146 Está en el principio la colonia de Ostia147 que mandó poblar uno de los reyes de Roma; la ciudad Laurento;148 el bosque de Júpiter149 Indigete; el río Numicio;150 Ardea,151 edificada de Dánae madre de Perseo. Después el que antiguamente llamaron Aphrodisio;152 Antio colonia;153 Astura,154 río e ínsula; el río Nymphaeo;155 Clostra Romana156 y Circeyos,157 que era antiguamente rodeada (según dize Homero) de inmenso mar y agora de llanura terrestre. Cosa maravillosa es lo que acerca desto podemos traer a la noticia de los hombres. Theophrasto el primero de los extranjeros que escrivió con mayor diligencia algunas cosas de los romanos (porque Theopompo antes del cual ninguno havía hecho dellas mención sólo dixo haver sido tomada la ciudad por los galos y Clitarcho luego tras él sólo refiere la embaxada que se envió [a] Alexandro) pero este Theophrasto escrivió por vista de ojos ser la medida de la ínsula Circeyosg de 80 estadios en el volumen que dedicó a Nicodoro magistrado de los athenienses que fue en el año de la fundación de Roma de 460 de manera que toda la tierra que está apegada a la isla fuera de los 10 mil pasos que ella tenía de circuito se ha acrecentado después de los años que dixe a Italia. El año siguiente acaeció otro milagro y fue que de una comarca adelante de los circeyos donde afirma Mutiano tres vezes cónsul haver havido antes 23 ciudades se hizo la laguna que agora llaman Pomptina.158 Síguese el río Ufens,159 más adelante del cual está la ciudad de Terracina160 llamada en lengua de volscos Anxur y donde fue Anuelas destruido de las serpientes. Después un lugar dicho Spelunca;161 el lago Fundano;162 Cayeta puerto;163 la ciudad de Formias,164 llamada Hormie antiguo asiento según se ha creído de los lestrigones; más adelante estava el pueblo de Pyrae;165 la colonia Minturnae,166 dividida por el río Lyris que llaman también Glánico; el pueblo de Sinuesa,167 último en el augmentado Latio el cual dixeron algunos haver sido llamado Synope.


    Después está aquella bienaventurada Campania.168 Desde este golfo [Sinuesa], comienzan los collados llenos de viñas y la beudez noble por el liquor famosos en todo el mundo y como dixeron los antiguos la suma contienda entre Bacho y Ceres. De aquí comienzan a estenderse los campos cecubos169 y setinos.170 A éstos se allegan los caleños171 y falernos y después se levantan los macizos gauranosh y montes surrentinos. Allí se allanan los campos laborinos172 y se atavía la mies para los deleites del álica.173 Riéganse estas costas con fuentes cálidas y son ennoblecidas más que las otras por todo el mar con el conchilioi y pescados nobles. En ninguna parte se halla mejor aceite y esta contienda de regalo humano174 tuvieron también los oscos griegos umbros thuscos y campanos. Está en la costa del río Savo175 la ciudad de Vulturno175bis con su río. Literno;176 Cumas177 de los chalcidenses; Mysseno;178 el puerto de Bayas;179 los Baulos,180 el lago Lucrino181 y el Averno acerca del cual estuvo antiguamente el pueblo Cymerio182 y después la colonia de Puteolis,183 llamada Dicearchia. Tras ésta los campos Phlegreos,184 la laguna Acherusia cercana a Cumas y en la ribera Nápoles también de los chacidenses llamada Parthénope del entierroj de la Sirena; Herculiano;186 Pompeis,187 a quien miran hoy no lexos el monte Vesuvio188 y riega el río Sarno;189 el campo Nucerino y nueve mil pasos de la mar la misma Nuceria;190 [Sorrento],191 con el promontorio de Minerva,192 asiento antiguo de las S[i]renas. Hay de navegación de Cyrceyos a él [Sorrento], 78 mil pasos. Vese en la descripción de Augusto ser esta región la primera de Italia desde el Tibre.


    Están la tierra adentro estas colonias: Capua,193 llamada ansí del campo; Aquino;194 Suesa;195 Venagro;196 Sora;197 Teano,198 que tiene por renombre Sidicino y Nola.199 Pueblos: Abellino;200 Aricia;201 Albalonga;202 aceranos;203 alliphanos;204 atinates,205 alletrinates;206 anagninos;207 atellanos;208 asulanos;209 arpinates;210 auximates;211 avellanos;212 alfaternos;213 y los que tomaron el apellido del campo latino,214 hérnico215 y labicano;216 Bovillas;217 Callatias;218 Casino;219 Caleno;220 Capítulo; Corneto; cernetanos que se dizen por renombre marianos; coranos221 que descienden de Dárdano Troyano; cubulterinos; castrimonienses; cingulanos; fabienses y los foropopulienses en el monte Albano222 y campo Falerno [respectivamente]; los frusinates;223 ferentinates;224 freginates;225 fabraternos nuevos; fabraternos viejos; ficolenses; fregellanos;226 foroapios;227 forentanos;228 gabinos;229 interamnates;230 succasanos,231 que se llaman también lirinates;232 ilionenses; lavinios;233 norbanos; nomentanos234 y prenestinos,235 en la ciudad dicha antiguamente Sthéphane; pivernates;236 setinos;237 signinos;238 suesulanos;239 telinos; trebullanos240 llamados por sobrenombre balinienses; trebanos;241 tusculanos;242 verulanos;243 veliternos;244 ulubrenses;245 ulbernates y la misma Roma la cual nombrar por el otro nombre246 que tiene se reputa en los secretos de la ceremonias por grande maldad y ansí porque Valerio Sorano le manifestó teniendo ley a todos legalmente (por irles la vida en ello) muy oculto y olvidado lo pagó luego con la vida. No parece fuera de propósito traher aquí un exemplo de la religión antigua instituida principalmente por el sobredicho silencio. Porque la diosa Angerona a quien sacrificamos a 21 de diciembre tiene su estatua con la boca atapada y sellada.247


    Rómulo dexó a Roma con solas tres puertas o si queremos creer a los que dizen más con cuatro. Sus muros tenían de ámbito siendo emperadores y censores los Vespasianosk en el año de 828 13 200 pasos. Abraza siete montes y divídese en 14 regiones y 257 encrucijadas,l y haviendo igual trecho desde el Miliario,248 que está en la cabeza del Foro romano hasta cada cual de las puertas que son hoy 37 (de manera que 12 se cuenten una vez y se dexen de contar 7 de las antiguas que ya se cerraron), se numeran por derecho 30 765 pasos y desde el mismo Miliario hasta las casas postreras con los reales [campos] pretorios,249 por los barrios de todas las calles pocas más de 70 mil a la cual si alguna añadiere el altura de las casas concebirá por cierto digna estimación y confesará que ninguna ciudad del mundo se le ha podido jamás comparar en grandeza.


    Está por la parte de oriente amparada con el terrapleno de Tarquino Superbo con artificio entre las cosas principales admirable el cual igualó con los muros por la parte que se podía entrar en Roma por más llano. En lo demás estava cercada de muros muy altos o de montes250 aspérrimos sino que se ha por los arrabales estendido en tanto número las casas y tan espaciosas que parece havérsele añadido otras muchas ciudades por cercar.


    Havía en la primera región aliende de lo que tenemos dicho en el Latio muy señaladas ciudades: Satrico Pomecia Scaptia Pitulo Politorio Tellene Tifata Cemina Ficana Crustumerio Ameriola Medullia Cornículo y Saturnia donde está hoy Roma; Antípolis que agora es Janículo en parte de Roma. Antémonas Camerio Collatia Amiterno Norbe Sulmo y los pueblos que solían recebir carne con éstosm en el monte Albano; albenses albanos asolanos acienses abolanos bubetanos bolanos consuetanos coriolanos fidenates foretios hortenses latinienses longulanos manates macrales mutucumenses munienses numinienses obiculanos octulanos pedanos pollustinos querquetulanos sicanos sisolenses tolerienses tulienses vimitellarios velgenses venetulanos y vicelenses. De manera que faltan 51 pueblos del Latio antiguo sin quedar rastro alguno.


    Permaneció en el campo de Campania la ciudad de Stabias251 hasta que entrando los cónsules Gneyo Pompeyo y L. Carbón el postrero día de abril Lucio Sylla legado en la Guerra Social la destruyó y está agora poblada de alcarias. Pereció allí también Taurania. Hay ansimismo rastros de Casilino que se van a más andar acabando. Cuenta Antias que Lucio Tarquino ganó a Apiolas pueblo de los latinos y de sus despojos comenzó a edificar el Capitolio.


    El campo picentino252 fue de 30 mil pasos desde Sorrento253 hasta el río Silaro notable por el templo de los thuscos dedicado a Juno Arguia y edificado por Jasón. Está la tierra adentro la ciudad de Salerno254 y Picencia.255


    Después de Silario256 está la tercera región y comienzan los campos Lucano257 y Brutio,258 donde se han no pocas vezes trocado los habitadores. Porque la han señoreado pelasgos enotrios ítalos morgetes y sículos pueblos por la mayor parte de Grecia y últimamente los lucanos que descendieron de los samnites trayendo por capitán a Lucio. Están: la ciudad de Pesto,259 llamada de los griegos Possidonia; el seno Pestano;260 el pueblo de Helia,261 que hoy llamamos Velia y el promontorio Palinuro,262 desde el cual pueblo por el seno que se aparta hasta la Columna Regia,263 hay 100 mil pasos. Cerca déste está el río Melphes;264 la ciudad de Buxento,265 que en griego se dixo Pixus y el río Laus,266 y aun un pueblo que huvo del mismo nombre. De aquí comienza la costa Brutia: la ciudad de Blanda;267 el río Bato; el puerto Parthenio de los phocenses; el seno Vibonense;268 el lugar Clampecia; la ciudad de Tempsa,269 llamada de los griegos Temese Terina de los crotonienses,270 y el golfo grande llamado Terineo,271 la ciudad de Consencia,272 apartada de la costa y en una casi ínsula; el río Acherón,273 de donde se llaman los de por aquella tierra acherontinos; Hippo,274 que hoy dizen Vibón Valencia;275 el puerto de Hércules;276 el río Metauro;277 la ciudad de Tauroento; el puerto de Orestas y Medua;278 el pueblo Scýleo;279 el río Crateis,280 madre según dixeron de Scylla. Después Columna Regia el Faro de Meçina y dos promontorios el uno frontero del otro: Cenysn de la parte de Italia y Peloro281 de la de Sicilia distantes por solos 12 estadios. [A] 12 500 pasos de allí está Rhegio;282 después la selva del Apenino llamada Sila; el promontorio Leucopetra 12 mil pasos después; Locros que tomó nombre del promontorio Zéphiro,283 dista de Silaro 303 mil pasos y aquí se encierra el seno primero de Europa en el cual toma diversos nombres el mar.


    Porque allí do parte para penetrar el estrecho [de Gibraltar] se llama Atlántico y de otros Grande. Por do entra él dizen los griegos Porthmos y nosotros estrecho Gaditano después que ha entrado Hispano mientras le dura bañar a Hespaña; otros le dizen Ibero o Baleárico. Síguese el Gálico delante de la provincia Narbonense; después el Ligústico. Desde éste hasta la isla de Sicilia el Thusco que algunos griegos llaman Notio otros Thyrreno y muchos de los latinos Infero o de Abaxo. Desde la otra parte de Sicilia hasta los salentinos le llama Polybio Ausonio; Eratósthenes desde la boca del Océano y Cerdeña Sarduo y de allí a Sicilia Thirreno; desde Sicilia a Creta Sículo; desde Creta Crético.


    Las islas primeras que hay por estos mares son las que llaman los griegos Pytiusaso a causa de los pinos; dízense hoy Ebuso.284 Son ambas confederadas y divisas por un angosto estrecho. Estiéndense por 42 mil pasos. Distan de Denia por 700 estadios y otros tantos Denia de Carthagena por tierra y lo mismo distan [las Baleares],p de las Pityusas por mar.


    Las Baleares285 son dos y hazia [el] Xúcar la Colubraria.286 Llamaron los griegos a las Baleares Gymnasias por la belicosa arma que usan de las hondas. Tiene Mallorca que es la mayor dellas 100 mil pasos en largo y de circuito 380 mil. Tiene pueblos de ciudadanos romanos: Palma287 y Polientia;288 latinos: Cinioq Cunici y Abochri que fue confederado. Dista Mallorca de Menorca 30 mil pasos la cual tiene de largo 60 mil y de ámbito 150 mil. Tiene ciudades:


    Iamnón,289 Sanisera y Magón.290 La Capraria,291r está 12 mil pasos más metida en el mar que Mallorca traidora a los navíos por los naufragios de que les es causa. Enfrente de la ciudad de Palma están las Menarias Tiquadra y la pequeña [isla] de Haníbal. La tierra de Ibiza ahuyenta las serpientes y la [de] Colubraria las cría y por tanto es mala para todos sacados los que llevan tierra de Ibiza292 para cercar el lugar a donde quieren que no entren ni pasen. Llamaron los griegos a la isla Colubraria Ophiusa. Ebuso no cría conejos [pero] hay tantos en las Baleares que les destruyen los sembrados.


    Hay casi otras 20 pequeñas en los baxos del mar. En la región de Francia a la boca del Ródano Metina luego la que llaman Blascón,293 las Estechades,294 llamadas ansí de los masilienses cercanos. A causa del orden con que están asentados sus nombres son: Prote y Mese que también se llama Pomponiana la tercera Hippea. Luego Sturio Phenice295 Phila Lero296 y Lerinas enfrente de Antípolis,297 en la cual Lerina hay memoria de la ciudad de Vergoano.


    a. Río Pescara.


    b. Acquae Statiellae Acqui hoy.


    c. Ventimiglia.


    d. Albenga.


    e. De θύω θύειν sacrificar.


    f. Atintania en lliria.


    g. Monte Circeo cerca de San Felipe Circeo; se le identifica con la isla Ææa que habitó y donde fue sepultada la maga Circe según Homero.


    h. Monte Massino.


    i. Almejas púrpuras y otros moluscos conquilíferos.


    j. Por sepulcro.


    k. Vespasiano y Tito su hijo quienes compartieron el poder.


    l. Capillas que se construían a los dioses lares.


    m. Que celebraban sacrificios juntos.


    n. Punta del Pezzo.


    o. De πίτυς pino.


    p. En el texto de Plinio Dianio o Denia; otras versiones mencionan en este punto las Baleares.


    q. Sineu.


    r. Cabrera.


    s. Saint Honorat.



    EL INTERPRETE


    1(De Italia: Tibre Roma y Campania). Llegado ya nuestro autor a Italia tracta al principio de aqueste capítulo de toda ella en general y después en particular de algunas de sus partes cuales son: Liguria Ethruria Latio Campania Brutio y Lucania y al propósito déstas de los mares e islas que están acerca del seno primero de Europa que por la mayor parte a ella pertenecen de do es que el título deste capítulo estuviera más a propósito de lo que en el texto se contiene si dixera: "De Italia; seis regiones suyas y de los mares e islas del seno primero de Europa”. 2(Italia) Como decente me parece antes que pasemos adelante referir los nombres que ha tenido Italia sus términos forma y división. Porque ha sido en diversos tiempos nombrada de diversas maneras como es Janícula Aenotriae Camesena Saturnia Saltumbrona Apenina Taurina Vitulia Hesperia Ausonia y finalmente Italia.


    Sus límites han sido varios después que tiene el último nombre porque primero se estendieron desde la ciudad de Neptunia edificada en las riberas del mar Tirrheno hasta Tarento según lo escribe Dionisio Halicarnaso. Y según Strabón desde el faro de Μeçina hasta el río Hesio que hoy llaman Fiumesino y después se dilataron hasta el Rubicón o Pesatelli. Ultimamente fue llamada Italia todo lo restante desta tierra comenzando desde el río Varo y siguiendo por septentrión los Alpes Gotios y el monte Adula los Alpes Rhetios y otras semejantes montañas hasta el río Aisa en términos de la Italia y por la parte de Levante hasta el mar Adriático; por la del mediodía hasta el golfo Jonio y por la de occidente hasta el mar de Sicilia Tirrheno y Ligústico.


    En lo que toca a su división me parece que sería de mayor prolixidad que provecho repetir tantas maneras de repartimientos como en los autores se hallan. Sólo la de Augusto serviría en este propósito que es la que sigue nuestro autor el cual la divide en n regiones. La primera es el Latio y Campania de que haze mención en este capítulo V que al presente vamos declarando a las cuales ayunta en nueve capítulos que se siguen a Córcega en el VI; Cerdeña en el VII; Sicilia en el VIII y Lípara en el IX todas islas. En la segunda región coloca por el resto del XI los hirpinos Calabria Apulia y salentinos. Esto no entendió bien Onufrio Panuino aunque hizo dello particular mención cuando dixo colocarse en la segunda región los picentes porque el campo picentino y Picentia verán estar en la primera [región] los que leyeren con atención la letra deste capítulo y los picentinos o picentes llamados ansí por habitar el Piceno que hoy llaman la marca de Ancona verán estar en la quinta [región] los que miren el capítulo XIII deste mismo libro. Volviendo al propósito digo que en la tercera coloca nuestro autor en este mismo capítulo V a Lucania y Brutio a las cuales ayunta en el capítulo X y parte del XI la Gran Grecia la cual región se dexó Leandro Alberti varón fuera desto diligente en la descripción que hizo de Italia contando solas diez regiones; en la cuarta región y capítulo XII puso los samnites; en la quinta y capítulo XIII el Piceno; en la sexta y capítulo IV la Umbría; en la séptima y capítulo V la Toscana; en la octava y capítulo XV la Lombardía Cyspadana Romaña Flaminia y Aemilia; en la novena y capítulo V a Liguria; en la décima y capítulo XVIII a Venecia y Frejus ayuntando a Istria y en la onceava y capítulo XVII a la Lombardia Traspadana.


    Su forma dize Ptolomeo ser de una medio ínsula cercada por todos sus tres lados de mar y por el cuarto de los Alpes y otros montes. Mas Plinio y Solino quieren sea como una hoja de roble antes larga que ancha acostada en su principio a la mano izquierda y reducida poco a poco a forma de un pequeño escudo algo abierto según que le usavan las amazonas donde se dize Cyrtho o como otros leen Cocyntho despuntando del medio de su discurso dos cuernos por los golfos que discurren a manera de luna conviene a saber a la banda derecha Leucopetra y a la izquierda Lacinio promontorio. Polibio dize ser a modo de triángulo y finalmente los modernos la debuxan como una pierna humana comenzando de lo ancho del muslo y procediendo hasta el cabo del pie.


    3(Ligures). Refiere nuestro autor en el principio deste capítulo en universal todas casi las partes de Italia y proseguirá en el resto de él en particular aunque no por el orden de Augusto a causa de proceder por la costa adelante. [Describe] solas las seis regiones que diximos definir en el mismo y la primera de todas la Liguria que es la que se sigue luego tras la Ρrovença o Gallia Narbonense por la ribera adelante del mar que llaman Ligústico y está en la nona región llamada por la mayor parte en nuestro tiempo el Ginovesato. 4(Hetruria). Llámase también Tuscia; hoy la Toscana y sigue a Liguria; está en la séptima. 5(Umbría). Dízese hoy el ducado de Spoleto; está en la quinta.


    6(Latió), hoy Campania de Roma; está en la primera. 7(Volscos). Gentes son de Campania o Tierra de Laboro cuya cabeza fue Suessa que hoy llamamos Sessa; están en la primera. 8(Picentino). Está en la primera región de Italia; llámase hoy el Principado. Sus términos son: de la parte de oriente el río Silarot con la Basilicata; de la de occidente Campagna; de septentrión los hirpinos y de mediodía el mar Tirrheno. Era su ciudad más principal Piçençia que hoy llamamos Viçençia; su longitud era según Plinio de 30 millas y su latitud de 16. 9(Lucano). Llámase hoy Basilicata y está en la tercera región. 10(Bru[t]io). Ansí llamamos hoy la Inferior Calabria do está la Alta y la Baxa dicha ansí a diferencia de la región de Grecia que se sigue o Calabria Superior que está en la tercera.


    11(La región de Grecia), entiende aquella parte de Italia que los antiguos llamaron la Gran Grecia o porque fue buena parte della edificada de gente desta nación o por su grande excelencia y fertilidad en que le podía ser no sólo comparada pero tenida por una de las más excelentes partes della. Hoy se dize Calabria Soprana a diferencia de la Baxa la cual según ya avisamos llamaron Br[ut]io los antiguos y está en la tercera región. 12(Salentinos). Llámase hoy su región tierra de Otranto. Tuvieron en la antigüedad diversos nombres los cuales por causa de brevedad no referiremos ansí como ni los términos de tan innumerables naciones salvo de las principales a que viciemos no ser justo faltar. 13(Pedículos). Llámase hoy su provincia tierra de Barri y dixéronse ellos pedículos de Pedión que significa en griego mochacho porque ciertos mozos y doncellas que vinieron del Illirio como dirá Plinio en el XI capítulo deste mismo libro la poblaron expelidos y echados fuera los griegos que descendían de los que vinieron con Peucecio de que en esta tierra se havía primero llamado Apulia Peuçeçia a diferencia del Apulia Dauma y aunque no parezca cosa conforme a razón que gente de tan poca edad tuviese valor para alanzar de allí estos griegos pudiese creer que la demás gente de guerra les atribuyese esta victoria y denomi[na]se la tierra de su nombre por ser la gente más principal y de más lustre que el resto en descendencia y linaje. 14(Apulia). Cualquiera verá de lo que acabamos de dezir haver dos Apulias: una Peucecia que hoy dezimos tierra de Barri y otra Dauma que llamamos Apulia Piana. 15(Pelignos). Linaje es de los samnites o Abruzo donde se contienen aliende de los pelignos los frentanos vestinos y marrusinos de que Plinio haze mención al presente. Iten los precutinos y arpinos.


    16(Sabinos). Parte son de los del ducado spoletano cuya cabeza es la ciudad que llamamos Sabina. 17(Galos). Entiende la Galia Traspadana que llamamos hoy Lombardía de aliende el Po. 18(Carnos), gentes son que habitan en el Foro Julio que hoy dizen Friuli y por otro nombre Patria; habitan también en tierra de Venecia o comarca Trivigiana y llámase hoy su región Carniola. 19(Iapides). Pueblos son cercanos a Venecia llamados vulgarmente Carsoda. 20(Istria). Región es que confina con 21(Liburnia) la cual en parte se llama Esclavonia porque ésta abraza parte de Illiris y de Dalmacia y de Liburnia como veremos cuando con el divino favor dellas se tractare. 22(Una cara digna de tan alegre cerviz). Dize esto porque afirmavan los antiguos ser Roma la cabeza y rostro de Italia y lo demás su cerviz o cuello. 23(Cocyntho). Porque como dirá en el capítulo X Cocyntho es el más largo cabo de Italia. 24(Leucopetra). Llámase hoy cabo del Arme o Espartavento en Calabria. 25(Lacinio). Está también en la Calabria Inferior y dízese cabo de le Colonne. 26(Praetoria Augusta). Ciudad fue acerca de Ptolomeo de los salasios cuya tierra se dize hoy Val de Osta debaxo de los insubres y la ciudad Osta. 27(Capua), ciudad fue notable de Campania que guarda hoy su nombre. 28(Rhegio), retiene hoy este mismo nombre. 29(Cuatrocientos). Este número se ve estar errado porque dize abaxo no exceder en parte alguna su latitud 300 mil pasos. 30(Arsia), río es de Italia. 31(Castronovo), pueblo es no lexos del Tibre llamado en nuestro tiempo Corneto. 32(Mar Adriático), hoy la canal de Venecia. 33(Alsio), pueblo es de la Toscana llamado hoy San Severella aunque otros creen ser Cerci. 33bis(Fuera de la dicha). Añade esta palabra porque arriba dixo que tenía de latitud entre dos mares y Varo y Arsia 410 mil pasos lo cual como se halle ser verdad no podría serlo esto que agora dize como repugnante a aquello si no se declara según que tengo dicho. 33ter(De dos cuentos). Leo ansí y no de tres como tienen los más códices plinianos con autoridad de Solino y Marciano Capella. 34(Epiro), dízese hoy Cimera o Albania. 35(Africa), hoy Berbería pero déstas adelante hablaremos. 35bis (Corcyra), hoy Corfú.


    36(Isa), isla es en el golfo de Illírico llamada en nuestra edad Lissa. 36bis(Entre la primera y sexta hora brumal). Conviene a saber entre el oriente y mediodía hiberno de manera que se tirase una línea desde cualquiera parte de Italia según su postura hasta el horizonte iría a parar entre el oriente brumal y su meridiano. Esto entenderá mejor el que volviere a la memoria que doquiera que un hombre esté la línea meridiana parte su horizontal en dos partes iguales y el o[r]to equinoccial la media esphera oriental y que el orto brumal declina del equinoccial en diversas tierras diversamente por la diversidad del horizonte y en Roma particularmente por 30 grados poco más o menos. 36ter(Ligures ingaunos). Dividen algunos geógraphos a Liguria en ligures ingaunos y orientales dichos ansí de Albio Ingauno que hoy es Albenga y ligures intemellios u occidentales llamados ansí de Albintemellio que hoy dizen Vintimiglia. 37(Varo). Nace este río llamado hoy Varro en la cabeza de los Alpes y monte Salvio encima de la villa de San Estevan el cual monte se dize hoy Cameliono de Cemellión o Camellión pueblo que estava allí según parece de Plinio aunque Ptolomeo y Antonino le llaman Cemeneleón porque llamavan el monte Cemeno. 38(Nicea). Ya describe a Italia comenzando de Liguria y adviértase que procede por la costa adelante y ansí no puede como él dize guardar el orden de las regiones de Augusto o la vecindad de los pueblos. Llámase ésta en nuestros tiempos Niça. 39(El Pado). En Pomponio de quien Plinio tomó esto no está Pando sino Paidón el cual dize ansí: tum Paidon et Populonium flumina. 46(Los Capillatos). Déstos hablé en la Gallia Narbonense.


    41(De la ciudad de Cemel[i]ón). Llámala Ptolomeo como dixe Cemeneleón y se dize Chirasco o Com [es]. 42(EI pueblo de los vediantinos). Llámalos Ptolomeo veduntios situado en los Alpes litorales; dízese hoy el collado del Argentera o el valle de Grana. 43(El puerto de Hércules Moneco). Está dos leguas más adelante de Niça discurriendo por la marina Villafranca y este puerto de Hércules Moneco a cuya causa llaman hoy un puerto que está tres millas más adelante el puerto de Mónaco. 44(En la ribera Ligústica). Descripta la parte de la ribera Ligústica quiere tractar lo mediterráneo y por tanto es de advertir que tuvo Liguria antiguamente muy amplios términos porque Trago cuenta a Pisa en Liguria y Catón refiere haver sido llamado Liguria todo lo que se halla entre la boca del Tibre y Niça. Después añade que pasados aquellos primeros tiempos fue solamente llamada Liguria la tierra contenida entre el puerto Liborno que es en Toscana y Macra a par de cuya fuente estava Apua de quien tomaron su apellido los ligures apuanos aunque digan otros ser los apuanos pueblos de Pisa. Sempronio dize que los ligures montanos que descendieron de Phaetón tuvieron el señorí[o] de la tierra que se halla entre Niça y el río Magra y que de allí hasta el Arno o puerto Liburno señorearon los ethruscos apuanos. Trogo Pompeyo estiende más esta región contando dentro [de] su ámbito a Masalia. Otros dexan también dentro a Luca y no falta quien la [alar]ga mucho más y mete en ella parte de la tierra que está del otro cabo del Apenino y ansí la divide en Transapenina y Cisapenina. Comienza según nuestro autor desde el río Varo que ya nombramos y procede según su longitud hasta el río Macra y estiéndese en latitud desde el Apenino hasta el mar Inferior de manera que tendrá por términos de la parte de occidente los Alpes que apartan a Italia de la Provença; de parte de oriente la Toscana; de mediodía el mar Inferior y de septentrión el Apenino y estos términos no es menester que se entiendan muy precisos por lo que adelante veremos. 45(Que habitan de aquel cabo de los Alpes), de que se ve que se llamava en tiempo de Plinio ligures parte de las gentes transalpinas cuales eran los 46(deciates), oxubios y venenos. 47(Salios). Llámalos Strabón salvios a causa de los montes donde habitan dichos salvios o Cemelión. 48(Caturiges). Llámase hoy el valle que dixe que llamaron los antiguos de los caturiges Val de la Perosa. 49(Vagienos), pueblos son de la Italia Traspadana o Lombardía de do se ve que se estendían también los ligures hasta de aquel cabo del Po. 50(Statiellos vibellos magellos auburiates casmonates y veliates), todos son ligures cisalpinos. 51(Otros de quien diremos en la región cercana). Esto será cuando cuente los transapeninos cuales son Librana Dertona etc. 52(El río Ratuba). Dízese Rotta hoy. 53(Merula), hoy Meira. 54(El Vado Sabatio), de do se dizen hoy los saonnes y Saona ciudad. 55(El río Porcifera), hoy Pozevera. 56(El río Feritor). Créese ser el que hoy llamamos Ferusano.


    57(El puerto del Delfín), hoy se dize Puerto Fino. 58(Tigulia y más adentro Segesta de los Tigulios). Dízese hoy Segestro o Sestri de Levante la que Plinio llama Segesta y házela distincta de Tigulia. Otros la tienen por una misma; podría ser que fuese la causa desta diversidad haverse en tiempo de Plinio perdido Tigulia y edificado Segesta. 59(Εl río Macra), Magra hoy. 60(Libarna), hoy Incisa o Corte Miglia. 61(Dertona), llámanla vulgarmente Cartona. 62(Iria), hoy Voghera.


    63(Barderate), pueblo era de la Galia Comata cerca del Apenino.64(Industria). Fue en Monte Ferrato a par del Po no lexos de Bendico aunque mediterránea. 65(Pollencia), Pallancia hoy. 66(Carrea), Carraria hoy.


    67(Foro Fulvio), llámase hoy Valenza. 68(Augusta Vagienorum). Cabeza fue de la Galia Togata hoy Vasignano. 69(Alba Pompeya), hoy Alba. 70(Asta), retiene su nombre. 71(Aquae Statelliorum), hoy Aqui.


    72(Nona), lee Pinciano "segunda” porque dize no hazer Plinio mención de la segunda en otra parte y haverla hecho de la nona en el capítulo XVI pero esto hallará ser falso el que leyere el capítulo XVII en que se tracta de la segunda y el XVI donde no habla palabra de la nona. 73(La séptima en que está Etruria). Esta es la séptima región llamada vulgarmente Toscana. Sus términos son: de la parte occidente el río Macra; del lado oriente el Tibre los cuales ríos distan entre sí 74 mil pasos; de la parte de septentrión el Apenino y de la de mediodía el mar Inferior. 74(Luna). Ciudad fue famosa en la Toscana y de quien muchos autores antiguos hizieron en diversos propósitos mención cerca del río Macra y del pueblo que hoy llaman Sarzana. Nació en ella Eutichiano Pont[ifex] M[aximus]; está agora destruida aunque retiene su nombre la región que dizen de Luna subjecta por la mayor parte a ginoveses. 75(Noble por su puerto), llámanle hoy capo di Ventia. 76(Luca), guarda hoy el mismo nombre como también 77(Pisa). 78( Auser), dízese hoy Serchio. 79(Arno), hoy Arni. 80(Los vados volaterranos), plegadura es de mar a par de Volantina o Volterra. 81(El río Cecina), hoy Cesena. 82(Populonio). Huvo puerto Populono que dezimos hoy Capo Campana y ciudad que se dize Piombino.


    83(Prile). Llámase hoy este río Bruno. 84(Umbro), dízese hoy Ombrone. 85(La región de los umbros), hoy el ducado de Espoleto más septentrional que Hetruria. 86(El puerto de Telamón), hoy Porto di Telamone. 87(Cossa de los volcienses). Dixéronse éstos ansí de Volce dicha hoy Voce; la ciudad de Cossa estava a par del monte Argentario. 88(Gravisce) era a par de la villa que hoy llamamos de Monte Alto. 89(Castro Novo), hoy Corneto. 90(Pyrgi), dízese haver sido edificada esta ciudad donde hoy está Civitá Vechia; otros quieren no fuese Pyrgi la que estava allí antes Centumcelle. 91(El río Ceretano). Hoy el río Mognone o Galera. 92(Cere), hoy Cerevechia. 93(Agilla) estava adelante de Cere Vetere que llamavan Cerevetus en lo mediterráneo cuatro millas adentro. 94(Alsio), hoy San Severello otros Ceri.


    95(Fregenae), hoy Pal[o]. 96(Falisca), hoy Montefiasco. 97(El bosque de Feronia). Algunos dizen que estava cabo el lago Brentina; otros hablan en esto de otra manera. 98(Rusellama). Era a par de los baños de San Philippo. 99(Semiense). Otros leen Senense.


    100(Sutrina), hoy Sutri. 101(Aretinos viejos). Dixéronse ansí de la ciudad de Aretio que hoy llamamos Rezo. 102(Bleranos). Dixéronse ansí a causa de Blera que hoy es Bieda. 103(Cortonenses). Llamávase la ciudad Cortona y hoy retiene también el nombre antiguo. 104(Capenates). Habitaron éstos cerca de Feronia o Ferona. 105(CIusinos nuevos clusinos viejos). Era esta Clusina en la ribera derecha del lago Trasimeno que hoy dizen Perusino.


    106(Fluentinos), hoy Florentinos llamados ansí por el concurso de los ríos [que] a par de la ciudad de Florencia se haze. 107(Arno). El uno es destos dos ríos que pasa por de dentro de Florencia. 108(Fesulae). Ansí se dize hoy Fiensoli el cual es aunque pequeño cabeza de obispado. 109(Ferentino). Algunos leen Ferentium e interpretan Florentino; fue ciudad muy antigua llámala Catón y Ptolomeo Ferentia y otros Ferentenum parecen della hoy rastros y ruinas no lexos de Falare y débese advertir porque la semejanza de los nombres no sea causa de confusión y error que huvo otras dos ciudades casi deste nombre una en el Latio entre los hérnicos dicha Ferentinum y agora Frenteno. Déste de Toscana de que agora hablamos se dixeron los ferentinates; de la de los hérnicos los ferentinos y ferentanos de la de los samnites puestos casos que esta ley de propiedad no sea acerca de los autores inviolablemente guardada por ventura corrompiéndose a causa de su semejanza los unos en los otros como se ve en Plinio acerca del cual está puesto Ferentino según se halla en mi códice por Ferentio y llamados de Ferentio los ferentinates del Latio y no los de Ferencio de la Toscana como a la verdad lo son. 110(Fescenia), dízese en nuestros tiempos Castellana.


    111(Hortano), hoy Orti. 112(Nepet), hoy Nepi. 113(Novem Pagi), hoy Baleno Regio; llamóse Rhoda por edicto del rey Desiderio. 114(La prefectura Claudia del Foro de Clodio), hoy Tolfanova. Qué sea prefectura diximos en este mismo libro hablando de las colonias. 115(Pistorio), hoy Pistoya. 116(Perusia), hoy Perusia. 117(Suanenses). Llamáronse ansí por razón de Sua pueblo de Hetruria acerca de Ptolomeo dicho hoy Savona. 118(Saturninos). Dízense ansí por Saturnia colonia acerca de Ptolomeo que hoy llamamos Setornia. 119(Sudertanos). Dio a esta[s] gentes nombre Suderno que llaman hoy Muderno o según otros Soriano. 120(Statones). Statona era la ciudad de que también haze memoria Strabón que hoy llaman Carlino. 121(Tarquinienses). Dixéronse ansí de Tarquinia ciudad de que se acordó Ptolomeo cuyos rastros llaman hoy Tarquina. 122(Tuscanienses), eran donde se [ve] hoy el castillo de Tuscanella. 123(Vetulonienses), dezíanse ansí de Vetullonio que hoy llamamos Viterbo. 124(Vejentanos). Ocupaban los veyentes que Plinio llama veyentanos la última parte de la Hetruria mediterránea cuya cabeza fue la ciudad Veyens que estava donde hoy vemos a Martheniano. 125(Vesentinos). No se tiene hoy destos pueblos noticia alguna que yo haya podido investigar. 126(Voloterranos), los de la que hoy llamamos Volterra. 127(Volsinienses), los de Volsino que hoy dezimos Bolsena. 128(Crustomino). Este dio nombre al río que hoy llamamos Concha. 129(Caletrano), no era lexos de Volterra. 130(Tinia). Río es que dizen hoy Topino.


    131(Clanis), río es llamad[o] vulgarmente Chian[a], 132(Tiferno), hoy Cità di Castello. 133(Perusia), hoy Perusi. 134(Ocrículo) ciudad es de los vilumbros dicha hoy Utriculi o Ariete. 135(Veyente), dicho ansí de Veyens ciudad de Hetruria que después se dixo Larthermanium de que ya hablé. 136(Fidenates), dichos ansí de la ciudad de Fidenis que estava 40 estadios de Roma entre el monte Rotiendo Aniene y el Tibre. 137(Labicano). Labicano ansí leo y no Vaticano que es parte de Roma; díxose ansí este término de Labico que hoy es Valmontone. 138(Nar), hoy Negra 139(Anio), hoy Teverone. 140(Adivino), porque de su creciente tomavan los romanos indicio de algunas cosas que dezían querer los dioses que se hiziesen o de otras que se huviesen de grado de hazer como parece de la 2ª Oda del primero libro de las de Horacio.


    141(Circeyos). Llámase hoy el promontorio Circeo monte Circelle y el pueblo Santa Felicita. Tiene el Latio de que comienza aquí a tractar de parte de oriente el Garellano; de mediodía el mar Tirrheno; de occidente el Tibre con el Teverón y de septentrión el Apenino. 142(Aborígenes). Pelasgos auruncos rótulos y oscos gentes fueron antiguas del Latio. 143(Arcades). Región de Arcadia del Peloponeso y parte de Achaya. 144(Volscos). Pueblos eran mediterráneos de la Campaña de Roma. 145(Ausones), eran do hoy Benavente en Italia.


    146(Liris), hoy el Garigliano.147(Ostia), la colonia que mandó fundar uno de los reyes guarda hoy su nombre y el rey que la mandó fundar (según consta de las historias) fue Anco Marcio. 148(Laurento), pueblo fue a par de las bocas del Tibre.149(El bosque de Júpiter Indigete), pueblo fue de[l] Latio antiguo.


    150(Numicio), río es en la Campaña de Roma dízenle también Numico. Fue primero grande y después fuente donde se halló el cuerpo de Aeneas.151(Ardea), pueblo fue de los butulos en el mismo Latio o Campaña de Roma. 152(Aphrodisio), estava entre Ardea y Antio. 153(Antio colonia), hoy está Neptuno edificado en un rincón de sus ruinas. 154(Astura), río era e ínsula cerca de Antio llámase hoy Stora. (El río Nymphaeo), hoy Stora o Stura cerca de Terracina.


    156(Clostra Romana), hoy Astura. 157(La ínsula de Circeo). Fue como dize Plinio antiguamente ínsula y después tierra firme. 158(Laguna Pomptina). Escrive Livio haver agotado estas lagunas Cornelio Cetego y hecho dellas un campo. Strabón dize haver desde los campos pomptinos hasta los de Terracina ocho millas y aún hoy allega a Terracina una parte de la laguna Pomptina de la cual se hazen dos ríos el mayor dellos llamaron los antiguos Ufens. 159(Ufens), hoy Fanto río. 160(Terracina), hoy Terra China.


    161(Lugar de la Spelunca), pueblo es llamado Pelunca a par de la torre de Anastasio. 162(Lago Fundano), hoy Lago de Fondi. 163(Caieta puerto), hoy Gaeta. 164(Fornia ciudad), hoy es Formia y acerca de otros Nola. 165(Pyrae), pueblo fue del Latio cerca de Formia. 166(Minturnae) dízese hoy Minturno en Campania de Roma lugar donde se escondió Mario. 167(Sinuessa). Hay quien sospeche haver sido este pueblo donde agora hallamos a Monte Dragón. 168(La bienaventurada Campania). Sus términos son: de la banda de oriente el Silaro y parte de los Samnites de la de mediodía el mar Tirrheno; de occidente el Garillano y de los montes de los samnites de la de septentrión. Llámase hoy Campania Tierra de Laboro y comienza la banda derecha del río Liris. De su etimología no diré nada menos que de la del Latio por ser cosa que aliende que haze poco a nuestro caso se puede ver en diversos autores traída de diferentes maneras. 169(Caecubos), campos son de Campania famoso por su fertilidad que van (según se puede conjecturar) desde Castellón hasta el golfo de Gaeta. 170(Setinos). Dixéronse estos campos ansí de Setia ciudad cinco millas de la laguna Pomptiana llamada con este nombre de los antiguos y en nuestros tiempos Sezza.


    171(Calenos). La ciudad de quien tomaron el nombre se dize hoy Carinula. 172(Falernos masicos y gauranos surrentinos y laborinos), campos son todos estos de Campania tan famosos que no hay necesidad de tenernos más en significarlos y darlos a entender. 173(Del álica). Aunque esta palabra significa también un género de trigo o de farro pero aquí se toma por género de bevida que se hazía en diversas partes de diversos especies de mieses según que en el libro diez y ocho diremos más largamente [con] nuestro autor. 174(De regalo humano). Algunos ponen aquí punto de suerte que se siga que también ocuparon esta tierra los oscos griegos etc. 175(El río Savo), dízese hoy la Sava.


    175 bis(Vulturno ciudad), hoy la ciudad y río Volturno. 176(Literno), río es de Campania cerca de Vulturno como Literna Palus la que hoy llamamos lago de Patria y Liternovico donde se halla hoy Torre de la Patria señalado por la sepultura y muerte de Scipión Africano. 177(Cumas Chalcidensium). Está cinco millas de la que llaman Torre de la Patria o cibdad de Literno. 178(Misseno), está hoy arruinado.179(El puerto de Bayas), hoy Li Bagni di Tri Pérgola. 180(Baulos), aldea era entre Bayas y Misseno. 181(El lago Lucrino) está cercano al Averno en el seno bayano tan abundante de pescado que se cree haverle dado la grande ganancia que de su pesca los pescadores sacavan el nombre. 182(Cimerio pueblo). Habitavan éstos a par del lago de Averno. 183(La colonia Puteolis), hoy Puzol. 184(Los campos Phlegreos). Están cerca de Cumas en la región de Campania que vamos declarando. Dízense hoy Solfataria no lexos de Puzol.


    185(La laguna Acherusia) está entre Capua y Averno cerca de Cumas. Arthemidoro creyó ser el Averno la laguna Acherusia tan memorada de los poetas. 186(Herculanio), hoy la Torre de la Nonciata distante por ocho leguas de Nápoles. 187(Pompeis). Fueron estos pueblos a par de la Nonciata y Castel di Mare no lexos del Arno. 188(Vesubio), hoy monte di Somma. 189(Sarno río). Dízese hoy Escafaro. 190(Nuceria), hoy Nocera y tomaron della los campos nucerinos el nombre. 191(Surrento), hoy Sorrento. 192(Promontorio de Minerva), hoy cabo de Minerva. 193(Capua), ciudad muy esclarecida desta región la cual destruyó con su grande vicio a Aníbal que llegó a ella cansado de la conseguida victoria. 194(Aquino), hoy retiene su nombre. 195(Suesa), hoy Sesa.


    196(Venafro), hoy Venafri. 197(Sora). En el sirio antiguo desta ciudad que hoy retiene su nombre están en alguna manera diferentes los autores. 198(Teano). Teano o Thiano era pueblo mediterráneo de Campania. Otro huvo en la Puglia Daunia llamado Sidicino y hoy Cedomia. 199(Nola). Guarda hoy este pueblo su nombre. 200(Albellino), hoy la Barba o Troya. 201(Aricia), hoy Rezo. 202(Albalonga) estava en el campo albano. 203(Acerranos). Habitaban no lexos de Nápoles. 204(Allifanos). Su ciudad se llama Allifa Ptolomeo cerca de Volturno. 205(Atinates). Su ciudad fue Atina; pónenla Ptolomeo y Plinio en el Latio como también a Sora. A Leandro le pareció ponerla en los samnites en la cual no es maravilla haver diferencia por la propincuidad destos dos asientos. 206(Aletrinates). Algunos tienen por cierto haverse de leer alatrinafes y estar el texto corrompido porque la ciudad se dixo Alatrium y hoy se dize Alati. Está en Campaña de Roma entre Fimone Castello y Babuco. 207(Anagninos). Dixéronse ansí de Anagnia que vulgarmente se llama del mismo nombre. 208(Atellanos). Nombrose su ciudad Atella y hoy se dize Anversa. 209 (Asulanos). Dízense ansí de Asula que llaman hoy Asoli. 210(Arpinates), los de Arpiño que fue patria de Cicerón. 211(Auximates). Dízese hoy su ciudad Osmo. 212(Avellanos), los de la que hoy se llama Velino. 213(Alfaternos) y 214(Los que tomaron apellido del campo latino), los de Campaña de Roma. 215(Hérnico). Campo fue cercano a los marsos. (Llamáronse estos lugares campos hérnicos a causa de su aspereza. Contenían a Anagnia ciudad y a los verulanos alatrinos frusinones y otros pueblos que no cuento por evitar prolixidad.) 216(Labicano). Díxose ansí por causa de Labico que llaman hoy Valmontone según que está dicho.


    217(Bovillae), hoy Babuco en Campania de Roma. 218(CalIatiae), hoy Cayazo. 219(Casino). Colonia fue edificada en la cumbre del monte del mismo nombre. 220(Caleno), hoy Carimila. 221(Coranos) dichos ansí de la ciudad de Cora edificada por Dardano en el Latio. 222(En el monte Albano), donde estava Albalonga y lago Albano llamado hoy lago de Castelgandolfo. 223(Los frusinates). Llamados ansí de Frusinum que hoy dizen Fraselone. 224(Ferentinates). Dichos de Ferentinum que hoy llaman Florentino pueblos antiguamente de los hérnicos como también los verulanos alatrinos anagninos frusinones y otros desta manera. 225(Freginates). Dízese hoy su ciudad Pali.


    226(Fregellanos). Dichos ansí del pueblo que hoy llaman Pontecorvo. 227(Foro Apios), de la vía Apia. 228(Ferentanos). Estavan donde hoy Villafranca y llámanse lanzanenses de Lanz ciudad. 229(Gabinos). Habitavan éstos 70 mil pasos de Roma. 230(Interamnates), de Terano. 231(Succasanos). Dichos ansí de Succusa aldea de Roma. (Habitavan a par del río Liris que llamamos hoy el Garellano.) 232(Lirinates). Los habitadores de la ribera del río Liris que ya diximos ser el Garellano. 233(Lavinos). Algunos confunden a Lavinio con Laurento. 234(Nomentanos), de Lamentana ciudad. 235(Praenestinos) de Pilistrino (cuya ciudad dize Plinio haverse llamado antiguamente Stéphane). 236(Privernates), del que hoy llamamos Piperno. 237(Setinos), de Sezza. 238(Signinos), de Signia que hoy es Seña. 239(Suessulanos), de Sesula. 240(Trebulanos). Estaba Trebula 60 estadios de Roma; dízese hoy Trevi. 241(Trebanos), que eran de donde nace el río Anio. 242(Tusculanos), de Frascati.


    243(Verulanos), de Verulo. 244(Veliternos), de Velitre. 245(Ulubrenses), de Ulubre donde fue criado Augusto. 246(La cual nombrar por el otro nombre). Porque tenían las ciudades aliende del nombre sabido y a todos común otro oculto y que no era lícito nombrar y si los contrarios pedían a aquel dios que estava encargado de su tutela y amparo nombrándole también por el nombre proprio se pasase con ellos desamparando sus enemigos corrían riesgo de su destrucción aunque añadían a las palabras sobredichas otras que pueden verse con lo demás que a este lugar e historia toca en los problemas de Plutarcho en el capítulo I de Solino y en el IX del tercer libro de Macrobio. 247(Atapada y sellada). Macrobio en el capítulo IX del libro tercero dize que tenía esta diosa puesto el dedo en la boca para significar el silencio.


    248(Del Milliario). Está tan viciado (según yo creo) este texto que sería desatino gastar mucho tiempo en hazerlo que significase alguna sentencia que tuviese substancia y verdad pues en fin más ha de ser adivinar que no acertar. Porque el ámbito de Roma fue de 13 mil 200 pasos (aunque Leandro lee 20 mil) y el diámetro ha por fuerza de ser una tercera parte y un setavo poco más a menos. Fuera de razón parece que tenga el diámetro de Roma 30 765 pasos siendo el ámbito cual havemos dicho. También tiene dificultad lo que dize ser las puertas 37 pero de manera que se pasen siete y dize se cuenten una vez porque si quiere dezir que hecho esto quedan 37 danse ya a entender haver sido primero 55, lo cual es ageno de toda verdad y si dize que de las 37 se pasen siete y se dejen de contar 11 que es lo mismo que contar 12 una vez no sé para qué cuentan las que se cerraron y dexaron de ser si no es para dar a entender que fueron o ¿por qué se han de contar 12 una vez si realmente eran 12? De la suma de los nombres de que tenemos noticia no se puede conjeturar cosa pues son muchos y diversos ya de diversas ya de unas mismas puertas. De aquí ha venido que muchos leen 37 otros 36 otros 32 y otros 24 contando en ellas las 14 que hay hoy a cada: la Aurelia que son la Flummentana que después se dixo Flamminia y agora del Pópulo; la Collatina que después se dixo Pinciana; la Agonense que después se dixo Quirinal después Collatina y en fin Salaria; la puerta Viminal que agora llamamos de Sancta Inés; la Gabrusa hoy de San Lorenço; la Esquilina o Labicana que después se llamó Prenestina y hoy la Mayor; la Celimontana que después se dixo Asinaria y agora de San Juan; la Ferentina que después se llamó Latina; la Capena que después Apia y agora de San Sebastián; la Trigémina que después se dixo Ostiense y agora de San Pablo; la Naval que después llamaron Portuense; la Janiculense que se dixo después Pancraciana o de San Pancracio; la Fontinal dicha después Septimiana; la puerta Aurelia acerca de la Mole de Adriano que después dexó de ser. Iten otras diez que sospechan ser las que havía en tiempo de Plinio conviene a saber: la Querquetularia o Querquetulana en el Viminal; la Piacular la Catularia Minucia Dingiona Sangualis Naevia la Rauduscula o Randusculana Lavernal Libitinense Triumphal en el Vaticano Trastiberini fuera del número. Estos mismos dizen que podrían ser las siete que Plinio dexó de contar porque se perdieron las cuatro de Rómulo conviene a saber: la de Mucion o Trigonia; la Rumanula que después se dixo la Puerta Vieja del Palacio y la Carmental que después se dixo Malvada y Tarpeya a las cuales cuatro añaden otras tres que son: la Saturnia después llamada Pandana; la Ratumena; la Salutar en el collado Quirinal de manera que cada uno modera el número de las puertas de Roma que Plinio pone según le dicta su alvedrío y le parece más verisímil.


    También haze dificultad ser el semidiámetro que pone hasta las postreras casas tan monstruoso que sería de 120 mil pasos. En tan grande dubda quiero aunque parezca atrevimiento dezir mi sospecha y es que Plinio haya querido dar a entender no el diámetro del circuito sino la suma que hazen los semidiámetros que van desde el Milliario hasta cada una de las puertas los cuales todos son iguales y éstos dize que suman 30766 pasos. Leo puertas 32 no 37 que bien será lícito conjeturar en tanta variedad de lecciones o letras pues siendo el ámbito de 13 200 y su diámetro 4 400 poco más o menos si se multiplican 4 400 por 14 puertas que quedan quitadas 11 y 7 que son 18 harán poco más o menos la suma que Plinio pone por derecho de toda Roma. Persuádeme a esto ver que cuadra en tal número no pudiendo de otra manera cuadrar y también que hablando del diámetro que va hasta las postreras casas dize que se ha de contar por los vicosu porque dezir (según veo lo afirman algunos) que hable del diámetro de Roma contando los arrabales téngolo por desvarío pues no havía Pli[nio] de asignar ámbito de una cosa y diámetro de otra cuanto más que luego señala el que se constituye hasta las casas postreras. Esto es lo que he podido conjeturar; désele el crédito que al lector le pareciere hasta tanto que se descubra otro sentido más verdadero.


    249(Los reales pretorios). El lugar do estaban 14 cohortes o compañías pretorias para guarda de los emperadores. 250(O de montes). De manera que por las partes que tenía Roma dificultosa y áspera la entrada o era rodeada de montes muy ásperos o de muros altísimos y por do la tenía llana y farilla [sic] cercó Tarquino de un terrapleno igual a los muros.


    Síguense agora en el texto 53 ciudades que havrían ya en tiempo de Pli[nio] perecido de quien no hay que hablar porque carecen de nombres modernos que es una de las cosas que yo procuro enseñar en estos comentarios porque la razón de sus apellidos antiguos origen y cosas que han pasado por ellas se puede por la mayor parte hallar en los autores.


    251(Stabias), hoy Castello a Mare. 252(El campo Picentino), hoy el principado de Salerno parte de Tierra de Laboro o Campania Félix. Sus términos eran según los más de los geógraphos: de la parte de oriente el río Silaro con la Basilicata; de occidente Campania de Roma; de septentrión los Hirpinos y de mediodía el mar Tirrheno. En su longitud y anchura discorda Plinio de los demás que la asignan mayor. 253(Surrento), hoy Sorenti. 254(Salerno). Guarda hoy su nombre como también el río. 255(Picencia), hoy Nocencia. 256(Silaro), que se llama hoy de la misma manera. 257(Lucano). Los términos de Lucania parte de la tercera región de Italia según Ptolomeo que da menor longitud y latitud que Strabón son: de la parte de occidente el río Silo fin de Campania Félix; de mediodía el mar Tyrrheno; de oriente el río Lavo con los brutios y parte de la Magna Grecia y de septentrión los pullenses y peucecios con parte de los hirpinos. Llamose según quieren algunos Lucania de una estrella y según otros de un capitán de los samnites que habitó primero en esta tierra en un boscaje que llaman Luco los latinos porque primero la havían morado diversas naciones que no nombro; dízese hoy Basilicata usurpado el nombre del basilisco a causa de su aspereza. 258(Brutio). Esta es la otra parte de la misma tercera región. Llámase ansí por los siervos fugitivos que solían los samnites nombrar desta misma manera o por sus hijos que ásperamente criavan en las montañas los cuales se alzaron con la tierra o por otras razones que a otros más agradan; hoy se llaman calabros. Fueron sus términos antiguamente vanos como parece de muchos geógraphos mas según Ptolomeo tenían: de parte de occidente el río Lauso con los lucanos o Basilicata; del mediodía el mar Thyrreno con la estrecha canal de Meçina; del oriente parte del mar Adriático y de septentrión la Gran Grecia con el río Grathin. 259(Pesto), hoy Policastro. 260(El seno Paestano). Hoy el golfo Agropolitano. 261(Helia). Era donde se ve hoy Torre de Mare de la Brueca. 262(El promontorio de Palinuro), hoy cabo de Palinuro. 263(Columna Rhegia). Hase de leer Colonella Regia y fue pueblo de los brutios en tiempo de Strabón pasado el faro de Mesina 12 millas y media de Rezo. 264(Melphes), hoy Molgo Castello arruinado de cosarios. 265(La ciudad de Buxento). Era donde está hoy Belveder.


    266(Εl río Laus). Otros leen Lauus; dízese también Talaus y hoy Cocco. 267(Blanda ciudad), hoy Castello a Mare de la Brueca. 268(Seno Vibonense), hoy el golfo de Santa Euphemia. 269(Tempsa). Llámase también Temesa pueblo que algunos creen haver sido donde hoy es Policastro mas como Policastro esté en los lucanos y no en los brutios vese estar los que ansí lo piensan engañados pues Temesa está en los brutios; hállase otra ciudad del mismo nombre en Cypro. 270(Terina de los crotonienses), estava cerca de otras ciudades de que va hablando; llamáronla Strabón y Pomponio Terriana; Ptolomeo no se acordó (que yo sepa) della si por ventura no la significó por el pequeño pe[ñ]asco Taurino; fue arruinada por Haníbal y dizen que estava donde hoy se halla Terranova.


    271(El golfo de Terineo), hoy el golfo de Santa Euphemia. 272(Cossentia ciudad), hoy Cosenca. 273(El río Acheron), hoy Savuto y según otros Chiersino. 274(El puerto de Hércules), hoy Porto di Hércules. 275(Valencia), hoy Mons León. 276(Hippo), que hoy llamamos Vibón. 277(El río Metauro), hoy Seminara.


    278(Puerto deMedma), hoy Clodiano. 279(El pueblo Scýleo). Llama Ptolomeo promontorio Scýleo un peñasco muy alto pegado [al] continente con un pequeño brazo de tierra como península y llámanle hoy Garophilo. Este cercó de muros a Naxila rey de los reghinos contra los co[r]sarios; este lugar fortalecido de aquesta manera llama al presente Plinio S[c]yleum Oppidum o pueblo Scýlleo; hállase en Ptolomeo Scylacium Civitas y es hoy Schilazo. 280(El río Crateis), dízese hoy Gratti. 281(Peloro), dízese hoy la Torre del Faro. 282(Rhegio). Ansí se llama también hoy. 283(El promontorio Zéphiro), hoy cabo Bursano. 284(Ebuso), hoy Ibiça. 285(Baleares). Dízense en nuestro tiempo Mallorca y Menorca. 286(Colubrarias ínsulas), hoy Dragoneras. 287(Palma), hoy Mallorca ciudad. 288(Pollencia), hoy retiene el nombre. 289(Iamnón). Llama Ptolomeo esta isla [sic] Yamna; hoy se dize Citadella. 290(Magón), dízese hoy Menorca. 291(Capraria), hoy Captara. 292(Tierra de Ibiça), para cercar el lugar a do les quieren estorvar la entrada según se entiende evidentemente del libro segundo de Mella. 293(Blascón). Pónela Ptolomeo después de Agatha en 23.30 de longitud y 43.10 de latitud. 294(Stechades), hoy las islas de Santa Margarita. 295(Phenice), después se dixo Ios hoy Nio. 296(Lero) guarda hoy el nombre antiguo. 297(Antípolis).v Dízese hoy Raigni en Francia.


    t. Sele.


    u. Por barrios.


    v. Antibes.

  


  
    CAPITULO VI

  


  
    De la isla de Córcega


    Esta isla de Córcega que llamaron los griegos Cyrnon en el mar Ligústico aunque al Thusco no poco cercana declina de septentrión hazia mediodía y tiene de largo 150 mil pasos y de ancho por la mayor parte 50 mil y en circuito 325 millas; dista 62 de los Vados Volaterráneos.


    Abraza [Córcega] en sí 33 ciudades y colonias: la Mariana,1 poblada por Cayo Mario y la Aleria,2 por Sila dictador.


    Deste cabo está Oglasaa y dentro 60 millas de Córcega la isla que llaman Planasia3 por la forma llana que tiene e igual con el mar de donde nace ser engañosa a los navíos. Más [a]l[t]a latitud tiene Urgob y la Capraria4 que llamaron los griegos Aegilon. Iten [I]gilio5 y Dianio,6 que llamaron Artemiac ambas frontero de la ribera cosana.7 Pequeñas: Barpane Menaria Columbraria Vervenariad e Ilva,8 con sus mineros de hierro. Tiene Ilva de ámbito 100 millas; fue llamada9 de los griegos Aethalia y dista de Populonia10 10. Désta se aparta la Planasia11 39 mil [pasos].


    Está después déstas pasadas las bocas del Tibre en el mar Antiano,12 Astura;13 luego la Palmariae Sisoniaf y enfrente de Formias las Pontias.14 En el Puteolanog la Pandataria,15 Prochita,16 dicha ansí no por razón de la ama de Aeneas sino porque se derrama desde la Aenaria.17 La misma Aenaria se dixo ansí a causa de la estancia de los navíos de Aeneas y de Homero Inarimeh y de los griegos Pythecusa no por la muchedumbre de simias que cría según algunos pensaron sino por hazerse en ellas tinajas que en griego llaman [πίθος].


    Entre Pausilypoi y Nápoles está Megaris; luego está la isla Capreaej distante por ocho mil pasos de Surrento y noble por razón del alcázar del príncipe Tiberio de 40 mil pasos de circuito. Después Leucoteak y Sardinia,l que toca el mar Africano y se pierde de vista en lo postrero de Córcega. Y aún estrechan aquellas angosturas unas islas pequeñas llamadas Cunicularias y la[s] de Phintonm y Fosa de quien el mismo mar se llama Taphros.n


    a. Isla de Montecristo en el archipiélago toscano.


    b. Gorgo hoy isla Gorgona.


    c. Por Artemisis.


    d. En otros textos Venaria.


    e. Hoy Palmarola.


    f. Otros textos Sinonia hoy Zannone.


    g. Pozzuoli.


    h. Ischia.


    i. También Paleópolis.


    j. Capri.


    k. Probablemente islita frente al cabo Licosa en la Campania.


    l. Cerdeña.


    m. Isla de Caprera.


    n. Estrecho de Bonifacio.



    EL INTERPRETE


    Termínase esta isla Córcega de la parte de occidente y septentrión con el mar Ligústico; de la de oriente con el Tirrheno y de la mediodía con el mar que está entre ella y Cerdeña. Llaman a Córcega los griegos Cyrno. Su ámbito según la navegación moderna es de 390 mil pasos. Tiene muchas ciudades ríos y senos. Produce alumbre y lleva buenos vinos y animales y es feraz de hombres sufridores de trabajo y fuertes para la guerra.


    1(La Colonia Mariana). Dízese hoy Maraño.o 2(Aleria). Hoy Leria.p Vense sus ruinas donde el río Tavignano entra en el mar. 3(Planasia).q Está en el mar Ligústico adelante de Capraria. 4(La Capraria) dízese hoy Caprara.r 5([I]gilium), hoy Giglio. 6(Dianio), hoy Monte di Christo.s 7(La ribera cosana). Díxose ansí de Cosa pueblo de los tuscanos.t 8(Ilva). Elba hoy. 9(Y fue llamada). Acerca de Ptolomeo Ilva y Aetholia son islas diversas. 10(Populonia),u hoy Palmosa. 11(Planasia), hoy Pianosa y hállase en distancia de 29 millas de Elva. 12(Antiano) dicho ansí de Antio que hoy llaman Nettuno. 13(Astura), Stora hoy. 14(Las Pontias), hoy Ponce.v 15(La Pandataria), hoy Palmarola.w 16(Prochita). Llámase hoy Procida. 17(Aenaria), hoy Ischia. 18(Pausilipo) guarda hoy su nombre. 19(Megaris), llámase hoy Ovi.x 20(Capreae), hoy Capri. 21(Sardinia), hoy Cerdeña. 22(Cunicularias), hoy Conegeras. 23(Taphros). Palabra griega es que significa foso.


    o. Existió en la desembocadura del río Golo.


    p. Hoy Aleria.


    q. Pianosa.


    r. Caprera.


    s. Giannutri.


    t. Ruinas cerca de Orbetello.


    u. Cerca de Piombino.


    v. Pontine.


    w. Ventotene.


    x. Castel del Ovo en otros autores.

  


  
    CAPITULO VII

  


  
    De [la isla de] Cerdeña


    Tiene Cerdeña [de longitud] por la parte oriental 188 mil; por occidente 175 mil; por mediodía 77 mil y 125 mil por la de septentrión y tiene de ámbito 565 mil. Dista de Africa desde el promontorio Caralitano,1 200 mil; de Cádiz un cuento y 400 mil.


    Tiene de la banda del promontorio Gorditanoa dos ínsulas que tomaron el nombre de Hércules,2 y de la parte del [promontorio] Sulcense3 [la isla de] Aenosisb y de la del promontorio Caralitanoc a Ficaria y Galata. Algunos ponen no muy lexos della también las Beléridas Collode y la que llaman Heras Lutra.


    Los más señalados pueblos que tienen son los ilienses balaros4 y corsos y las más señaladas ciudades entre 14 que hay en ella son los sulcitanos valentinos napolitanosd bosenses [y] caralitanos de ciudadanos romanos y los norenses.e Y finalmente la colonia que se llama Ad Turris Libyssonis.f


    Llamó Timeo a Cerdeña Sandaliote por la semejanza que tiene con la suela del zapato y Mirsilio Ichnusa por la que tiene con el vestigio o pisada.


    Está [la ciudad de] Leucasia5 enfrente del seno Paestano,6 con nombre de la sirena que se enterró allí y [la isla de] Pontia,7 enfrente de Velia [así como] Iscia ambas con el nombre de [0]enotrias indicio de haver sido señoreada Italia de los aenotrios. Y enfrente de Vibón8 están otras pequeñas llamadas Itacesies por haver sido atalayas de Ulises.


    a. Cabo Falcone.


    b. Punta dell'Alga.


    c. De Caralis (Cagliari), cabo San Elia.


    d. En Neápolis cerca de Terralba.


    e. Cerca de Pula.


    f. Puerto Torres Sassari



    EL INTERPRETE


    Discurre Cardenam (según parece de Ptolomeo) desde 29 grados y 50 minutos hasta 32 y 30 de longitud y desde 35 y 23 de latitud hasta 39 y 30 de manera que abraza de longitud tres grados menos un tercio y de latitud cuatro y siete. Termínase por la parte oriental con el mar Tirrheno; por la de mediodía con el Africano; por el occidente con el Sardo y por la de septentrión con el mar que está entre ella y Córcega.


    1(Del Caralitano). Dicho ansí de Calaris.g que es hoy Callar como también el promontorio.h 2(Que tomaron el nombre de Hércules). Hoy Escombreras.i 3(El promontorio Sulcense), que se dixo ansí de Sulcoj ciudad la cual y la de los balaros fueron las más señaladas de la isla. 4(Balaros). Ansí se ha de leer y no salaros y significa fugitivos porque se escondían allí ladrones. 5(Leucasia), hoy se dize Licosa.


    6(Seno Paestano). Tomó nombre de Pasto que es hoy Policastro. 7(Pontia), hoy Ponza. 8(Vivón). Ya hablé desta ciudad en lo pasado.


    g. Por Caralis hoy Cagliari.


    h. Cabo Carbonera.


    i. Hoy isla Asinara.


    j. Por Sulci hoy San Antioco.

  


  
    CAPITULO VIII

  


  
    De [la isla de] Sicilia


    Es Sicilia la más principal isla de todas llamada de Thucídides Sicania y Trinacria de muchos o Triquetia por razón de su figura triangular. Tiene de ámbito según el parecer de Agrippa 618 mil pasos. Solía estar junta con la Calabria Inferior y después la dividió el mar que se hinchó en medio con estrecho de largo de 15 mil pasos y ancho de 1 500 junto a la Columna de Rhegio pueblo de la costa de Italia llamado ansí de los griegos por causa deste rompimiento que hizo el mar.a En este estrechob está el peñasco que dizen Scylla;1 iten Charibdis,2 que es un mar lleno de remolinos ambos a dos famosos por su peligro y crueldad.


    Y como sea [Sicilia], según que tenemos dicho de tres puntas llámase Peloro3 el cabo opuesto a Scylla e inclinado a Italia; Pachino,4 el que se acuesta hazia Grecia y dista del Peloponeso o Morea 440 mil pasos y Lilibeo5 el que hazia Africa no apartándose del promontorio de Mercurio6 por más de 180 mil y del Caralitanoc de Cerdeña 190 mil. La distancia que hay entre estos promontorios es la que sigue: desde Peloro a Pachino por tierra hay 186 mil pasos; déste a Lilibeo hay 200 mil y de ahí a Peloro 14 mil.


    Hay en ella cinco colonias y 73 ciudades. Está[n] en la región que mira desde Peloro al mar Ionio: Messana,7 pueblo de ciudadanos romanos llamados mamertinos; el promontorio Drepano;8 la colonia Taurominio,9 que antes se dixo Naxos; el río Asines;10 el monte Aetna,11 admirable por sus nocturnos incendios tiene de ámbito el abertura por do sale el fuego 20 stadios la pavesa allega hirviendo hasta Taurominio y Catania12 y el sonido hasta Marón13 y collados gemelos; los tres peñascos de los Cíclopas;14 el puerto de Ulises;15 la colonia Catania; los ríos [S]ymetho16 [y] Terias17 y la tierra adentro los campos lestrigonios;18 pueblos: los leontinos19 [y] Megaris;20 el río Pantagis;21 la colonia de Syracusa,22 con la fuente Aretusa,23 aunque beben en el campo syracusano también de las fuentes [de] Temenitis Archidemia Magea Cyane24 y Milichie; el puerto Naustathmo;25 el río Eloro;26 el promontorio Pachinod en cuya frente está el río Hyrminio;27 el pueblo Camarina;28 el río Gelas;29 el pueblo Acragas,30 que llaman los romanos Agrigento; las T[h]ermas colonia;31 los ríos Atis32 e Hypsa;33 el pueblo de Selino,34 después del cual está el promontorio Lilibeo. Después Drepan[o]35 y el monte Erix;36 pueblos: Panhormo,37 Soluns,38 Hymera,39 con su río; Cephaledis;40 Aluntio;41 Agatirno;42 Tíndaris colonia;43 el pueblo Myle44 y el promontorio Peloro de donde comenzamos.


    En lo mediterráneo con privilegio de los latinos: los centuripinos,45 netinos,46 segestanos.47 Pecheros: asorinos,48 aetnenses,49 ag[y]rinos,50 acesteos acrenses,51 bidinos,52 citarios,53 carcirinos,54 drepanitanos,55 ergetinos ecestiense ericinos,56 entellinos,57 etinos edinos enguinos,58 gelanos,59 galatanos,60 halesinos enenses61 hyblenses,62 herbitenses,63 herbesenses herbulenses halicuenses hadranitanos,64 imacarenses ichanenses ietenses mutustratinos magelinos murgentinos,65 mutienses menaninos,66 naxios,67 noenos,68 petrinos,69 paropinos phitienses semellitanos scherrinos,70 selinuntios,71 symetios,72 talarenses tisinenses triocalinos tiracienses73 y los zancleos74 de los mesenios.


    En el estrecho de Sicilia hay ínsulas enfrente de Africa: Gaulos,75 Melita,76 84 mil pasos de Camerina y 113 mil de Lilibeo; Cosyra,77 [H]yeronesos Goene,78 Galata Lopadusa,79 Aethusa que otros llaman Aegusa;80 Buccinee y Osteodes81 7.500 pasos de Selinunte y Ustica82 enfrente de los paropinos y antes de Sicilia enfrente del río Metauro 12 mil pasos casi de Italia siete islas que se llaman Aeolias.83 Llaman los griegos estas mismas de los líparos y Ephestiades y Vulcanias los romanos. Dixéronse Aeolias porque en el tiempo de los romanos reinava en ellas Aeolo.


    a. De ṕἢξις rotura.


    b. De Messina.


    c. De Cagliari.


    d. Punta delle Forniche.


    e. Levanzo.



    EL INTERPRETE


    Procede Sicilia desde 36 grados de longitud según doctrina de Ptolomeo hasta 39 y 50 de manera que abraza 3 y 50 y desde 33.50 de latitud hasta 39 de manera que se estiende en latitud por 3.10. Termínase por la parte de occidente y septentrión con el mar Tirrheno; por la de mediodía con el mar Africano y por la de oriente con el mar Adriático o canal de Venecia.


    1(Scylla). Un peñasco es levantado en el mar debaxo del Scópulo que Strabón llama Scýleo; Ptolomeo promontorio Scýleo y hoy Garofilo el cual Garofilo [fue] cercado de muros por Anaxilao tirano de los rheginos. Llamó pueblo scýleo nuestro Plinio donde está el puerto de Scylla que llama Ptolomeo y hoy dezimos Silio.f La causa de haverse dicho tantas cosas fabulosas acerca de los poetas deste peligro marino o peñasco ha sido estar levantado en el mar a manera de muger según que se representa a los que dende lexos le miran y tener en la parte inferior muchos peñascos divididos debaxo de los cuales hay unas cavernas donde heridas las aguas se forma un fondo semejante al ladrar de los perros y aullar de los lobos y de otros animales ya ansí dixeron los poetas estar cenidag de perros y otras fieras. 2(Charibdis). Está entre el promontorio Peloro y Cenis. 3(Peloro). Dízese hoy la Torre del Faro.h 4(Pachino), hoy capo Pasero. 5(Lilibeo), hoy capo Boeo.i 6(Promontorio de Mercurio), hoy capo Bon en Africa. 7(Messana). Messina hoy. 8(El promontorio Drepano), hoy Trapani. 9(Taurominio que antes se dixo Naxos), hoy Tauromena.j 10(Asines). Si es Asinarum [río] de otros autores es hoy la Falconara.k 11(Aetna monte), hoy Mongibello. 12(Catana), hoy Catania. 13(Marón).l Si es Marcharina de otros autores es hoy Mazarino. 14(Tres peñascos de los Cíclopas), hoy Faraglioni. 15(El puerto de Ulises), hoy Longina.


    16(EI río Symetho), hoy río de la Puente de San Pablo cerca de los lentinos.m 17(Terias río), hoy la Sareta. 18(Lestrigones). Habitavan según se cree en lo que hoy se llama Piano di Catania. 19(Los campos Leontinos). Lentinos hoy. 20(Megaris), hoy Augusta. 21(El río Pantagis), hoy Marcelino en el puerto de Augusta. 22(La colonia de Syracusae). (Çaragoça hoy.n 23(La fuente de Aretusa). No tiene hoy que yo sepa otro nombre. 24(Cyane). La piscina de Syrino,o en Çaragoça. 25(El puerto Naustathmo). Cerca de Çaragoça. 26(Εl río Eloro). Dízese hoy Subocalabiso.p


    27(Harminio río), hoy Limaguni.q 28(Camarina pueblo). Hoy Camarana.r 29(El río Gelas),s cherza Calatini in val di Noto [sic]. 30(EI pueblo Acragas), hoy Gergento,t los latinos le llaman Agrigento.


    31(Thermas), hoy Xaca.u 32(Atis). Si Acis es río Fredo. 33(Hypsa río). Dízese hoy Laprissa.v 34(EI pueblo de Selino). Dízese Salemew hoy cerca de Mazara. 35(Drepano), hoy Trapana.x 36(El monte Erix), hoy se dize el monte de San Juliano. 37(Panhormo), hoy Palermo. 38(Soluns). Su alcázar se dize hoy Solanto. 39(Hymera), hoy Fluvio Salsoy que divide la isla por medio. 40([C]ephaledis río). Hoy Ciphalú.z


    41(Aluntio), hoy Sant Angelo. 42(Agathirno), hoy Píramo. 43(Tíndaris colonia). Hoy Tíndaro está destruida. 44(Myle), hoy Milazo. 45(Centuripinos). Dixéronse ansí de Centuripi que llaman hoy Centorbi.aa


    46(Netinos). Llamáronse ansí de Netus ciudad que hoy se dize Noto. 47(Segestanos). Tomaron el nombre de Segesta que hoy se llama Conterrana ciudad arruinada a par del cabo de San Vito. 48(Asorinos). Dicho de Aseroab ciudad que llaman hoy Azaro. 49(Aetnenses), de Aethna monte que hoy se llama según que ya diximos Mongibel. 50(Agyrinos). Llamados ansí por razón de Agyra que hoy llamamos San Philippo de Argirine.ac 51(Acrenses). Dixéronse ansí por causa de Acread que hoy es Chiaramonte. 52(Bidinos), hoy Bizinos cerca de Millilli. 53(Citarios), hoy carinos. 54(Carcirinos). Si se dixeron de Cacyro hoy es Cassaro. 55(Drepanitanos). Llamados ansí de Drepanum que hoy es Trapana.


    56(Ericinos). De la ciudad de Erix que fue puesta en el monte del mismo nombre que hoy se dize de San Julián. 57(Entellinos). Dichos ansí de Entella que es hoy La Miranda. 58(Enguinos). Son los de Enguiz que es Gange.ae 59(Gelanos). Dixeron ansí de la ciudad de Gelaaf no lexos de Alicata.ag 60(Galatanos), de Galthea ciudad que llaman Galati en Valdemona.


    61(Enenses), de Enaah que es hoy Castruiani.ai 62(Hyblenses), de Hybla que es hoy Millilli. 63(Herbitenses). Dichos ansí de Herbita que es hoy Nicosia. 64(Hadranitanos), de Hydra o Hadra pueblo que es hoy Cadraaj cerca de los lentinos. 65(Muergentinos). Dixéronse ansí de Murgentio cerca de los latinos. 66(Mutienses). Por ventura de Motia que es hoy Mondello cerca de Palermo. 67(Naxios). Si de Nesso es hoy Naso cerca del cabo de Orlando.


    68(Noenos). Si de Nea es hoy Minio. 69(Petrinos). Hoy es Petralia su ciudad. 70(Scherinos), de Schera arruinada cerca de Alcamo. 71(Selinuntios). De Selinis a par de Mazara el cual Selinis llaman hoy Saleme. 72(Symetios). Dichos ansí del río Symeto.


    73(Tiracienses). Dichos ansí de Tratio que es hoy Candazo. 74(Zancleos), de Zancle que hoy es Meçina. 75(Gaulos). Es la isla que hoy llamamos del Goz[z]o. 76(Melita), Malta hoy cuya defensa contra la muy poderosa armada del Gran Turco causó estos años pasados muy mortal gloria al invictísimo Philippo Segundo Nuestro Señor sin que se deva defraudar dellas el Gran Maestre y sus comendadores y malteses los cuales hizieron dar demostración de su valor aunque no sin derramamiento de mucha sangre con las muertes que dieron a innumerable número de sus enemigos. 77(Cossyra), hoy Pantalareaak isla. 78(Caenis promontorio), hoy Silio. 79(Lopadusa), hoy Limpidosa.al 80(Aethusa o Aebusa), hoy Maretano.


    81(Osteodes), hoy Li Porcelli. 82(Ustica), hoy Uslica.am 83(Aeolias),an hoy Vulcano.


    f. Sigue llamándose Scilla.


    g. De coenum encenagado.


    h. Punta del Faro en el extremo NO. de Messina.


    i. En Marsala.


    j. Hoy Taormina.


    k. Alcántara.


    l. Etna.


    m. Conserva el nombre de Simeto.


    n. Hoy Siracusa.


    o. Según la leyenda donde Plutón bajó a los infiernos con Proserpina.


    p. Río Tellaro que también fue llamado Helorus Alisso.


    q. Hoy Erminio.


    r. Hoy Santa Croce Camerina.


    s. Sigue siendo Gela.


    t. Hoy Girgenti.


    u. Hoy Sciacca aunque también dizen ser Termini.


    v. Río Belice.


    w. Ruinas de Selinunte cerca de Castelvetrano.


    x. Trapani.


    y. Imera.


    z. Cefalú.


    aa. Centuripi.


    ab. Por Asorus hoy Asoro.


    ac. Agira.


    ad. Hoy Pazzolo Acreide.


    ae. Por Gangi.


    af. Tertanova di Sicilia.


    ag. Hoy Licata.


    ah. Por Henna.


    ai. Por Castrogiovanni.


    aj. Hoy Aderno.


    ak. Pantelleria.


    al. Lampedusa.


    am. Sigue llamándose Ustica.


    an. Lípari.

  


  
    CAPITULO IX

  


  
    De [las islas de] Lípara


    La ínsula Lípara,1a con su pueblo de ciudadanos romanos llamada ansí por razón del rey Líparo que sucedió a Eolo y dicha primero Melogonis o Meliguinis,2 dista de Italia por 12 mil pasos y tiene algo menos de circuito. Entre esta isla y Sicilia hay otra que se solía llamar Therasia y agora se dize [H]yera,3 por ser consagrada a Vulcano a causa de un collado que tiene que lanza de sí llamas a las noches. Otra tercera se llama Strongyle,4 que se aparta de Lípara para oriente por mil pasos en la cual reinó Aeolo. Esta difiere de Lípara en que las llamas que echa de sí no son tan espesas y de las cuales toman los de la tierra indicio para conjeturar tres días que venga qué viento ha de correr de donde nació creerse que los vientos obedecían a Eolo. La cuarta isla es Dídime,5 menor que Lípara; la quinta Ericusa,6 la sexta Phaenicusa,7 dexada por Arpasto de sus vecinas. La postrera y menor de todas es la que llaman Evónimos,8 y esto es lo que contiene el primer seno de Europa.


    a. Lípari.



    EL INTERPRETE


    1(Lípara). Dízese hoy esta ínsula Lípari y tiene de parte de oriente la Calabria inferior; de septentrión y occidente el mar Tirrheno y de la de mediodía a Sicilia. 2(Melinguinis). Otros leen Meligunis y ansí se halla acerca de Strabón. 3(Hyera). Dízese hoy Levenco.b 4(Strongyle), hoy Strómboli. 5(Dídime), hoy Salina; hoy dizen llamarse la Dídima hoy Panaria y la Hycesia Li Salini.


    6(Ericusa), hoy Pacsu o Alicux.c 7(Phenicusa), hoy Phelicur.d 8(Evónimos), hoy Lustega o Vulcanete; otros leen Evónymos y esto es más conforme a los otros autores y quiere dezir Siniestra. Y esto dize Plinio contenerse en el primer seno de Europa.


    b. Hoy Vulcano.


    c. Hoy Alicudi.


    d. Hoy Filicudi.

  


  
    CAPITULO X

  


  
    De Locris. Frente de Italia


    Comienza la frentea de Italia llamada [Magna] Grecia desde Locri,1 recibiendo en tres senos al mar Ausonio dicho ansí porque los ausones fueron los primeros señores della. Estiéndese por 82 mil pasos según parece de Varro y según otros por 72 mil. Hay en esta costa inumerables ríos pero los más notables Loacno2 y Sagra;3 las ruinas de la ciudad de Caulon,4 Consilino Castro Mystiab [y] Cocynto,5 que creen algunos ser el cabo más largo de Italia. Después el seno Scyllatio6 y Stolagio al cual edificando los atenienses llamaron Scylláceo o Scylletio oponiéndose a este lugar el seno Terineo.7 Haze una medio ínsula y en ella un puerto que llaman los Reales de Haníbal donde es más angosta Italia que en otra parte alguna de toda ella por no tener por allí más que 20 millas de latitud y ansí Dionisio el Mayor quiso ayuntarla con Sicilia cortándola de Italia. Tiene ríos que se pueden navegar: Çeçinos,8 Crotalo Semiroc Arocad y Targines. La tierra adentro: el pueblo Petilia;9 el monte Clibano; el promontorio Laçinio,10 frontero del cual está apartada 10 mil pasos de la tierra la ínsula Dioscoron y otra Calypso a la cual se cree haver llamado Homero Ogygia. Iten: Tiris,11 Eranusa y Meloesa y ésta dize Agrippa distar 70 mil pasos de Caulón.


    a. La costa más cercana que encontraron los navegantes griegos desde Italia navegando hacia el oeste.


    b. Monasteraci.


    c. Río Simeri.


    d. Crocchio.



    EL INTERPRETE


    Buelve en aqueste capítulo Plinio a describir por la costa adelante del mar dende los brutios donde se apartó a tr[ac]tar de las islas cercanas y prosigue a cualquier parte de Italia que los antiguos llamaron la Gran Grecia o Calabria Superior como porción de la tercera región de Italia. Sus términos de la parte de oriente son: el mar Adriático de la de mediodía el río Aleso con los brutios o Basilicata de la de occidente el río Grathy y monte Apenino y Lucano y de la de septentrión el seno Tarentino con los pugheses peuçeçios. Su longitud y latitud pone Plinio en el texto.


    1(Locri), hoy se dize La Rocella en quien dixo Plinio acavarse el seno primero de Europa y ansí en el siguiente capítulo comenzará a tractar del seno segundo de la misma. 2(Locano y Sagra). Leo ansí por hallarse desta manera en las impresiones antiguas y ser más conforme a la doctrina de Ptolomeo y Strabón. 3(Sagra, río), hoy se dize Sagriano. 4(Las ruinas de Caulón), estavan en el monte Caulonoe según lo refiere Iginio en el libro que escribió de Italia. 5(Cocyntho), hoy cabo de Scyllo.


    6(Scyllatio),f hoy cabo de Squilache. 7(El seno Terineo), hoy de Sancta Euphemia. 8(Cecinos), hoy Cecina;g corre éste de las faldas de Monteto no lexos de Massa y por el campo volaterrano a la mar. 9(Petilia), hoy Bellicastro. 10(Lacinio promontorio), hoy se llama cabo de la Colonne.


    11(Iten Tiris). Otros leen iten tres llamadas Syremisas y Meloesa. Las tres Syremisas nombran Parthénope Leucosia y Ligia que quieren dezir virgen, blanca y cantora.


    e. Hoy Caulonia.


    f. Golfo y ciudad de Squillace.


    g. Otros autores de Carcino hoy Corace.

  


  
    CAPITULO XI

  


  
    Del segundo seno de Europa


    Comienza el segundo seno de Europa del cabo Lacinio que tiene grande circuito y acávase en el promontorio Acroceraunio,1 de Epiro del cual dista 75 millas. Síguese después el pueblo Croto,2 el río Neaeto,3 el pueblo Thurio entre dos ríos Cratis4 y Sýbaris,5 donde huvo una ciudad del mismo nombre. Ni más ni menos está entre Syris6 y Acyris,7 Heraclea,8 llamada en algún tiempo Syris. Ríos Acalandro9 y Casuento;10 el pueblo Metaponto,11 en que se acava la tercera región de Italia.


    Son mediterráneos de Calabria Inferior,12 los aprustanos12 bis y [son] de los lucanos: los atinates,13 bantinos,14 eburinos,15 grumentino,16 potentinos,17 sontinos sircinos tergillanos urcentinos y volcentanos a los cuales se ayuntan los numestranos.18 Catón afirma aliende de los que havemos nombrado haver perecido Thebas de Lucania y Theopompo [dize] que huvo una ciudad en la misma Lucania llamada Pandosia,19 donde acabó Alexandro sus días. Eslavónase20 con otros la segunda región abrazando los hyrpinos Calabria,21 Apulia22 y salentinos,23 con un seno de 250 mil pasos de ámbito llamado Tarentino [por] el pueblo de los lacones24 bis puesto en cualquier parte de lo que está más tierra adentro llamado hoy Taranto al cual fue contribuidaa la colonia marítima que allí huvo. Dista 136 mil pasos del promontorio Lacinio25 y haze a Calabria que tiene frontera casi ínsula. Llamaron a ésta los griegos Mesapia del nombre de su capitán y primero Peuçeçia de Peuçeçio hermano de Aenotro. Hay en el campo Salentino entre los promontorios 100 mil pasos; tiene esta península desde Taranto hasta Bríndez,26 por tierra 32 mil pasos de latitud y mucho menos desde el puerto de Sasina.27 Los pueblos que hay por tierra firme desde Taranto son: Varia,28 que tiene renombre de Apula Mesapia29 y Aletio.30 Más en la costa Gallípolisb de los senones que hoy es Anxia,31 [a] 72 millas de Tarento; [a] 32 mil pasos de allí está el promontorio que llaman Acra Iapygiac por donde procede Italia con mayor longitud hasta la mar. Después se sigue la ciudad de Basta e Hýdruns,32 d distante por 19 millas apartando el mar Jónico del Adriático por donde es el paso a Grecia muy corto enfrente del puerto de Apollonia,33 con latitud de un estrechoe de solos 40 mil pasos. Pyrrho rey de Epiro fue el primero que tracto de continuar este intervalo con camino terrestre hechas puentes y después de él Varrón siendo general de la armada de Pompeyo en la guerra pirática aunque a ambos se lo estorvaron otros negocios. Desde Hýdruns está el desierto [lugar de] Soleto;34 después Fratuertium; el puerto Tarentino;35 Lupia,35 bis estancia de soldados; Balesio; Coelio; Brundusio 50 mil pasos de Hydruns famoso ansí por [ser] puerto de Italia como por el pasaje que es allí más seguro aunque más largo como haya desde allí hasta Dirrachio,36 pueblo de Illírico 220 millas de camino por agua. Confina con Bríndez el campo de los pedículos,37 donde nueve mancebos y otras tantas doncellas del Illírico multiplicaron gente que pobló nueve ciudades de los pedículos: Rhudiae,38 Egnatia,39 Barión,40 f llamada primero Iápix de un hijo de Dédalo de quién también se dixo Iap[i]gia.g Ríos: Pactio y Aufido,41 que nace en los montes Hyrpinos y baña a Canusio.42


    Desde aquí comienza la Publia,43 dicha Daunia por razón de un capitán suegro de Diómedes en la cual está el pueblo Salapia,44 famoso por el amor profano de Haníbal; Sípuns45 h y Uria; el río Corbalo fin de los daunios; el puerto Agaso;i el promontorio del monte Gargano,46 244 millas del promontorio Salentino,47 hoy [I]apigio numerado el circuito del monte Gargano; el puerto de Garna;j el lago Pontano;48 Frento,49 río de muchos puertos y Teano de los apulos.50 Iten: Larino;51 Cliternia;52 y río Tiferno,53 y dende allí la región frentana.54 De manera que son tres los linajes de los apulos: los teanos,55 venidos de los griegos y dichos ansí de S[a]lapia; los lucanos señoreados [por] Calcante los cuales lugares tienen hoy los atinates56 [y] son [apulas] aliende de los sobredichos [las] colonias de daunos Luceria57 y Venusia.58 Pueblos: Canusio59 [y] Arpos,60 ciudad llamada Argos Hyppium cuando la fundaba Diómedes y después Argyrippa. Destruyó allí Diómedes la gente de los monados y dardos,61 de quien nació el refrán de Apina y Trica.62 Los demás están en lo mediterráneo de la segunda región: una colonia de hyrpinos llamada Benevento,63 con mundanza de su nombre en otro de mejor agüero porque se llamava primero Malevento; los aeculanos,64 aquilones,65 abellinates66 dichos por sobrenombre protropos; c[o]mpsanos,67 caudinos,68 ligures con sobrenombre de cornelianos y otros de bebianos; vescellanos deculanos; alletrinos abellinates dichos por sobrenombre marsos; atranos,69 a[e]canos,70 alfellanos atinates arpanos borcanos collatinos corinenses y los canenses,71 famosos por la destrucción romana;k dirinos forentanosl genusinosm ordonienses hirinos larinates por sobrenombre frentanos; merinates mateolanos del Gargano neritinos natinos rubustinos sylvinos strapelinos turmentinos vibinates venusinos y ulurtinos. Mediterráneos de los calabros: los aegestinos apamestinos argentinos butinenses decianos bumbestinos norbanenses palionenses stueninos y tutinos. De los salentinos: los aletinos basterbinos neretinos valentinos y veretinos.


    a. Por unida agregada.


    b. Callípolis de los romanos.


    c. Cabo de Santa María di Luca.


    d. Por Hydruntum Otranto.


    e. Canal de Otranto.


    f. Por Varium.


    g. Extremo S. de Apulia.


    h. Por Cipontum.


    i. Porto Greco.


    j. Varano.


    k. Por Aníbal en 216 a.C.


    l. De Forenza.


    m. De Ginosa.



    EL INTERPRETE


    Persigue nuestro autor en el principio de aqueste capítulo la Gran Grecia o Calabria Superior parte de la tercera región de Italia de cuyos límites h[i]zimos en el capítulo que precedió déste mención y dize que comienza el segundo seno de Europa del promontorio Lacinio o cabo de la Colonne en los cuales se deven con hoy dezir tres cosas: la primera la Gran Grecia apartada en tres senos del mar Ausonio la cual en partes se llama hoy Calabria Puglia y Basilicata; lo segundo la segunda región de Italia que abraza según Augusto y nuestro autor que le sigue: Brutio Lucania y la Gran Grecia y lo tercero el segundo seno de Europa que comienza del cabo de Lacinio y se acaba en el Acroceraunio de Epiro.


    1(El promontorio Acroceraunio).n Tiene[n] este nombre en la antigüedad muchos montes ansí por la altura como por estar subjectos a la ofensa de los rayos y entre ellos éste como también nos lo significó Ptolomeo en la descripción de Epiro. 2(El pueblo Croto). Llámase agora Crotone.o 3(El río Netho). La ocasión de su nombre según quiere Strabón fue que haviendo en esta parte tomado los griegos tierra abrasaron las mugeres estando absentes sus maridos las naos y ansí les fue forzado edificar ciudad donde morasen. 3 bis(La ciudad de Thurio). Pueblo fue donde escribió Herodoto su historia según que en otra parte testificará nuestro autor; edificose a par de La Marina en un campo que dizen Turrania donde se ven hoy algunos rastros. Fue ciudad muy principal y de quien grandísimos autores hazen muy solemne mención. 4(Cratis). Dízese agora Grathi.p 5(Síbaris). Guarda hoy el nombre antiguo.q


    6(Syris). Río es que va a parar en el seno Tarentino dicho hoy Sino.r 7(Aciris), hoy Acri.s 8(Heraclea), fue a par del río Siris y llamose primero de su nombre.t 9(A[ca]landro). Hoy Salandro.u 10(Casuento). Hoy [B]asento.


    11(Metaponto). Hoy Pelicor y con éste se acaba la tercera región de Italia. 12(Son mediterráneos de la Calabria Inferior). Hase de tener cuenta con que buelve agora a contar algunos pueblos mediterráneos de la misma tercera región y primero los 12 bis(aprustanos), gente de los brutios que por ventura son los que hoy se dizen de Apriliano y 13(los atinates) que son según quieren algunos los de Aten[a], gentes lucanas como también 14(los bantinos), dichos ansí de la ciudad de Bantia.v 15(Aburinos). Gentes eran de Lucania que hoy dezimos Basilicata y ansimismo los 16(grumentinos) de Grumento que hoy es Gropoli.w 17(Potentinos). Su ciudad se dize hoy Potenza.


    18(Numestranos), dichos de Numestrum pueblo que pereció. 19(Pandosia). Hállanse hoy vestigios desta ciudad cinco mil pasos de Monte Alto arriba de Cosentia. 20(Eslavónase). Ya habla de la segunda región de Italia en el mismo seno la cual contiene dentro de sí los hyrpinos llamados desta manera (según dize Strabón en el libro quinto de su Geographía) por causa de un hombre que dezían lobo que los truxo a habitar esta tierra porque los sabinos llaman el lobo hyrpi. Confinan con los lucanos mediterráneos y son parte de los samnites o de Abruzo porque los samnites contienen los frentanos coracenos pelignos marrucinos precutinos vestinos samnites proprios e hir-pinos. Estos samnites cuyas partes son las sobredichas naciones tomaron su nombre de la ciudad de Samnio de quien también se nombraron a más los proprios samnites. Asignaremos los términos de los samnites proprios e hirpinos juntamente por no estar los de estas dos naciones cerca de los geógraphos tan conocidos y declarados. Tienen pues de la parte de oriente a Lucania o Basilicata; de la mediodía parte de la misma Basilicata con los picentinos y Campania Félix o Tierra de Lavoro; de la de occidente los sabinos y vestinos y el monte Apenino con la Puglia Piana de la parte de septentrión y de aquel cabo del Apenino los pelignos y caracenos.


    21(Calabria). Llamose antiguamente ansí cierta parte de tierra de Otronto porción de los salentinos mediterráneos porque se llamaron antiguamente salentinos los que habitavan la tierra que dizen hoy de Otronto y salentinos litorales los que hoy se dizen de tierra de Otronto vecina al mar y los salentinos mediterráneos comprendían a Calabria y Apulia aunque es ansí que la que los antiguos llamaron Brutio se dize hoy Calabria Inferior y Calabria Superior la Grande Grecia. 22(Apulia). Hay dos: una llamada por sobrenombre Peucecia que hoy dezimos tierra de Barri y otra Daunia que hoy se llama Puglia Piana. 23(Salentinos). Ya dixe llamarse hoy de Otronto y dividirse en mediterráneos y litorales. 24(Seno Tarentino), hoy golfo de Tarento. 24bis(Deste pueblo de los lacones), conviene a saber Taranto a quien se contribuyó la colonia marítima que había sido allí y ansí el seno tomó el nombre de Taron y no della. 25(Lacinio promontorio). Llámase hoy cabo de la Colonne del cual dista (dize Plinio) Tarento 136 mil pasos de manera que describe el ámbito de aqueste seno diziendo que es de 290 mil pasos y la distancia que hay desde Tarento al promontorio Lacinio o cabo de le Colone [y a] los dos promontorios que son cabo de Sancta Lucía o cabo de Leuca.


    26(Brundusio), Bríndez hoy.x 27(El puerto de Sasina). Hoy llaman Saseno una isla dicha de los antiguos Saso entre Brundusio y Epiro de donde podría ser haver tomado este puerto su nombre. 28(Varia), llámase hoy Oriay 29(Mesapia). Esta se cree haver sido la que hoy llaman Mesanio y Mesania los más eruditos. 30(Aletio), dízese Leze.z


    31(Gallípolis que hoy es Ansea), hoy se nombra Galípoli. 32(Hýdruns), dizen hoy este pueblo Otranto.


    33(Apollonia). Pueblo es no lexos de la que hoy llaman Belona. 34(Soleto), retiene éste hoy el nombre antiguo. 35(Puerto Tarentino), hoy puerto de Taranto. 35bis(Lupia), Lupie hoy.aa


    36(Dirrachio), hoy Durazzo. 37(Pedículos). Ya hablamos déstos sobre el capítulo V deste mismo libro. 38(Rhudiae), hoy Rutigliano. 39(Egnatia). Vense sus vestigios 14 millas de Villanova puerto de Ostuno no lexos de la costa.ab 40(Barion), Bari hoy.


    41(Aufidio). Llaman hoy este río Fanto.ac 42(Canusio), hoy Canossa. 43(Apulia de los daunos), hoy Puglia Piana. 44(Salapia). Perdiose esta ciudadad por la graveza de su aire; dízenla hoy algunos Saprispalpe. 45(Sípuns), hoy Siponto.ae


    46(El promontorio del monte Gargano). Cabo es del monte de Santángelo que entra en el mar.af 47(EI promontorio Salentino). Arriba se tracto de él. 48(El lago P[a]ntano), hoy lago de Lesina. 49(Frento río), de quien se dixo la región frentana vecina de los daunos y picentes de que ya havemos hablado.ag 50(Teano de los Apulos), Cydonia hoy.


    51(Larino), hoy se dize Villa Franca.ah 52(Cliternia). Llama Ptolomeo este pueblo Cliterno y dízese hoy Celano. 53(El río Tiferno), hoy Fortoro.ai 54(La región Frentana). Quieren algunos haver ésta tomado el nombre no de Frento río sino de Frentano pueblo cerca de Teano de Puglia. 55(Los teanos). Ya havemos hablado de aquesta nación.


    56(Los atinates). Créese haver tomado el nombre del pueblo que llaman hoy Ateno. 57(Lucera), guarda hoy su nombre. 58(Venusia), hoy Venosa. 59(Canusio), hoy Canos[a], 60(Arpos). Vense hoy los rastros desta ciudad [Arpi], haviendo caminado de Fog[g]ia para Manfredonia seis millas.


    61(Monades y dardos). Gentes eran de la Puglia que fueron también según que Plinio cuenta destruidos. 62(Trica). Pueblo fue en Puglia que destruyó Diómedes. 63(Benevento), hoy Benevento. 64(Aeculanos). Dixéronse ansí de Aculano pueblo que se halla acerca de Ptolomeo que se llama agora Loconiano. 65(Aquilones). Llamáronse ansí de la ciudad de Aquilonia que hoy dizen Agnone.aj


    66(Abellinates). Ya hablé más arriba de Abellino. 67(C[o]mpsanos). Dichos ansí de la ciudad de C[o]mpsa de que está hecha memoria acerca de Ptolomeo. 68(Caudinos). Dichos ansí de Caudioak que hoy dizen Conza. 69(Atranos). Pueblos son de los hyrpinos. 70(Aecanos). Dichos ansí de la ciudad de Aeca.al


    71(Canenses) eran los de Canaes aldea común de Publia aunque famosa por la romana destrucción. 72(Venusinos). Dichos ansí de Venusa que hoy llaman Venosa.


    Los demás pueblos que se siguen y aun algunos de los que proceden de que no hazemos particular mención por haver dellos en nuestra edad poca noticia son de la tercera región de Italia; conviene a saber o de la antigua Calabria o de los salentinos o hyrpinos cuyos términos no describimos como ni los de cosas. Algunas naciones principales por evitar prolixidad confiados en que toca a nuestro instituto proseguir tan por menudo todas las cosas y en que el lector deseoso de lo demás destas provincias podrá acabarse de satisfacer en el resto de los autores cuya profesión principal fue describir e ilustrar a sola Italia.


    n. Montes Khimara terminando en cabo Lingüetta.


    o. Hoy Cotrone en Calabria.


    p. Crati en Calabria.


    q. Hoy Terranova de Síbari.


    r. Sinnio.


    s. Río Agri.


    t. Hoy ruinas cerca de Policoro.


    u. Hoy río Cabone.


    v. No lejos de Plazzo S. Gervasio.


    w. Hoy Saponara di Grumento.


    x. Hoy Bríndisi.


    y. Por Uria.


    z. Hoy Alesio.


    aa. El actual Lecce.


    ab. Hoy Agnazzo.


    ac. Ofanto.


    ad. A orillas del hoy lago di Salpi.


    ae. Cerca de Manfredonia.


    af. Hoy cabo Testa del Gargano.


    ag. Río Fortore.


    ah. Sigue llamándose Larino.


    ai. Hoy Biferno.


    aj. Hoy Aquilonia.


    ak. Por Caudium cerca del histórico desfiladero de las Horcas Caudinas.


    al. Por Accae.

  


  


  
    CAPITULO XII

  


  
    De la [cuarta] región de Italia: [Sabina- Samnio]


    Síguese la cuarta región de Ital[i]a habitada de [la] gente más valerosa de toda ella.


    Está[n] en la costa de los frentanos,1 desde el río Tiferno Trinioa río de muchos puertos. Pueblos: Histonio,2 Buca,3 Ortona4 y el río Aterno.5 En lo mediterráneo los anxanos,6 con renombre de frentanos; collatinos o caretinos de arriba y de abaxo y [los] lanuenses. De los marrucinos,7 los teatinos,8 y de los pelignos,9 los corfinenses,10 superequanos11 y sulmonenses.12 De los marsos,13 los axantinosb atinatesc fucentes,14 lucentes15 y marrubios.16 De los albenses,17 Alba a par del lago Fucino; de los equiculanos los cliterninos18 y carseolanos;19 de los vestinos,20 los angulanos,21 pinnenses22 y peltuinatesd a los cuales se ayuntan los aufinatese cismontanos. De los samnites dichos sabellios y de los griegos saunitas la colonia Boviano Viejo,23 y otro pueblo [Boviano Nuevo] que tomó nombre de los de undecumanos;f aufidenates,24 eserninos,25 fagifulanos o fagifugalos ficolensesg sepinates26 y treventinates.27 De los sabinos,28 los amiterninos29 y curenses;h el Foro de Decio Foronovo fidenatesi interamnates,30 nursinos,31 nomentanos,32 reatinos,33 trebulanos con renombre de menisceos y otros [trebulanos] que se llaman suffenates;34 tiburtesj y tarinates.k Perecieron en este seno de los equiculanos los cominos,35 tadiates acedicos y alfaternos. Afirma Gelliano36 haverse sorbido el lago Fucino un pueblo de marsos llamado Archippe que fue edificado de Marsias capitán de los lidos y Valeriano37 [escribe] que fue destruido otro en el Piceno de los vidicinos o viticinos por los romanos.


    Los sabinos llamados sebinos a causa (según que algunos piensan) de su religión y culto de los dioses habitan cerca de los lagos velinos38 en ciertos collados llenos de rocío.


    Sorbe[n] estos lagos con sus aguas sulfúreas el río Nar,l después de haverse metido en ellos [y] en los bosques de Vacuna39 y Reate,40 y partiendo destos lagos para el Tibre le hinche cayendo41 del monte Fiscello.42 Pero de la otra parte [afluye el] Anio,43 el cual nace en el monte de los trebanos;44 lleva al Tibre tres lagos famosos por su amenidad que dieron renombre a Subláqueo.45 M. Varrón afirma ser el ombligo de Italia el lago de Cutilia,46 en el campo de Reate en el cual se anda una isla ondeando.m Abaxo de los sabinos está el Latio y al lado Piceno y a las espaldas Umbría cercando por todas partes a los sabinos los collados del Apenino.


    a. Trigno.


    b. Por anxantinos hoy lauceanos.


    c. De Atina en la Campania.


    d. De Peltuinum sobre la vía Claudia Nova en la cuenca del río Pescara.


    e. Hoy Ofena.


    f. Undécima Legión.


    g. De Ficulea ruinas al NE. de Roma.


    h. De Cures en la Sabina.


    i. De Fidenae al N. de Roma.


    j. De Tibur hoy Tívoli.


    k. En los montes Simbruini.


    l. Río Nera


    m. Por flotando.



    EL INTERPRETE


    Tiene el Abruzo o samnites cuarta región de Italia de quien tracta en este capítulo por términos: de la parte del oriente al río Fortoro; de la del occidente al río Otronto;n por la de septentrión al mar Adriático y por la del mediodía al Apenino y más adelante demuestra que confina por la parte de oriente con la Puglia Piana y río Fortoro; por el occidente con parte de los sabinos y picentinos y río Otronto; por la de septentrión con el mar Adriático y por la del mediodía con los picentinos y campanos Latio marsos y equicolos a la banda del monte Apenino tanto désta como de la otra.


    1(De los frentanos). Son confines desta gente (según lo testifica Ptolomeo), de la parte de oriente el río Fortoro; de la de occidente el río Sanguine; de septentrión el mar Adriático y del mediodía el monte Apenino do estaban los caracenos. Y ansí de la parte de oriente tenían la Puglia Piana; del mediodía el monte Apenino incluso dentro los caracenos; del occidente los pelignos y el mar Adriático de septentrión. Hizo mención destos frentanos Livio en muchos lugares y principalmente en el libro nono. Iten César en el primero libro de sus Comentarios y llamáronse ansí de la villa de Frentano cerca de Teano de Pulla según quieren algunos aunque Blando afirma no sin error haver sido donde hoy es Franca Villa. 2([H]istonio). Hoy Stoni. 3(Buca), hoy Seca. 4(Ortona). Guarda en más tiempos su antiguo nombre. 5(El río Aterno). Dízese hoy este río Pescara a causa del pueblo edificado en el mismo lugar que fue antiguamente Aterno. Tiene este río su principio y origen en el Apenino encima de la que hoy día llaman Aguila no muy lexos de Montereal que está baxo de la fuente de donde sale. Házele mayor otro río que pasa cerca de Sulmona y ansí se vuelve muy caudaloso desde Populo a la mar donde se cree haver tenido aquella puente cercana a Corfinio de que Julio César y Lucano hizieron mención.


    6(Los anxanos). Llamáronse ansí del pueblo Anxano que creen algunos haver sido el llamado vulgarmente Lanciano puesto caso que con más verdad que por asentarle los autores deste cabo del río Saro o Sanguino y no de la otra parte se diga haverse edificado Lanciano de las ruinas de[l] antiguo Anciano. 7(Marrucinos). Tenía esta gente de la parte oriental los pelignos con el río Pescara; de la de mediodía los vestinos y piecutinos y del occidente los picenos con Tronto y de septentrión el mar Adriático; hazen dello mención César Tito Livio Apiano Alexandrino y otros autores. 8(Theatinos). Llamáronse ansí de la ciudad de Theate que se hallan cerca de Strabón en el libro quinto De Situ Orbis cabeza según que él mismo afirma de los marrucinos siete millas del mar Adriático la que se llama hoy Chieti. Nómbrala Ptolomeo Teatea. 9(De los pelignos). Tienen los pelignos de la parte de oriente el río Sanguine con los frentanos y caracenos y por la de mediodía los vestinos; por el occidente el río Pescara con los marrucinos y por la de septentrión el mar Adriático. Nombraron a estos pueblos Silio Itálico y Livio en muchos lugares los cuales fueron muy fuertes entre los samnitas. 10(Corfinienses). Llamáronse ansí por causa de la ciudad de Corfinio que hoy dezimos Pentinia o Campi de San Pelino.o


    11(Superequanos). Entre ellos está Vintimiglia. 12(Sulmonenses). Dixéronse ansí de la ciudad de Sulmo. 13(De los marsos). Cuyas ciudades fueron las que se siguen y primero los axantinos y atinates llamados ansí de Atina ciudad no lexos de Picinesto Galinaro y Casalivero que fabricaron armas para ayudar a Turno contra Aeneas. 14(Fucentes). Dixéronse ansí del lago Fucino o Albano a par del cual habitavan en los marsos. 15(Lucentes). Dichos ansí de Luc[a], pueblo que fue a la boca del río Orta.


    16(Marrubios). Llamados desta manera del pueblo que dezían Marrubio y hoy Marvo. 17(De los albenses). Dichos ansí de Alba pueblo a par del lago Fucino como escribe el mismo Plinio el cual lago hoy retiene en nombre.18(Los cliterninos). Dichos ansí de Cliternio pueblo que Ptolomeo llama Cliternia.


    19(Carseolanos). Dixéronse ansí del pueblo que llamaron Carseoli. 20(De los vestinos). Tienen éstos de la banda de septentrión los pelignos; por oriente a Samnio; de la del mediodía a Campania Félix con el Latio y por el occidente a los precutinos sabinos y marsos. Según parece de Ptolomeo hizieron dellos mención muchos autores mayormente Strabón Livio Lucio Floro Ptolomeo y Appiano Alexandrino.


    21(Los angulanos). Llamados ansí de Angolop ciudad. 22(Pinnenses). Dixéronse ansí de Pinne que llaman hoy Citá di Penne. 23(Boviano Viejo). Dízese hoy Bojano. 24(Aufidenates). Dichos ansí de la ciudad que hoy llamamos Aufidenaq 25(Eserninos). Dichos ansí de la ciudad de Esernia que hoy llaman Isernia.


    26(Sepinates). A quien dio nombre Sepinam que hoy es Sepino.r 27(Treventinates). Pueblo fue a par de Roca Vivara y Salcito en Abruzo que llaman hoy Trivento. 28(De los sabinos). Cuyos pueblos son los que se siguen. 29(Amiterninos). Dichos ansí de la ciudad insigne de Amiterno cuyos vestigios y ruinas son hoy manifiestas. Hazen della mención los más excelentes de los geógraphos entre los cuales algunos la cuentan con Plinio en los sabinos y otros como fue Ptolomeo en los vestinos y dizen ser hoy Aquila lo cual no es mucho de espantar por haver sido estas dos naciones tan vecinas entre sí que algunos pueblos dellas se podían contar por comunes a ambas. 30(Interamnates). Su ciudad fue Interamno que hoy es Terano.


    31(Nursinos). Los del pueblo de Nirsia que hoy dezimos Norsa.s 32(Nomentanos). Dichos ansí de Nomentum que hoy es Lamentana. 33(Reatinos). De Reate que hoy llaman Rieti. 34(Suffenates). Son los de Suffena ciudad muy antigua de Italia. 35 (Cominos). Gentes fueron de los equiculanos o como otros leen equículos según que también los tartiates o tadiates porque ansí leen otros.


    36(Afirma Gelliano). Falta este autor en el libro primero a donde Plinio numera los autores que sigue 37(y Valeriano), translado ansí porque leo iten vindicinorum in Piceno deletios a Romanis Valerianus aunque otros textos tienen viticinorum. 38(Lagos Velinos). Hoy lago de Pie di Luco.t 39 (Los bosques de Vacuna). Por ventura manó este apellido de la diosa deste mismo nombre a quien los labradores cogido el pan y vacando de los rusticanos trabajos sacrificaban. 40(Reate). Hoy Rieti.


    41(Cayendo). Otros dizen tiniendo su origen. 42(Monte Fiscello). Monte es cercano a Roma. 43(Anio), hoy Teverone. 44(Monte de los trebanos). Dicho ansí destas gentes;u Theophrasto le llamó Albano por razón de Alba que está en él y Tácito Simpruino. Nace en el Anio o Teverone. 45(Subláqueo). Otros leen Sublácumv por causa de los tres lagos cercanos y llámanle hoy Solagio de la quinta región de Italia. 46(El lago de Cutilia). Lago es del campo reatino.


    n. Por Tronto para los latinos Truentus.


    o. Peligno.


    p. Sant Angelo.


    q. Alfedena.


    r. Supino.


    s. Norcia.


    t. En el río Velino.


    u. De Trevi.


    v. Hoy Subiaco.

  


  


  
    CAPITULO XIII

  


  
    [De la quinta región] de Italia


    Fue habitada la quinta región de Italia que llaman Piceno,1 en los tiempos antiguos de admirable muchedumbre de gentes. Vinieron a la merced del pueblo romano 370 mil picentes; tuvieron éstos su origen de los sabinos siendo expelidos de su tierra por el Voto del Verano Sagrado.2 Señorearon desde el río Aterno donde está agora el campo adriano y la colonia Adriaa siete millas de la mar; el río Vomano y campo pretuciano3 y palmense. Iten Castro Novo,4 el río Batino Truento,5 con el río l[a] cual sólo quedó en Italia de los liburnos. Ríos: Abulates,6 Suino7 y Elvino con que se acaba la región pretuciana y comienza el Piceno. El pueblo Cupra,8 el de los frimanos9 y encima déste la colonia de los ásculos,10 la más noble del Piceno. La tierra adentro Novana. En la la costa Cluana Potentia,11 Numana,12 edificada de los de Sicilia y de los mismos la colonia Ancona,13 que está a par del promontorio Cunero en el cabo de la costa que se dobla y hay desde el Gargano a ella 183 mil pasos. En lo mediterráneo están los auximates,14 beregranos,b cingulanos15 y los cuprenses con sobrenombre de montanos; falarienses,16 pausulanos,c pleninenses ricinenses,d septempedanos,17 tolentinates,e triacenses,f la ciudad Salvia y los pollentinos.18


    a. También Hatria hoy Atri.


    b. De Beregra sobre el río Vomano y la vía Cecilia.


    c. De Pausula; estuvo sobre el río Chienti.


    d. De Ricina.


    e. De Tolentino.


    f. Otros autores: treyenses de Treia.



    EL INTERPRETE


    1(Piceno). Dízese hoy la marca de Ancona por la mayor parte con cierta porción de Umbría. La razón de sus nombres podrá verse en muchas partes. Los términos del Piceno eran según quiere Plinio desde el río Pescara hasta Ancona. Mas según Ptolomeo desde el río Piomba hasta la sobredicha ciudad. Los términos de la marca anconitana que como he tocado no del todo corresponde al Piceno de los antiguos son: de la parte oriental los precutinos con el río Tronto; de la de mediodía los sabinos ulumbros y umbros del ducado de Spoleto con el monte Apenino; de la de septentrión el mar Adriático y de la de occidente la Gallia Togata o Romagnia con el río Foglia y aunque Ptolomeo quiere haverse llamado senones aquellos pueblos que habitaban entre Ancona y el río Rubicón pero otros la cuentan en la marca anconitana y nombran los habitadores de aquesta región en parte picenos en parte umbros y también senones. Hazen mención del Piceno muchos y famosos autores como podrá ver el curioso lector. 2(Por el voto del Verano Sagrado). Hizieron los sabinos haviendo tenido una muy larga guerra con los umbros a imitación de los griegos voto de sacrificar o consagrar todo lo que en aquel año naciese si les fuese bien en la guerra. Vencidos después los enemigos y cumplido en todos los animales fuera de los hombres el voto se les siguió grande esterilidad a causa de la cual acordaron que sería bien consagrar ni más ni menos a sus hijos y ansí lo hizieron porque consagraron al dios Marte todos los que havían nacido aquel año y después siendo ya de edad los enbiaron a que poblasen una colonia dándoles por capital a Tauro. Esto cuenta Strabón en el fin del libro quinto junto con el cual se puede ver Festo Pompeyo en el libro onceno. Déstos pues habla al presente Plinio y dize haver poblado etc. 3(En el campo pretuciano). Pudo venir desta palabra Petricino que significa hoy un pueblo de la marca de Ancona. 4(Castro Novo), hoy Corneto. 5(Truento con el río). Pueblo fue edificado en la boca deste río que dizen hoy Tronto [sic], dando al río el mismo nombre.


    6(Albulates). Dízese hoy el pueblo Librada. 7(Suino), hoy Salino. 8(El pueblo Cupra), hoy Grotti Castello. 9(El de los frimanos). Dichos ansí de Frimum que hoy llamamos Fermo. 10(La colonia de los asculos). Llamáronse ansí por causa de la ciudad Asculum que hoy dezimos Ascoli.


    11(Potentia). Hoy se dize Potenza.g 12(Numana). Pueblo fue que pereció en el Piceno. 13(Ancona), guarda hoy su nombre y es tan principal que le dio a toda la provincia. 14(Auximates). Dixéronse ansí por Auximo ciudad llamada hoy según que tenemos dicho Os[i]mo. 15(Cingulanos). Dichos ansí del pueblo de Cíngoli. 16(Falarienses). Ptolomeo pone a Falerinoh en el Piceno; dízense hoy Monte Fascone. 17(Septempedanos). Dichos ansí de Septempeda ciudad como los 18(tollentinos) de Tolentino que guarda hoy día su nombre.


    g. En el original de Hernández figuran en este lugar notas sobre los siguientes vocablos: alliphanes atinates anagnuinos atellanos asullanos arpinates auximates abellanos Labicano Boviltas Calatias Casino Caleno Albano Falerno ferentinates freginales fregellanos foroapios ferentanos gavinos interamnates lavinos nomentanos prenestinos y pivemates.


    Estas notas aclaran vocablos tratados en el capítulo V del texto de Plinio y que no figuran en él. Por ello han sido transferidas dichas notas al Intérprete de aquel capítulo. Algunas de estas notas estaban repetidas y en este caso se han suprimido.


    h. Faleronia.

  


  
    CAPITULO XIV

  


  
    De la sexta región de Italia: [Umbría]


    Júntase a éstos la sexta región que abraza a Umbría1 y al campo gálico que está a par de Arimino; desde Ancona comienza la costa de la Gallia Togata.2


    Señorearon los sículos y liburnos gran parte de aquesta tierra y principalmente el campo palmense pretuciano y adriano. Echáronlos de allí los umbros; a éstos los tuscanos y a los tuscanos últimamente los galos. Tiénese la gente úmbrica por la más antigua de Italia como aquellos que se cree llamarlos ombriosa los griegos por haverse escapado del Diluvio con que se asoló el mundo. Hállase que conquistaron 300 pueblos de aquéstos los tuscanos.


    Agora parece en esta costa el río Aesis Senogallia el río Metauro la colonia Fanum Fortunae Pisauro con el río. Y la tierra adentro: Hispello y Tuder. De lo demás: los amerinos attidiatesb asirinates,11c arnates,12 aesinates,13 camertes,14 casuentillanos carsulanos dolates con renombre de salentinos; fulginates,15 foroflaminienses foroiulienses con renombre de concubienses; forobremitianosd forosempronienses,16 iguinos,e interamnates,17 con renombre de nartes; mevantes mevanienses,18 matilicates,18bis narnienses,19 cuyo pueblo se llamó antes Nequino nucerinos20 por sobrenombre favonienses [y] camelanos; o[c]riculanos,21 ostranos,22 pitulanos23 por renombre pisuertes y otros mergentinos; pelestinos sentinates,24 sarsinates,25 spoletinos,26 suasanosf sestinatesg suillatesh tadinatesi treviates,27 tuficanos tifernates,28 por renombre tibertinos y otros metaurenses,29 vesionicatesj urbinates,30 con renombre de metaurenses. Y otros: hertenses vettonensesk vindinates y viventanos. Perecieron en esta parte los feliginates y los que ocuparon a Clusiolo arriba de Iteramna; los sarranates con los pueblos acerros que solían tener por renombre Vafrae; Turocello que Vetriolo. Iten solinates suriates falliennates y apiennates. Perecieron también los arienates con Crinovolo y los usidicanos y plangenses; pisinates y Celestinos. Afirma Catón haver sido edificada la Ameria arriba dicha 944 años antes de la guerra de Perseo.


    a. όμβρος diluvio.


    b. De Attiglio.


    c. En otros textos acicinates de Assisi hoy Asís.


    d. De Brenta.


    e. Por Iguvinos de Iguvium hoy Gubio.


    f. De Suasa.


    g. De Cestino.


    h. De Cigello.


    i. De Tadina.


    j. De Vesinica.


    k. De Bettona.


    l. 171-162 a.C.



    EL INTERPRETE


    1(Umbría). Dízese el ducado de Spoleto hoy; eran sus términos según Strabón en el quinto libro de su Geographía el monte Apenino y del otro lado el mar Adriático incluyendo en este ámbito a Camerino el río Aesio Senogallia el río Metro Fano de Fortuna el río Santino monte Ciguno Arimino Sarsina y Ravena. Era su largura según otros escritores desde Ravena hasta Otrículo o hasta el Tibre caminando por la vía Flaminia. Cuéntase desde Ravena hasta el Tibre por el sobredicho camino 1 650 stadios. No corresponde lo largo igualmente a lo ancho en que están comprendidos los sabinos. Verdad es que Plinio estrecha mucho más aquesta región que no Strabón porque no cuenta en ella a Ravena ni a Arimino o a los sabinos mas por principio el fin del territorio de Arimino y procede solamente hasta Ancona por la ribera adelante del mar Adriático restriñendo dentro toda aquella tierra que se halla en el monte Apenino hasta Ameria. Ptolomeo le constituyó por términos el Tibre por la parte de mediodía; el río Aniene o Teverone por el oriente y el monte Apenino por septentrión nombrando todos los pueblos que se hallan en estos lugares vilumbros. Y después nómbrase la parte de occidente los umbros que tienen de la banda de mediodía a Hetruria; del oriente los vilumbros; del septentrión los senones y del occidente la Gallia Togata. 2(Gallia Togata). Llámase ansí acerca de la Antigüedad grande parte de la Romagna y Lombardía como se llamó Gallia Brachata la Narbonense o Pro[v]enza y Comata la Bélgica Lugdunense y Aquitánica. Llamose la misma Togata también Cisalpina la cual según gran parte está comprendida en la Umbría. 3(El río Aesis), llámase hoy Fiume[e]sino. 4(Senogalli[c]a).m Tomó esta parte el nombre de unos gallos senones que la conquistaron de los cuales también se llamó como havemos dicho Togata. Los términos destos senones que estaban en esta parte de Umbría o Marca de Ancona (porque otra parte según ha vemos dicho se llama el Ducado de Spoleto) son: el río Aesio del oriente; del occidente el río Foglia; del mediodía el Apenino y de septentrión el mar Adriático y ansí tienen de la parte de oriente el Piceno y del occidente parte de los senones cuya tierra se llama hoy Romagna y de mediodía el Apenino que aparta los umbros destos otros y de los senones y el dicho mar Adriático del septentrión. 5(El río Metauro). Llámase hoy Seminara.n


    6(Fanum Fortunae). Llámase vulgarmente Fano. 7(Pisauro). Pésaro hoy. 8(Hyspell[u]mes), agora un lugarejo destruido que llaman Spello. 9(Tuder), Thodi hoy. 10(Amerinos). Dixéronse éstos ansí de Ameria que hoy llamamos Amelia patria de Roscio Amerino aquel a quien defendió Cicerón.


    11(Asirinates). Por ventura se ha de leer aesinates de Aesio pueblo acerca de Ptolomeo en los mismos umbros que hoy se dize Assisi del cual hizo también Procopio mención pues de asirinates no se halla rastro en los autores. 12(Arnates). Dixéronse ansí de Arna pueblo acerca de Ptolomeo que hoy está destruido. 13(Aesinates). Su pueblo se llamó Aesio,o según se lee acerca de Strabón el cual pueblo tomó su apellido del río Aesis que havemos ya dicho llamarse Fiumesino. 14(Camertes). Pueblos fueron en la Umbría puestos en los montes poblados de buenos labradores y soldados cuya ciudad principal fue Camerino que hoy dezimos Camarino.p 15(Fulginates). Algunos quieren se dixesen éstos de la ciudad de Fulginoq que hoy es pero otros graves autores cuyo parecer se recibe mejor quieren que la ciudad destos fulginates haya sido primero edificada a par de Thodi y que destruida la ciudad que se dixo Forum Julii de que luego haze Plinio mención lo tornasen estos fulginates a edificar y ser las que hoy llamamos Fulgino de donde fue natural entre otros Gentil de Fulgino médico famoso en su tiempo y philósopho según entonces se creía asaz delicado.


    16(Foro sempronienses). Hoy se dize su ciudad Fossombrone. 17(Interamnates). Dixéronse ansí de Interamnar ciudad llamada ansí por estar entre los dos ríos Nar y Tibre; otras Interamnas huvo de que se habla en sus proprios lugares. 18(Meva[nienses]). Tomaron esta denominación del pueblo Mevania llamado hoy Bevanas patria de Propertio situada a par de la vía Flaminia fértil de vacadas y ganados y ansí contó della Lucano en el libro primero de su Farsalia: Tauriferis ubi semivania campis explicat. 18bis(Matilicates). Su pueblo se llama hoy Matélica. 19(Narnienses). Su pueblo fue Narnia que hoy llaman Narni. 20(Los nucerinos). Su pueblo fue Nuceria que hoy dezimos Nocera.t


    21(Ocriculanos). Su pueblo se dize hoy Ocrículi.u 22(Ostranos). El pueblo déstos llama Ostra Ptolomeo aunque no hay de él rastro alguno. 23(Pitulanos). Si son de las que Ptolomeo llama Pitunon en Umbría hoy Petramolina. 24(Sentinates), de l[os] que hoy llaman [río] Sentino. 25(Sarsinates). Dixéronse ansí de Sarsina ciudad antigua patria de Plauto comicómico por razón de la cual se llamó Sasinas.


    26(Spoletinos). Dichos ansí de Spoleto ciudad antigua y noble de quien se dixo el ducado de Spoleto que hoy guarda su nombre antiguo. 27(Trebiates). No se dizen éstos ansí a causa de Trebia río porque éste corre cerca de Plaçeçia en la Gallia Cisalpina descendiendo del Apenino al Po; ni tampoco de Trébulas que después se dixo Mutiscae y hoy Trevi,v porque a ésta puso Plinio en la cuarta región de Italia. Antes son otros pueblos de Umbría en la sexta región de Italia que llaman otros autores trebianos según parece de Suetonio Tranquillo y Tyberio. 28(Ti[f]ernates), hoy Citá di Castello. 29(Metaurenses). Dichos ansí del río Metauro que hoy llaman Metrow de quien hizieron entre otros autores mención Lucano y Horacio. 30(Urbinates). Dixéronse ansí de Urbinum que hoy retiene su nombre. Las demás naciones que se tocan en este capítulo carecen por haver perecido de apellidos que sepamos modernos.


    m. Cinigaglia.


    n. Hoy Netauro.


    o. El actual Iesi sobre el río Esino.


    p. Hoy sigue llamándose Camerino.


    q. Foligno.


    r. Terni.


    s. Hoy Bevagna aunque otros autores dicen ser éste el pueblo de los mevantes y Mevania de los mevanienses.


    t. Se refiere a Nocera - Umbra.


    u. Hoy Otrícoli.


    v. En la actual Trevi otros autores sitúan a Trebia.


    w. Síguese llamando Metauro.

  


  
    CAPITULO XV

  


  
    De la octava región de Italia


    Termínase la octava región con Armiñoa Pado1 y Apenino.2 Está el río Crustumino3 en su ribera que otros llaman Crustunio; Arimino colonia con los ríos Arimino y Aprusa;4 después el Rubicón,5 fin antiguamente de Italia. Luego Sapis,6 Vitis,7 y Anemo.8 Iten Ravena,9 pueblo de los sabinos con el río Bedese;10 110 mil pasos de Ancona y no muy lexos de la mar Brutio,11 de los umbros. La tierra dentro está la colonia Bononia llamada Felsina12 en tiempo que era la más principal ciudad de toda la Toscana; Brixilla,13 Mutina,14 Parma15 y Plaçençia.16 Los pueblos: Cesena,17 Cliterna,18 el Foro de Clodio,19 de Livio,20b de Pompilio21 y de los truentinos;22 el de Cornelio23 y de Lacinio.24 Faventinos,25 fidentinos,26 otesinos padinatesc regienses de Lépidod solonatese y los bosques galianos que por sobrenombre se llaman aquinates;f tanetanos,27 veliates28 con renombre de vecteros vegiates y umbranates. Perecieron en esta provincia los boyosg de los cuales escribe Catón haver havido 112 tribus. Iten los senonesh que tomaron a Roma.i


    a. Hoy Rímini.


    b. Forli.


    c. De Castel Bondino entre Ferrara y Mirándola.


    d. Probablemente Reggio nell’Emilia.


    e. Città di Sole.


    f. Bosques de Galius.


    g. Emigraron a Bohemia conquistadas sus tierras por Scipión Nasica.


    h. De Sens en la ribera derecha del río Yonne afluente del Sena.


    i. 390 a. C.



    EL INTERPRETE


    Tracta en este capítulo Plinio de la octava región de Italia llamada Gallia Cisalpina Togata de los latinos y hoy por la mayor parte Romagna. Termínase como dize Plinio con Arimino que llaman Rímino hoy ciudad principal de Romagna y con el Po que llamaron 1(Pado) los antiguos de quien en el capítulo que se sigue a éste hablaremos y también con el 2(Apenino), monte famoso de Italia y muy conocido por este mismo nombre. 3(Crustumino). Pasa por Arimino y llámase hoy Concha.j 4(Aprusa),k río es que pasa también por Arimino. 5(Rubicón), hoy Pisatellol y corre no lexos de la misma ciudad.


    6(Sapis), hoy Alli y pasa por la ciudad de Seno Galliam de quien dixo Lucano: Crustuminum que rapax et vinctus sapis isauro. 7(Vitis), el cual nace en los collados del Apenino acerca de las fuentes del Tibre,n pasando de aquí a lo de más adentro aunque no muy lexos del mar estaba el pueblo de los umbros que llama Plinio 11(Brutio) y nombra de la misma manera Ptolomeo cuyas reliquias son el pequeño pueblo dicho hoy Brutioo cerca de Cotignola y Luco y éste era el término de los umbros que tuvieron su fin desde aquí hasta el río Aesis según lo afirma en su libro De Situ Orbis, Strabón. 8(Anemo). Llámase hoy Lamon[e] y también según parece de Antonino Anemo es el primero de los que entran en Padusa brazo llevado del Po a 9(Ravena), ciudad subjecta a venecianos que guarda hoy su nombre célebre por las muertes de los exércitos hispano y galo.10 (Bedese) . Río es que corre por la banda derecha de Ravena porque por la izquierda [se une] otro que llaman Montono; haze este Bedeso el puerto de Rhavena y llámase según afirma Blondo en tiempo del rey Theodorico Portilio; al otro nombran hoy Aqueducto y dízese acerca de Plinio en este capítulo.


    [11 (Brutio). Véase nota 7].


    12(Bononia llamada Felsina). Boloña hoyp que fue según refiere Plinio la más famosa ciudad de Hetruria [sic], 13(Brixilla). Llámase hoy Bruscello. 14(Mútina), hoy se dize Módena. 15(Parma), conserva hoy su nombre antiguo; está entre Cremona y Ρlaçentia y díxose ansí por ocasión de un río nombrado de la misma manera.


    16(PIacen[t]ia), hoy Piaçenza ciudad cercana al río Trebia por la parte que se derrama en el Po.17(Cesena), guarda hoy su nombre. 18(Cliterna). No hay hoy rastro desta ciudad antiguaq puesto caso que tengan algunos por cierto haverse edificado de sus ruinas el castillo que hoy llaman de San Pedro. 19(Forum Clodii), hoy Forcanovar un Foro Clodio de la Toscana pero déste de la Gallia Cisalpina no se tiene hoy que sepamos alguna noticia. 20(Forum Livii), hoy Forli de donde fue natural Cornelio Gallo poeta.


    21(Forum Pompilii). Cerca fue del Foro Livii del cual no se puede dezir cosa cierta por entenderse de Livio haver havido muchos pueblos deste mismo nombre.s 22(Forum Truentinorum), ciudad fue que se llama hoy Bretinoriot en Romagna. 23(Forum Cornelii). Llámase vulgarmente Imola. 24(Forum Lacinii), hoy Lacino. 25(Faventinos). Dixéronse desta manera por razón de la ciudad de Favencia que llaman hoy Faenza. 26(Fidentinos). Dichos ansí de Fidentia llamada hoy Fiorenzola. 27(Tanetanos). Llamáronse ansí de Taneto pueblo acerca de Ptolomeo que hoy dizen T[e]nedo. 28(Veliates). De otros se acordó en Liguria y otros huvo en Lucania cerca de donde hoy está Torre di Mar di la Brueca.


    j. Conca aunque no corre por Arimino (Rímini).


    k. Hoy río Ausa.


    l. Uso hoy.


    m. Sapir es hoy el río Savio que pasa por Cesena.


    n. Hoy Bevano.


    o. Budrio.


    p. Bologna.


    q. Quaderla.


    r. Fornoccia.


    s. Muy cerca de la actual Forlimpópoli.


    t. Por Vertimoro.

  


  
    CAPITULO XVI

  


  
    Del río Pado o Po


    Tiene el Po su nacimiento en las faldas del Vesulo,1 monte altísimo de una fuente muy de ver,2 en los fines de los figures vagienos.3 Escóndese debaxo de tierra y torna a nacer en el campo de los forovivienses,4 no siendo menos famoso que los demás ríos del mundo. Llamáronle los griegos Eridano5 e hizóse más ilustre con el castigo que se dio a Phaetón. Crece al nacer de la canícula por derretirse entonces las nieves y aunque se haze con esta ocasión impetuoso a los campos6 no apropria del tal robo cosa para sí7 y después de haverlos dexado con mayor fertilidad vuelto a su madre corre desde su fuente por 388 mil pasos recibiendo del Apenino y Alpes no solamente ríos que puede[n] navegarse pero también lagos inmensos que en él desagüen. Lleva entre todos consigo 30 ríos al mar Adriático de los cuales son los más famosos del lado del Apenino: Tanaro,8 Trebia placentino,9 Taro,10 Nicia Gabelloa Rheno12 y Scultena13 y [del] de los Alpes: Stura,14 Orgo,15 Dos Durias,16 Sessites,17 Ticino,18 Lambro,19 Addua,20 Olio21 y Mincio.22 No hay río que corriendo por tan corto espacio22bis lleve más agua la cual es tanta y de tan grande hondura que aunque se represe en ríos y fosos en la costa que está entre Rhavena y Altino,23 por discurso de 120 mil pasos con todo eso se estiende tanto que se dize haver Siete Mares. Llévanle [el Po] a Rhavena por una canal angostab donde se dize Padusa haviéndose llamado antiguamente Messánico.c La boca que está cercana désta tiene grandeza de puerto llamado de Vatrenod por el cual Claudio César triunfando de Britania entró en el mar Adriático en aquella muy grande casa que ansí se puede nombrar con más propriedad que navío. Llamaron primero esta boca Eridano y otros Spinéticae por razón de la ciudad Spina que estaba allí en otro tiempo muy rica según se entiende por sus muchos tesoros que huvo en el templo de Delphos la cual fue edificada por Diómedes. Acrecienta allí al Po el río Vatreno que corre del campo forocorneliense.25 La boca más cercana después désta es la de Caprasia;26 después Sagis y luego Volane llamada antes Olane. Todos estos ríos y fosos hizieron primero que otras algunas gentes los tuscanos desde Sagis derivado el ímpetu del Po al través a las lagunas de los atrianos llamadas Siete Mares con el puerto principal del pueblo de los tuscos dicha Atriaf del cual se dixo Atriático el mar que llamamos agora Adriático. Después están: Ostia plena;g Carbonaria y Fosas Philistinas (que otros llaman Tártaro), de cuya abundancia nacen todas allegándose el Athesis28 de los Alpes de Trento29 y Hogisono de los campos de Padua parte de los cuales hizo también el puerto cercano de Brúndulo30 como los dos Medoacosh y la Fosa Clodia31 o Edrón. Con éstos se mezcla el Po y por éstos se derraman y dizen algunos que haze (como en Egipto el Nilo la cual llaman delta)32 una figura triangular entre los Alpes y costa marina que tiene de ámbito mil stadios. Vergüenza es que se tome de los griegos la etimología de los nombres de Italia pero Methrodoro Scepsio dize llamarse este río Pado por haver acerca de su fuente muchas piceas que son especie de pinos las cuales piceas llaman los galos pades y que en lengua ligúrica se dize este mismo río Bodineoi que quiere dezir sin suelo lo cual confirma un pueblo que está cerca llamado Industriaj y antiguamente Bondincomago de donde comienza su mayor profundidad.


    a. También conocido por el nombre de Secia hoy Secchia.


    b. Otros autores canal Augustea.


    c. Padusa: entendemos por este nombre el del canal Meridional del Po que pasa por Ravenna hoy conocido por Po Primaro. No se ha podido interpretar el nombre de Padusa. Se llama hoy Valle del Mezzano el gran lago a la margen izquierda del Po Primaro.


    d. Hoy río Santerno.


    e. Spineticum Ostium fue llamada la boca del Po Primaro; existe hoy un Primaro en la desembocadura de ese brazo del Po.


    f. Hoy Adria.


    g. Por aguas profundas.


    h. El Medoacus minor hoy Bacchiglione pasa por Padua. El Medoacus maior es el Brenta actual.


    i. Otros textos: Bodincus.


    j. Monte di Po.



    EL INTERPRETE


    Muchos autores hazen largo discurso deste río Pado o Po y de su origen y fuente mas porque Plinto habla largamente de él y nuestro design[i]o es más lo que pudiéremos declararle que no acumular al propósito otras cosas que podrá cada uno por sí leer en los autores no diré aquí más de lo que entendiere pertenecer al entendimiento del resto. 1(Del monte Vesulo). Llámase hoy Monte Veso. 2(Muy de ver). Ansí translado visendo aunque sí entender [sic] algunos por esta palabra el nombre de su fuente por no hallarla en hombres de fe y es de ver por ser tan pequeña en respecto de la grandeza de su río. 3(Ligures vagienos). Habló Plinio aliende del presente lugar dellos en el capítulo V y XX deste mismo libro. 4(Forovivienses). Dixéronse ansí de un pueblo que hoy llaman Villaco. 5(Eridano), Ansí llamaron los griegos deste río que los latinos nombran Padum y Po los de hoy día.


    6(Más impetuoso a los campos), porque leo: agros quam vis torrentior del códice salmanticense y toledano. 7(No apropiando deste robo cosa para sí). Quiere dezir que no roba la tierra de sus campos o ensancha su corriente con perjuicio de los vecinos a la cual recoge como de primero dexando más fértil la tierra. 8(Tanaro). Ansí se llama hoy. 9(Trebia Placentino), guarda hoy su nombre y es famoso y célebre por haver a par de él arruinado Haníbal el exército romano; llámase ansí por correr cerca de Plaçeçia. 10(Taro). También conserva éste su apellido.


    11(Nicia). Dízese hoy Lonza.k 12(Rheno), hoy Rhini. 13([S]cultena), Panaro hoy. 14(Stura), hoy Stora. 15(Orgo), hoy Orco. 16(Durias), hoy Doria.l 17(Sessites), hoy Sesia. 18(Ticino). Río es cercano a Pavía que llaman vulgarmente [en castellano] Tesino. 19(Lambro), guarda hoy su nombre. 20(Addua), hoy Ada.


    21 (Olio), hoy Oglio. 22(Mincio). Río es de Venetia el cual corriendo del lago Benaco haze otro lago a par de Mantua y después de aumentado de otros ríos pequeños corre en el Po; llámase hoy de la misma manera. 22bis(Dilatándose tan poco). Lo contrario se ha visto algunas vezes por experiencia. Créese ser la causa que como Italia está tan llena de gente cultívanse con grande cuidado todos sus campos y ansí las corrientes y arroyos de los montes traen consigo tanta tierra que hinchando el álveo o madre son causa que este río en gran manera y con grande perjuicio de los vecinos campos se derrame. Otros dizen que como suela este río dilatarse en tantos lagos y le esté agora según gran parte cerrado el camino acontece que lo que solía desaguar en ellos agora vaciado por cuyas partes haga el daño y mudanza que havemos referido. 23(Altino), hoy se dize Latisana.m 24(Triumphando de Britania). Tractarse ha en su lugar de aquesta provincia. 25(Foro Corneliense). Tomó el nombre de Forum Comelii que hoy se dize Imola.


    26(Caprasia). Dízese hoy Manciavaca.n 27(Atria). Pueblo era de Toscana de quien algunos sospechan haver tomado no sólo el mar pero también la gente ethrusca el nombre aunque otros quieren haverle antes heredado de la consideración de la aethra o aire puro y superior en los agüeros. 28(El Athesis), dízese hoy Ades.° 29(De los Alpes de Trento), que es del territorio de Verona. 30(Brúndulo), dízese Br[o]ndolo hoy. 31(Fosa Clodia), hoy Chioca.p 32(Delta). Parte es de Egipto que está entre dos brazos del Nilo.


    k. Enza.


    l. Hubo el Duria maior hoy Dora Baltea que recorre Aosta y desemboca en Verrua y el Duria minor hoy Dora Riparia que desemboca en Torino.


    m. Altino sobre el río Plavis (hoy Piave) según unos, o sobre el río Sile según otros no sería el Latisana actual sobre el río Tagliamento que corre más al este.


    n. Probablemente el puerto de Magna Baca.


    o. El Athesio fue llamado también Athagis hoy rio Adigio


    p. Hoy Chioggia.

  


  
    CAPITULO XVII

  


  
    De [la undécima región o] Italia Traspadana


    Llámase Italia Traspadana a causa del Po la undécima región de Italia y aunque es mediterránea por todas sus partes goza de la provisión y comodidad de todos los mares mediante este río.


    Sus pueblos son: Vibi Foro1 y Segusio;2 colonias desde el pie de los Alpes: Augusta de los taurinos,3a de la raíz antigua de los ligures desde donde se puede navegar el Po. Después Augusta Praetoria,4 de los Salassos a par de las dos bocas de los Alpes Grayos y Poeninos,5 porque dizen que por ésta pasaron los paenos y por la otra Hércules. El pueblo de Epor[e]dia,6 que fue mandado edificar a los romanos. Por los Libros Sybilinos llaman eporédicos los galos a los buenos domadores de caballos; Urcellesb de los líbicos que procedieron de los salios; Novaria,7 de los Vertaconiácoros y hoy en el término de los voconcios y no como Catón piensa de los ligures de los cuales los levos y los maricos edificaron a Ticinoc no lexos del Po. Ansí como los boyos pasando del otro cabo de los Alpes [fundaron] a Laus Pompeyad y los insubres8 a Mediolanium,9 Catón afirma ser de la costa de los Orobios:10 Como,11 Bergomo12 y Licini Foroe y otros algunos pueblos comarcanos aunque confiesa ignorar el origen de otros orobios que Cornelio Alexánder dize proceder de Grecia por la etimología de su nombre en que se da a entender que vivían en las montañas.


    Pereció en este sitio Barra pueblo dellos de do dixo Catón haver descendido los bergomates el cual estaba en pie a la sazón que le escribía más alto que bien afortunado. Perecieron también los caturiges,13 desterrados de los insubres y Spina de que arriba hablamos. Iten: Melpo,14 pueblo abundante y rico el cual afirma Cornelio Nepos haver sido destruido de los insubres boyos y senones en el tiempo que Camilo venció a los veyos.15


    a. Augusta Taurinorum.


    b. Otros textos: Vercellae, hoy Vercelli.


    c. Pavía.


    d. Lodi.


    e. Incino.



    EL INTERPRETE


    Tracta en este capítulo Plinio de la undécima región de Italia que es la porción de Lombardía que está a la banda septentrional del Po cuyos términos se pueden fácilmente entender por los pueblos que Plinio cuenta en ella y a esta causa sin referir los pasaré a sus gentes y ciudades.


    1(Vibi Foro) está enfrente de Carinthis y dízese vulgarmente Villaco. 2(Segusio), hoy Susa. 3(Augusta de los Taurinos), hoy Turin ciudad del Piamonte fuerte hermosa y de frescos y fértiles campos aunque de mediana grandeza. 4(Augusta Praetoria), hoy Osta.f 5(Alpes Grayos y Poeninos). Llamaron los antiguos Alpes Poeninos y Grayos los que están cerca de los puertos donde parece hoy Augusta Praetoria; los Poeninos por su banda derecha saliendo de Augusta para pasar los Alpes y por la izquierda los Grayos. Los Poeninos se dizen hoy Monte Mayor de San Bernardo y Monte de Júpiter o Mons Robis,g y las Graias Monte Menor de San Bernardo y Columna de Júpiter. Llamáronse Grayas por el camino que allí hizieron los griegos y Poeninos por el que hizo Haníbal pasando con el exército de Carthago. 6(Eporedia), hoy Ibreia.h


    7(Novaria), hoy Novara ciudad de los 8(insubres) que es en el ducado de Milán. 9(Mediolanum), hoy se llama Milán ciudad muy grande insigne cabeza desta región. 10(Orobios). Harto bastante declara Plinio en el texto qué gentes fuesen aquéstas. 11(Como), guarda hoy su nombre. 12(Bérgomo), hoy Bérgamo.


    13(Caturiges). Gentes fueron cercanas a los centrones del monte Cenisio o como hablan los antiguos a los moradores de los Alpes Cotios. 14(Malpum), hoy Melzin. 15(Veyos). Fue su metrópoli según algunos piensan Marthenión distante por 12 mil pasos pocos más o menos de Roma.


    f. Aosta.


    g. Monte Rosso.


    h. Por Ivrea.

  


  
    CAPITULO XVIII

  


  
    De la décima región de Italia: [Venecia]


    Síguese la décima región de Italia puesta a par del mar Adriático y primero Venecia,1 cuyo río es Silis,2 que corre de los montes Tarvisianos.3a El pueblo Altino,4 el río Liquencia5 que corre de los Opiterginos,6b y su puerto del mismo nombre; la colonia Concordia,7 el río y puerto Romatino,8 Tilavento mayor9 y menor10 y Anaso11 en quien entra el Varamo.12 Alsa,13 Natiso,14 con Turro,15 que corren por Aquileia,16 colonia distante 12 mil pasos del mar; esta región es de los carnos17 y la de los iápides18 que está juncta. El río Timavo,19 Pucino,20 noble por sus vinos el seno tergestino la colonia Tergeste,21 23 mil pasos de Aquileya y Formio,22 río más adelante 6 189 mil pasos de Ravena,23 término antiguo de la aumentada Italia y agora de Istria la cual han dicho algunos falsamente haverse llamado ansí del río Istro24 que corre en el mar Adriático del Danubio y que entran al contrario de este Istro las bocas del Po en el mismo mar y ansí lo que dél está entremedias con el contrario concurso de otros ríos ser dulce y esto mismo afirmó Cornelio Nepos que fue natural de cerca del Po porque ningún río se derrama del Danubio en el mar Adriático. Creo haver nacido este engaño de que desc[e]ndió la nao que llamaron Argos al mar Adriático por un río no lexos de Tergeste y no se sabe por cual. Los más curiosos dizen25 haver sido llevada en hombros del otro cabo de los Alpes y echada en el Istro luego en el Sao26c y de ahí en Naoporto27 que por esta causa e historia se nombró ansí el cual nace entre Aemona28 y los Alpes.


    a. Al norte de Tarvisum hoy Treviso.


    b. De Opitergium.


    c. Hoy Sau o Save.



    EL INTERPRETE


    Habla en el capítulo presente Plinio de la décima región de Italia con que acabaré de tractar de todas ellas. Llámase ésta acerca de los antiguos Venecia y hoy Marca Trivigiana y ducado de Friolín a la cual se ayunta Istria; la longitud desta región de Venecia según algunos porque se hallan diversos pareceres desde el lago de Garda o de Como que éste ponen no pocos hasta el río Pimavo y según otros desde el ángulo solamente del seno del mar Adriático desde la Istria hasta la boca del Po y no faltaron otros que señalaron por término el río Tagliamento y la boca del Po. Ptolomeo designó aquí también de otra manera la boca del Pado y Althesis abrazando en lo mediterráneo a Belluno Vicentia Opitergio Açedo Ateste Patavio Altino Adria y Tridento.


    Otros dizen designan esta región una línea que procede desde la boca del Mincio por su ribera derecha hazia arriba hasta el lago Benaco y después por su costa hasta los Alpes que apartan a Alemania de Italia y después por estos mismos Alpes hasta la fuente del Timavo y más adelante hasta el río Risano dicho Fornio de los antiguos y término de la aumentada Italia y pasado este trecho de los Alpes Travisinos va a dar por la banda izquierda de Formión en el mar Adriático por cuya ribera y boca del braço del Athesis procede hasta los fosones que Plinio abraza entre los siete mares. Caminando por este río y lagunas melarinas y birgantinas arriba para que desta manera terminen a esta región de Venecia por el occidente el Mincio lago Benaco y río Sarca por la de septentrión los montes Tarvisanos término de Germania e Italia; por el oriente la boca del Timavo y parte del mar Adriático y por el mediodía la boca del Athesis y lagunas melarianas y bergantinas. Estos son términos de la antigua región de Venecia no de la Marca Tarvisiana porque ésta era mucho más angosta y tenía su longitud entre Mincio y Alsa ayuntándosele de la otra parte de Alsa el Campo Foro Juliense que hoy dizen ducado de Friuli o Freius. Agora será bien discurramos por sus ciudades particulares dando solamente según que solemos los nombres modernos dellas a los antiguos que en tiempo de Plinio tuvieron.


    1(Venecia). Esta era en tiempo de Plinio la sobredicha décima región hoy se llama ansí la cabeza della ciudad conocida en todo el mundo por este nombre ansí por su potencia por la tierra y por la mar como por el buen concierto de su república con que tantos años se ha defendido y gobernado. 2(Silis). El primer río es de Venecia conocido por este nombred que corre de los montes Tarvisianos y van a dar el estanque donde está hoy Muriano y Torcellio islas suburbanas de Venecia. 3(Tarvisianos). Dichos ansí de Tarvisio o Taurisio ciudad. 4(El pueblo Altino), que hoy llaman Algona. 5(El río Liquentia), dicho hoy Livenza aunque otros escriben Liquetia.


    6(De los montes Opiterginos), llamados ansí de Opitergo que hoy dizen Oder[z]o. 7(La colonia Concordia), llamada hoy del mismo nombre. 8(El puerto Romatino), que hoy dizen Limina. 9(TiIavento Mayor), hoy Tagliamento. 10(Tilamento Menor), hoy Stella.


    11(Anaso río), hoy Plavis. 12(Varamo), hoy Coloroe río. 13(Alsa). Río es que corre por Aquileya y se nombra hoy Ansa.f 14(Natiso), hoy Lisonzo.g 15(Turro). Conócese hoy por este nombre.


    16(Aquileia). Ansí se dize hoy es cabeza y metrópoli de los carnos. Acerca de ésta corre el río Timavo y ansí se llama Aquileya del recibir de las aguas de otra fuente natural Cromatio a quien San Jerónimo y Rufino escriben muchas vezes. 17(Esta es la región de los carnos). Pueblos son comarcanos a los Istros por la parte que se acuestan los Alpes Julias a Aquileya. 18(Junta la de los iápides). Ansí se llamaban los pueblos por donde pasa el Timavo el cual también nombró Vergilio en el segundo libro de su Geórgica Iapis cuando dixo: et Iapides arma timavim. 19(El río Timavo). Llámase agora Brenta nace de nueve fuentes y entra en el mar por una sola boca; habló de él Virgilio donde dize et fontem superare Timavi. 20(Pucino), ciudad es de Istria según Ptolomeo en lo mediterráneo pero no habla aquí Plinio deste Pucino sino de otro en la región de Venecia que llaman hoy Puçino.h


    21(El seno Tergestino). Llámase ansí de Tergeste que hoy dizen Triest. 22(Formio río), hoy se llama Risano. 23(De Ravena). Guarda esta ciudad como otras vezes he dicho su nombre. 24(Del río Istro). Ansí se llama el Danubio desde que comienza a correr por el Illírico hasta que entra en el Ponto; esto según el parecer de Plinio porque según Ptolomeo comienza desde Axípolis pueblo de la Mysia Baxa. 25(Muchos han dicho). Aquí parece notar a Pomponio Mela a quien fuera desto por la mayor parte sigue. 26(En el Sao). Río es que nace acerca de los carnos y de los montes de Liburnia no lexos del pueblo de Paurono llamado hoy Alba Graeca y va a parar al Danubio. 27(Naoporto), hoy Quieto.i 28(Aemona), hoy Citanova.


    d. Sile.


    e. Revonchi.


    f. Alsa.


    g. Isonzo-Natisone.


    h. Castel Duino.


    i. El río Quieto es el Ningus para los romanos lejano de Trieste. No habiéndose identificado el río Naoporto bien pudiera referirse Plinio a otro camino más corto desde Aemona (Laibach) en el Save a Tergeste (Trieste) en el Adriático pasando por Naoporto-ciudad.

  


  
    CAPITULO XIX

  


  
    De [la décima región de Italia]: Istria


    Procede Istria casi a modo de ínsula. Algunos afirmaron tener 40 mil pasos de latitud y de ámbito 122 mil y ni más ni menos Liburnia que con ella está continuada y el seno Flanáticoa Otros dan a Liburnia1 180 mil pasos y aun hay quien diga que Iapidia2 se estiende hasta el seno Flanático a las espaldas de Istria por 130 mil y después Liburnia por 150 mil. Tuditano el que subjectó a los istrios escribió en una estatua suya que allí dexó haver de la Aquileya hasta el río Titio3 200 stadios. Son en Istria pueblos de ciudadanos romanos: [A]egida,4 Parentio,5 Pola,6 colonia que hoy es llamada Pietas Iulia edificada antiguamente de los colchos y distante de Tergeste7 por 100 mil pasos. Después el pueblo de Nesactiob y el río Arsia,8 fin agora de Italia. De Pola a Ancona hay navegación de 120 millas.


    En lo mediterráneo de la décima región están: las colonias Cremona,9 Brixia10 en el campo de los cenomanos y en el de los vénetos Ateste.11 Pueblos: Acelo,12 Padua Opitergio,13 Belluno,14 Vicetia15 y Mantua,16 la cual sola ha quedado de la gente de los tuscos de aquel cabo del Po. Catón quiere descend[e]r los vénetos de los troyanos y que los cenomanos17 habitaron en los Volscos18 acerca de Marsella. [Después] los fertinos,c tridentinos19 y bernenses,d pueblos de Rhetia; Verona20 de los rhetios21 y euganeos; de los carnos los julienses22 y después otros que no hay necesidad de contar muy scrupulosamente como son: los alutraenses asferiates lamonienses,e vannienses y otros que tienen por sobrenombre cúlicos forojulienses23 con renombre de traspadanos foretanos vedinates querquenos,f tarvisanos,g t[o]gienses y veruanos.


    Perecieron en este sitio por la costa Irmene Pellaón Palsacio y de los venecianos Atina y Celina y de los carnos Segeste y Ocra; de los tauriscos Noreya y aún Lucio Pisón dize haver sido derribado un pueblo contra la voluntad del Senado 12 millas de Aquileya por Marco Claudio Marcello.


    Hay en esta región 12 lagos notables y ríos que o nacen o pasan por ellos si es verdad que salen los mismos que entran como Addua24 del Lario,25 Ticino26 del Verbano,27 Mincio28 del Benaco,29 y Olio30 del Sebino31 y Lambro32 de Eupilis,33 todos los cuales entran en el Po.


    Escribe Celio tener los Alpes un cuento de pasos en largo desde el mar Thirreno hasta el Adriático; Timágenes dize tener 22 mil menos y de ancho dize Cornelio Nepos que tiene 100 mil y Tito Livio que 3 mil estadios;34 ambos en diversos lugares porque en algunas partes tienen más de 100 mil pasos y donde apartan a Alemania de Italia aún no allegará 70 mil. En los otros lugares son más angostos con providencia casi de naturaleza. La latitud de Italia al pie destos montes desde el Vario,h por los vados sabatios y taurinos: Como Brixia Vicetia Verona Opitergio Aquileya Tergeste Pola y Arsia es de 752 mil.


    a. Golfo de Quarnero.


    b. Castel Nuovo.


    c. De Feltre.


    d. De Verua.


    e. De Flagogna.


    f. De Quero.


    g. De Treviso.


    h. Var.



    EL INTERPRETE


    Describe en el presente capítulo a Istria como parte de la décima región de Italia que está asentada en la ribera septentrional del mar Adriático y tiene por términos: de la banda de occidente el río Risano y parte del mar Adriático; de la de mediodía una parte del mismo mar; del oriente otra parte junto con la boca del río Arsia término de Italia y después los Alpes que dividen a Italia de la Carnola y a Pononia de la parte de septentrión. Bien sé que hay en esto diversos pareceres mas el que havemos referido es más conforme al de nuestro autor.


    1(Liburnia). Desta región se tractará poco más adelante. 2(Iapidia), dízese hoy Carsoda. 3(Tit[i]o río), hoy Cherca.i 4(Aegida), hoy cabo de Istria. 5(Parent[i]o), Parenzo hoy. 6(Pola colonia), guarda hoy su nombre aunque el seno polático que está cerca della se significa hoy con nombre diverso del antiguo: el golfo del Carner. 7(Tergeste), hoy Triest. 8(El río Arsia), hoy Arsa. 9(Cremona)j guarda hasta nuestros tiempos su nombre. 10(Brixia), hoy Bruscia.


    11(Ateste). Dízese hoy Este. 12(Αçelο), hoy Monselice.k 13(Opitergo), hoy Oderzo. 14(Belluno), hoy de la misma manera. 15(Vicetia), hoy Vicenza. 16(Mantua), retiene su nombre. 17(Çenomanes). Estos son los de Mans en Francia. 18(Vol[s]cos). Pueblos son de la Narbonense. 19(Tridentinos), de Trento. 20(Verona) guarda hoy su nombre.


    21(Rhéticos). De Rhetia hablaremos mediante Dios Nuestro Señor en el capítulo siguiente junto con Nórico y reino de Licia. 22(Julienses), hoy Gorico.l 23(Forojulienses), de Friuli. 24(Addua), hoy Ada río. 25(Lario), hoy se dize lago de Como.


    26(Ticino), hoy Tesino. 27(Verbano), hoy Lago Mayor. 28(Mincio). Conócese este río por el nombre antiguo y saliendo del lago Benaco haze otro a par de Mantua y engrandecido otra vez y acrecentado de muchos ríos para en el Pado. Nombrole Vergilio en la Geórgica diziendo: tardis urbi Mincius errat flexibus, por razón déste nombró Juvenal a Vergilio Minciades cuando dixo: illos minciade celebrat dulcedo maronis. 29(Benaco), hoy lago de Garda. 30(Ollio), hoy Seo.


    31(Sebino), hoy lago di Seo. 32(Lambro), hoy se dize de la misma manera 33(Eupilis), hoy lago de Pusiano. 34(Tres mil stadios). Esta letra parece estar corrompida porque tres mil estadios hazen 375 mil pasos y Tito Livio se entiende de Plinio ha de poner menos que 100 mil pasos; podrá el lector corregirle a su modo.


    i. Keriko.


    j. Brescia.


    k. Asolo.


    l. Zuglio.

  


  
    CAPITULO XX

  


  
    De los que habitan los Alpes


    Hállanse en los Alpes muchos pueblos pero los más señalados desde Polla hasta la región de Tergeste son los secusses,1 subocrinos catilos menocalenos y cerca de los carnos los que llamaron antiguamente tauriscos2 y hoy se dizen nóricos.3 Son vecinos déstos los rhetos4 y vindélicos divididos en muchas ciudades. Piénsase que fuesen los rhetos de la generación de los thuscos y que hayan sido ahuyentados de los franceses llevando a Rheto por capitán. Después en el lado de los Alpes que está vuelto hazia Italia las gentes euganeas,5 que gozan de la esención latina cuyos pueblos contando Catón dize ser 34 dellos. Es Triumpelino6 Venal con sus campos después Camuno7 y otros muchos semejantes atribuidos a los municipios comarcanos. El mismo Catón cree ser los [le]pontios8 y salassos9 de la gente taurisca; todos casi los demás piensan ser los lopontios compañeros de Hércules que quedaron allí según su nombre griego lo significa a causa de quemárseles dentro de los senos de los Alpes los miembros con la grande frialdad de la nieve y dizen más haver quedado también otros que por ser de noble sangre llamaron euganeos; su cabeza es Stonos.10 De los rhetos los venonetes11 y sarunetes moran a par del nacimiento del Rhin y de los lepontios los uberos a par de la fuente del Ródhano12 en la misma región de los Alpes. Hay aliende de aquéstos otros moradores que gozan de las libertades del Latio como son los octodurenses13 y centrones14 sus comarcanos; las ciudades cotianas,15 los caturiges16 y figures vagienos que descienden de los caturiges y los que llaman montanos y muchos linajes de capillatos confines al mar Ligústico.


    No me parece fuera de propósito referir en este lugar la inscripción del Trofeo de los Alpes que dize de esta manera: "Al emperador Caésar hijo del Divino Augusto pontífice máximo catorce vezes general [y] de la potestad tribunicia decimoséptimo el Senadoa y pueblo romano [commemoran] por haver sido subjetadas a su imperio con su buena fortuna y guía todas las gentes de los Alpes que estavan entre el mar Adriático y Thusco. Gentes alpinas que fueron vencidas: los triumpelinos camunos vennonetes y sarcos breunos,17 naunesb focunates cuatro naciones de los vindelinos consuanetes virucinates y catenates abisontes ruguscos suanetes,18 calucones brixentes y lopontios viberos nantuates sedunos,19 veragros salassos afitavones medullos,20 uçenos caturiges brigianos sogiontios [sic], ebroduntios nemalones edenates esubianos veaminos gallitas triulates ectinos vergunos eguituros nementuros oratellos nerusos,21 velaunos y suetros”.


    No se han juntado déstos 12 ciudades cotianas que no fueron enemigas. Iten las atribuidas a los municipios por la Ley pompeya.


    Esta es Italia consagrada a los dioses éstas son sus gentes y éstos sus pueblos ésta es aquella Italia que siendo cónsules Lucio Aemilio Papo y Cayo Attilio Régulo,22c sabido el alboroto cálico sola y sin favor de los de fuera y también de los traspadanos armó 80 mil caballos y 700 mil peones. No da la ventaja a alguna tierra en fertilidad de todo género de metales aunque se ha vedado el sacarlos por decreto del Senado el cual mandó que se le hiziese agravio en aquesta parte a Italia.


    a. 17 a. C.


    b. Por genaunos entre los lagos Magiore y Como.


    c. 225 a. C.



    EL INTERPRETE


    Discurre en aqueste capítulo Plinio por las gentes alpinas como aquellas que pertenecen según gran parte a Italia y son como apéndices de la primera región y cuenta al principio a la ciudad de Pola cuyas ruinas se ven hoy sobre un áspero y alto monte que está cerca del puerto que también se llama Pola y dizen hoy el golfo del Carner;d aparta desde Trieste o Tergeste de que ya ha hecho y torna agora a hazer mención por 100 millas.


    1(Secusses). Ptolomeo llama a su ciudad Ocella otros Secusa y es hoy Susa. 2(Tauriscos o nóricos). Haze Plinio mención entre estas gentes alpinas de tres naciones famosas que son: rhetos vindélicos y nóricos de los cuales me pareció hazer común mención por estar entre sí juntas y no sólo juntas pero confusas y mezcladas y ansí han tenido a muchos de los geógraphos que dellas han hablado perplejos y dudosos acerca de su distinción. Seguiremos a los de más verdad y autoridad comenzando por Rhetia que es la más occidental de todas prosiguiendo a Vindelicia y concluyendo con Nórico. 3(Nórico). Tiene de la banda de occidente al río Aeno de oriente los montes Cecios que hoy llaman Calemberg, de septentrión el Danubio y de mediodía la parte de Panonia superior que está debaxo del sobredicho monte y con el monte Carvancas que hoy llaman Cargne.e Dízese según algunos Baviera y según otros Stiria o Carinthiaf por ventura a causa de encerrar dentro de sí todas estas tres provincias se llaman hoy Alemania aunque con distinción de Alta a diferencia de la grande y más septentrional que llaman Baxa de que adelante hablaremos. 4(Rhetia). Pues según Ptolomeo el cual parece incluir a Vindelicia en Rhetia tiene la parte de oriente al río Aeno,g de la de occidente al monte Adula y la línea que está entre las cabezas o principios del Rheno y Danubio del mediodía a los Alpes y de septentrión aquella parte del Danubio que va de sus fuentes hasta el río Aeno. Según lo cual esta Rhetia se llamará en parte Suevia hoy y en parte Baviera y divídenselah por el río Lyco y llámase a Rhetia: Segunda o Inferior o Nórico lo que está entre el Lyco y Aeno de la banda de oriente y occidente y por la de septentrión y mediodía entre el Danubio y los Alpes que se estiende sobre Italia los cuales se dividen según que tenemos dicho en Grayos y Paenos y Primera o Superior la que tiene del occidente las fuentes del Rheno y Danubio y monte Adula del oriente el río Lyco de septentrión el Danubio y de mediodía los dichos Alpes.


    5(Las gentes euganeas), habitavan a par del seno interior del mar Adriático hazia los Alpes y después ahuyentados de los troyanos y henetos se pasaron a morar a los Alpes Grayos según parece de Livio en su libro primero Ab Urbe Condita y tomaron el nombre de su nobleza y buen nacimiento.


    6(Triumpelinos). Los del lago Lario.i 7(Camuno) pueblo fue de los euganeos donde está hoy el valle Camónico junto al lago de Iseo en Lombardía. 8(Lepontios), hoy se dizen de Graupunter.j 9(Salessos),k fue donde está hoy la provincia que llaman Camaveso. 10(Stonos). Cabeza fue de los euganeos de que habla en su libro cuarto Strabón.


    11(Venonetes), hoy ventolinos. 12(Ródano), hoy la Rona. 13(Octodurenses). Dízense ansí de Octo Duro que hoy llamamos San Mauricio.l 14(Centrones). Dízense hoy los de Tarantasia en Saboya. 15(Ciudades cotianas). Conviene a saber las que estaban en los Alpes Cotios que llaman hoy monte Cynisio;m dichas cotias de Cotio hoy. El cual haviendo subjectado a los galos hizo empedrar los caminos con losas para que se pudiese caminar fácilmente por su tierra y edificó allí 12 ciudades.


    16(Caturiges). Gentes fueron cercanos a los centrones habitadores del Monte Cynisio o Alpes que llamaban Cotios a diferencia de las Grayas que hoy llaman monte Menor de San Bernardo. 17(Breuni), son los que moran las riberas del río Brena en Lombardía. 18(Saunetes), son los de Subandau a par de Passau en Austria. 19(Sedrinos), hoy Sconvallis Perozoe. 20(MeduIlos), encima de los cuales estaban los allobroges o Delfinado.


    21(Nerusios), son los de Valdesusa. 22(Cayo Atilio). Ansí leo y no Paulo de las piedras de los cónsules que están en Roma donde se ve haver sido este Aemilio Papo compañero de Cayo Afilio Régulo en el consulado del año de 527 de la fundación de Roma.


    d. Quarnero.


    e. Carni.


    f. Karawanken.


    g. Río Inn.


    h. Hoy río Lech.


    i. Val Trompía.


    j. Val Leventina.


    k. Val d'Aosta.


    l. Cantones de Valais y Vaud.


    m. Mont Cenis.

  


  
    CAPITULO XXI

  


  
    Del lllírico: [Liburnia]


    Ayúntase a Arsia la gente de los liburnos y procede hasta el río Ticio. Fueron parte suya los mentores himanos enchelecas dudinos y los que Callímacho llama peucecias agora seno Brato do generalmente Illírico.1 Tiene pocos pueblos de cuenta o de nombres fáciles. Acuden a la chancillería scardonitana2 los iápides,3 14 ciudades de liburnos de los cuales no me parece pasar sin que se nombren los lacinienses stulpinos,4 burnistas5 y albonenses,6 gozando el fuero de Italia en esta chancillería los alutas y flanates de quien el seno Flanáticoa tomó el nombre; los lopsos,7 varubarinos asesiates libres y de los isleños los fulsinates8 y curictas.b Los pueblos de la costa desde Nesactio son: Albonac Flanona,9d Tarsática,10 Senia11 Lópsica Ortópula,12 Vegio13 Argirunto14 y Corinio,15 la ciudad de Aenona,16 el río Pausino y el Tedania,17 con que se acaba la Iapidia. Islas deste seno con sus pueblos aliende de los ya significados con sus pueblos: Absyrtio Arba,18 Tagurio,19 Isa y Pharos que antes se llamó Paros;20 Crexa,21 Gissa,22 Portunate y en tierra firme la colonia Iadera,23 que dista 160 millas de Pola y 30 de allí la isla Colento y 18 la boca del río Ticio.


    a. Golfo de Quarnero.


    b. Los de la isla de Veglia o Karek.


    c. En Istria.


    d. Fianona en Istria.



    EL INTERPRETE


    1(Del Illírico). Llamávase desta manera y llámase hoy según gran parte Esclavonia Dalmacia Illiris Propria que es parte suya y Laburnia. Tracta en este capítulo nuestro autor de Liburnia y en el siguiente de Dalmacia por lo cual creo estar fuera de su lugar los títulos porque aunque disimulemos con el deste capítulo que al presente declaramos por convenir también a Liburnia el nombre general del Illírico pero al siguiente ¿cómo podrá cuadrar que se diga a Liburnia pues se tracta en él de Dalmacia? Los términos de Illiris según comprehende estas tres regiones de Ptolomeo son: por la parte de septentrión ambas Pannonias; por el occidente Istria; por el oriente la Mesia Superior por la línea que se estiende desde la entrada del río Sain,e hasta el fin [de la Mesia] que está cerca del río Scardof y por el mediodía parte de la Macedonia según la línea que va del sobredicho término hasta Adria.g Los de Liburnia son: por el occidente Istria de quien se divide como diximos por el río Arsia; por el oriente Dalmacia de quien se divide por una línea [la] cual se imagina proceder desde Scardona cerca del río Ticio,h hacia septentrión inclinando a oriente y por el septentrión y mediodía las dos Pannonias intercediendo el monte Bebio y mar Adriático. 2(Scardonitana). Díxose ansí de la ciudad de Scardona que tiene hoy el mismo nombre.i 3(Iápides), hoy se dizen los de Carsoda.


    4(Stulpinos). Eran éstos de la que hoy llamamos Ostrovisa. 5(Burniotas). Dichos ansí de la ciudad de Burno de quien haze Ptolomeo en el Illírico mención. 6(Albonenses), de la ciudad de Albona que conserva hoy su antiguo nombre. 7(Lopsos). Dichos ansí de Lópsica que hoy llaman Selissa. 8(Fulsinates). Dichos ansí de Fulsinioj ínsula acerca de Ptolomeo.


    9(Flavona), Fiavonak se dize hoy. 10(Tarsático), hoy Santa María de Transiach.l 11(Senia), hoy Signia.m 12(Ortópula), guarda hoy su nombre. 13(Vegio), hoy Veza.n 14(Agirunto), hoy Novigradi. 15(Corinio), hoy Carino.o 16(Aenona), hoy Nona. 17(Tedania). Ansí llama a este río Ptolomeo.p 18(Arba), hoy Arbe.


    19(Tagurio), de Burio isla y Trauq ciudad. 20(Paros), hoy Pario. 21(Crexa), hoy Cherso ínsula.r 22(Gissa), hoy Lissa isla y ciudad. 23(ladera), hoy Zara.s


    e. Suponemos se refiere al Save.


    f. Creemos se refiere al monte Scardo hoy Sar Planina.


    g. Por mar Adriático o Char Dagh no un río.


    h. Kerka o Krka.


    i. Skradin.


    j. Berwitch.


    k. Fianona.


    l. Hoy Tersat al E. de Fiume.


    m. Hoy Zengg Senj o Segna.


    n. Viza.


    o. Karin.


    p. Zermagna.


    q. Trogir.


    r. Cres.


    s. Zadar.

  


  
    CAPITULO XXII

  


  
    De Liburnia: [Dalmacia]


    Es fin de Liburnia y principio de Dalmacia Scardona,1 a par del río sobredichoa 12 mil pasos de la mar. Después la antigua región de los tariotos y la villa de Tariona; el promontorio de Diómedes o como otros dizen la península Chyllis,b con ámbito de 100 mil pasos; Tragurio,2 de ciudadanos romanos famosa por su mármol; Sico,3 donde envió el Divino Claudio los soldados viejos; Salona,4 colonia 122 mil pasos de Iadera,5 a la cual [van] a sus pleitos los dálmatas repartidas [en] 372 decurias en 22 los dacianos en 69 los meseos y en 52 los sardiates. Están en esta región Burno Mandetrioc y Tribulio villas engrandecidas noblecidas por las guerras del pueblo romano. Van ansimismo de las islas: los iseos,6 colentinos separos y epetinos.7 Después déstos las villas de Piguncia,8 Rataneo Narona9 colonia de la tercera chancillería [a] 72 mil pasos de Salona puesta en la ribera de un río de su mismo nombre 20 mil pasos de la mar. M. Varrón afirma haver venido allí 79 ciudades agora solamente se conocen los ceraunos en 24 decurias los daorizos en 17, los desiates en 103 lo[s] docleates10 en 33, los deretinos en 14, lo[s] deremistas en 30, los dindaros en 33, los glindiciones en 44, los melcomanos en 24, naresios en 102, scirtaros en 72, siculotas en 24 y los vardeos destructores antiguamente de Italia no más que en 20 decurias. Ocuparon fuera ya de los contados esta tierra los aeneos,d parthenos hemasinos artitas armistas. Dista del río Narón 100 mil pasos Epidauro,11 colonia; pueblo es de ciudadanos romanos Rhizinio Ascrivio,12 Brutia Ochinio dicho antes Colchinio y edificado de los colchos; el río Dryloe y más arriba el pueblo Scodraf de ciudadanos romanos 48 mil pasos de la mar. Falta aliende desto la memoria de muchos pueblos griegos y ciudades fuertes porque en esta parte estuvieron los labeatas enderudinos sasoeos grabaeos y los que propriamente se llaman illirios los taulantios y piraeos. Retienen su nombre en la costa el promontorio Nymphaeog y Lyssoh pueblo de ciudadanos romanos distante de Epidauro por 100 mil pasos.


    a. Refiérese al Kerka o Krka.


    b. Cabo de San Nicolò.


    c. Otros autores Andetrio.


    d. Ozueos en otros autores.


    e. Hoy Drin en Albania.


    f. Hoy Scutari o Schkodër.


    g. Cabo Rodoni.


    h. Hoy Alessio o Lezh.



    EL INTERPRETE


    Tracta (según arriva diximos) en este capítulo Plinio la región de Dalmacia que por estar más allegada a la mar que Liburnia llaman en nuestros tiempos Esclavonia de Mar a diferencia de Liburnia que por ser más mediterránea dezimos Esclavonia Croacia o Corvacia parte con quien confina hazia septentrión. Son poblaciones suyas 1(Scardona), dicha hoy Scardo. 2(Tragurio), que hoy llaman Trau. 3(Sico), que sebénico.i 4 (Salona colonia).j La cual conquistó Asinio Pollión nombrando por tal ocasión a su hijo Solonino; está hoy arruinada. Hizo mención della Lucano diziendo: Qua maris Adriaci longas ferit ora Salonas. 5(Iadera), hoy Zara. 6(Iseos), dichos ansí de Isa ínsula de que ya havemos hablado. 7(Epetinos). Con renombre de la ciudad de Epetio. 8(Piguncia), hoy Cinchio.k 9(Narona colonia). Dicha ansí del río Narón que hoy llaman Narenta. 10(Docleates), dichos ansí de Doclea ciudad que hoy dizen Antívaris. 11(Epidauro), hoy Rhagusi.l 12(Ascrivio). Dura hasta hoy este antiguo nombre.


    i. Siculi.


    j. Spalato.


    k. Almissa.


    J. Rabusa.

  


  
    CAPITULO XXIII

  


  
    De Macedonia


    Comienza desde Lysoa la provincia de Macedonia.1 Sus gentes son los parthenos,2 a las espaldas los dasaretos,3 los montes de Candavia,4 79 mil pasos de Driachiónb y en la costa Denda de ciudadanos romanos; Epidanio colonia a quien por ser significada con nombre de mal agüero se le mudaron los romanos en Driachio; el río Aoo,5 llamado de algunos Aeas; Apolonia,6 poblada antiguamente de los corinthios y apartada siete mil pasos de la mar en cuyos términos está el famoso Nympheo. Viven por allí cerca los bárbaros amantes y bulliones pero en la costa está el pueblo Orico edificado de los colchos.


    Dende ahí son principio de Epiro los montes Acroceraunios,7 con que diximos terminarse este seno de Europa. Dista Oricoc del promontorio de Otronto,d de Italia 85 mil pasos.


    a. Alessio o Lesh hoy en Albania.


    b. Dyrrhachium en el hoy Durazzo.


    c. Cerca de Dukat en Albania.


    d. Cabo Leuca.



    EL INTERPRETE


    1(Macedonia). Región es hoy ocupada del Turco y que tiene la mayor parte de sus ciudades destruida y asolada. Confina según lo enseña Ptolomeo por la banda de septentrión con las partes prominentes de Dalmacia Thracia y M[e]ssia Superior; por la de occidente con el mar Ionio que va desde Dyrrhachio o Epidauro hasta el río Pepílico; por la del mediodía con Epiro y por la de oriente con la parte de Thracia y senos del mar Egeo que están desde el río Nesoe hasta el fin estendido del seno Maliaco.f


    2(Parthenos). Dízese su ciudad vulgarmente Presa.g 3(Dasaretos). Pone Ptolomeo en los dasaretios a Evia o Moncastro y a Lichnido.h 4(Montes de Candavia). Canalvios los llama Ptolomeo. 5(Aoo), hoy se dize este río Vayusa. 6(Apollonia), hoy Pella.i 7(Montes Acroceraunios), hoy Cimeriacos.j


    e. En otros autores Nestus hoy Mesta o Nestos.


    f. Golfo de Lamia.


    g. Prezija probablemente.


    h. Hoy Ochrida.


    i. Según otras opiniones Apollonia estaría en la costa albana cerca del río Apsus (hoy Semeni) no lejos de Fieri y de punta Samana. Otras ciudades con los mismos nombres Pellia y Apollonia figuran no lejos de Salónica también en Macedonia.


    j. Montes Khimarra y cabo Lingüetta.

  


  
    CAPITULO XXIV

  


  
    De Nórico


    A las espaldas de los carnos1 y iápides,2 por do corre el grande Istro,3 se allegan los nóricos a los rhetos.4 Son sus pueblos: Vreuno,a Celeya,5 Teurania,6 Agunto,7 Viana,8 Aemoniab Claudia,9 Flavio Solvense. Ayúntase a los nóricos el lago Peisoc los desiertos de los Boyosd aunque ya se habita la colonia Cabanae que pobló el Divino Claudio y Scarabantia Julia10 con su pueblo.


    a. Virunum cerca de Klagenfurt al S. de Austria.


    b. Por Emona Laibach.


    c. Por Pelso hoy lago Balaton o Neusiedler.


    d. Boii hoy bohemios.


    e. Steinamanger - Sarvar.



    EL INTERPRETE


    Toma agora Plinio a tractar de los nóricos de que havía hecho mención en el capítulo XX junto con los rhetos y vindelicios por no dexar nada que tractar dellos. Ya havemos asignado sus términos.


    1(De los carnos). Su región se dize hoy Carniola. 2(Iápides). Pueblos son como havemos dicho de la región de Venecia. 3(Istro). Ya diximos hablando sobre el capítulo XXVIII dónde comienza el Danubio a llamarse Istro según parecer de diversos autores. 4(Rhetos). Ya hablamos dellos en el capítulo XX junto con los nóricos y vindélicos. 5(Celeia), hoy Cilia.f 6(Teurania), hoy Portinaug sobre el lago Reusen. 7(Agunto), hoy Novenstant.h 8(Viana).i Por ventura es Versenhorn. 9(Claudia). Ptolomeo la llama Claudiviur y hoy se dize Cloesterne Vuburg.j 10(Scarabantia Julia),k hoy Gurments en Austria o Panonia Superior que llaman Alta Alemania.


    f. Hoy Silli, Selje o Cilley en Croacia Yugoslavia.


    g. Sobre el Drave en Austria.


    h. Probablemente Innichen.


    i. Viena?


    j. Klosterneuburg o Klausen.


    k. Odemburg en húngaro Sopron.

  


  
    CAPITULO XXV

  


  
    De Pannonia


    Síguense agora aquellos lugares de Pannonia abundantes en bellotas por donde los collados de los Alpes cuando ya van hablando su aspereza torciéndose por medio del Illírico de septentrión a mediodía se van baxando hazia el lado derecho e izquierdo con cuestas no agr[i]as. La parte que mira al mar Adriático se dize Dalmacia [o] Illírico de que arriba hablamos. Acuéstase Pannonia hazia Septentrión y después se acaba en el Danubio.


    Hay en ella colonias Aemona1 y Siscia.2a Báñanla ríos famosos por quien[es] se navega el Danubio: el Drausb de los nóricos que es el más violento y arrebatado de todos; el [río] Sao3 de los Alpes Cárnicos más manso por espado de 115 mil pasos. [El] Draus [pasa] por los serretes serrapilos iasos y sandrizetes y [el] Sao por los colapianos y bruecos. Estas son las cabezas de los pueblos y aliende dellos los arivates azales,4 amantes belgites cátaros corneates araviscos,c hercuniates latóvicos,d oseriates y varcianos. El monte Claudio en cuya frente están los scordiscose y los tauriscos. En las espaldas la isla Metarrubis,f en el Sao la mayor de todas las que se hallan en ríos. Aliende destos ríos memorables Calapis,g que corre en el Sao cerca de Siscia y haze allí dividido en dos brazos una ínsula dicha Segéstica. Otro río nombrado Bracuntión,h corre en el Sao a par de la ciudad de Syrmio,5 donde está el pueblo de los sirmienses y de los amantinos. 40 mil pasos de allí está Tauruno,6 donde se mezcla con el Danubio el Sao en el cual entra más arriba; Valdanoi y Urpanoj [son] ríos ansimismo principales.


    a. Según otros autores Segéstica probablemente Sisex.


    b. Hoy Drave.


    c. Al SO. de Budapest.


    d. En Carniola.


    e. En la desembocadura del Drina.


    f. Zagrabia.


    g. Posiblemente el hoy Kulpa.


    h. Bossut.


    i. Walpo.


    j. Verbas.



    EL INTERPRETE


    Dos Panonias se hallan. Una Superior y más meridional llamada en nuestros tiempos el archiducado de Austria. Tiene por términos (según doctrina de Ptolomeo) de la parte de oriente al monte Cedo y monte Carvanca de que ya en otra parte he hablado; por el mediodía una parte de Istria e Illiria; por el septentrión a aquella parte del Danubio que va desde el monte Cedo hasta el río Ar[ra]bona o Rab y por el levante la Panonia Inferior. La otra Panonia llaman Inferior o Baxa que es en nuestros tiempos parte de Hungría. Sus términos son: por el occidente la Pannonia Superior o archiducado que diximos de Austria; por el mediodía una parte de Illiria hasta las bocas del río Sav[e] o la Sava; por septentrión y levante se termina con el Danubio dende Ar[rabona] hasta el Sav[e].


    1(Aemona), hoy se dize Cità Nova o Clemona. 2(Siscia), hoy Lubliana. 3(El río Save), hoy Sou.k 4(Azalos). Pueblos son septentrionales y occidentales de la Panonia Superior. 5(Syrmio), hoy Simach. 6(Tauruno). Dízese vulgarmente Griex o Visseburg.l


    k. Sigue llamándose Save.


    l. Tzeruinka.

  


  
    CAPITULO XXVI

  


  
    De Mesia [e islas del Adriático]


    Ayúntase a Pannonia la provincia que llaman Mesia discurriendo con el Danubio hasta el Ponto y comienza del sobredicho1 confluente.2 Están en ella los dardanos,3 celegeros tribullos,4 trimachos moesos thraces,5 y los scythas,6 confines del Ponto. Ríos notables de los dardanos: Margis,a Pingus,b Tymacho,c de[l monte] de Rhodope7d el Oesca,e de [la cordillera] Hemosf [el río] Uto,g Escamoh y Yetero.i


    La mayor latitud del Illirio es de 325 mil pasos y la longitud desde el río Arsia hasta el río Drinio,j 800 mil y desde Drinio hasta el promontorio Acroceraunio 172 mil. Agrippa escrive que todo este seno de Italia e Illírico tiene de ámbito un cuento y 300 mil pasos; en él hay dos mares con el término que distinguimos: el Baxo o Ionio en la primera parte y más adentro el Adriático que llaman Súpero.


    No hay en el mar Adriático más ínsulas de las que havemos contado y son pocas las del Ionio. En la ribera de Calabria antes del Brundusio hay islas que hazen en ella puerto en frente de la de Publia y la primera de todas la Diomedea,8k notable por el sepulcro de Diómedes y otra [isla] del mismo nombre nombrada por algunos Teutria.l


    La ribera del Illírico tiene más de mil islas por la naturaleza deste mar que está lleno de baxos y de los esteros que por angostos canales corren. [Unas] son conocidas delante de las bocas del Timavo9m con fuentes cálidas que crecen con las mareas y cerca del campo de los Istros: Cysa Pullarias y las que los griegos llaman Absírtides por causa de Absirto hermano de Medea que fue muerto allí. Llamaron otras no lexos de aquéstas Electriadas,10 en las cuales nace el succino (o ámbar) que ellos los griegos llamavan electro certísimo indicio de la vanidad griega tanto que jamás se ha sabido cuales dellas entiendan. Enfrente de Iadera11 está Lissa12 y otras algunas llamadas Creteas frontero de los liburnos. No son menos las Libúrnicas y Celadusas y en frente de su río Brattia loada para bueyes y cabras. Iten Issa,13 de ciudadanos romanos y Faria,14 con su pueblo. Dista déstas la Corcyran que tiene renombre de Melena con el pueblo que fundaron en ella los gnidios 22 mil pasos entre la cual y el Illirio [está] Mellita,15 de quien dize Callímacho haver tomado el nombre los perros melliteos. 12 mil pasos désta se ven tres Ellaphites,16 y en el mar Ionio [a] 50 mil de Orico,17 la de Sason,18o conocida por su playa de corsarios.


    a. Morava.


    b. Bek.


    c. Timoch.


    d. Rodopi, hoy.


    e. Iscur o Iscar.


    f. Balean o Stara.


    g. Vit.


    h. Asamus según otros autores; hoy Osûm.


    i. Yantera.


    j. Drin.


    k. Tremiti.


    l. Caprara.


    m. Probablemente el Wippach, afluente del Isonzo.


    n. Curzola o Korcula.


    o. Sazan.



    EL INTERPRETE


    Llaman a esta región Mesia y también Misia. Hay una Superior (aunque Plinio no la divide de la Inferior) que tiene hoy dentro de sus confines la Bosnia Rascia y Servia y otra Inferior más oriental de la cual una parte con otra de Thracia se dize hoy Bulgaria; son ambas poseídas del Turco enemigo de nuestra religión. La Superior se termina por la parte de occidente por Dalmacia; por la de mediodía con Macedonia; por la banda de oriente con Thracia y con el río Cyabro,p el cual divide las dos M[e]sias; por la banda de septentrión con el río Danubio. Pero la Mesia Inferior se termina por el occidente con parte del río Cyabro y Danubio y por el septentrión con el mismo Danubio hasta el Ponto; por el mediodía la divide de Thracia el monte Haemo,q y al oriente tiene el Ponto. Esto según Plinio porque Ptolomeo la estiende al septentrión desta parte del Danubio hasta el río Tyra.r


    1(Sobredicho). En el cabo del presente capítulo donde dixo: Supra influunt Valdanus, Urpanus et ipsi non ignobiles. 2(Confluentes). Ansí llaman en latín el lugar donde concurren dos ríos. 3(Dardanos). En este lugar describe Volaterrano la Rascia y la Servia. 4(Tribullos). Pueblos eran de la Mysia Inferior entre el monte Hemo y el Danubio según lo testifica Ptolomeo. Habitan agora en su lugar los vúlgaros cuya cibdad se llama Dibra Superior. 5(Thraces). Dízese hoy según que ya havemos avisado una parte della Vulgaria.


    6(Scytas), hoy tártaros. 7(Rhodope). Monte es de Thracia frecuentado de Orpheo hoy montaña de Largento. 8(Diomedea ínsula). Dos son las deste nombre puesto caso que a la una dellas llamen como dize Plinio algunos Teutria. Ambas están fronteras del monte Gargano la una se habita y la otra está despoblada donde dizen haverse desaparezido Diómedes y convertídose de pura pena los compañeros en las aves de aqueste nombre de que en el décimo libro hablaremos con dientes y ojos de color de fuego y el resto del cuerpo blanco y ansí hallarse en este lugar y no en otra parte alguna. Llámase hoy Isola de Tremito y el monte Gargano, (que tiene frontero en Italia), monte di Santángelo. 9(Timavo), algunos dizen ser el río que llamamos hoy Brenta. 10(Ellectriadas). Islas son en el mar Adriático a la boca del Po llamadas con este nombre de los griegos por haverse creído que allí corría el ellectro o ámbar que llamamos de los árboles aunque veo en esto de diverso parecer los autores de que en su lugar se tractará.


    11(Iadera). Isla es también del mar Adriático aunque hay Iáder río en el Illírico y Iadera colonia en la misma región que llaman hoy Zara. 12(Lyssa). Isla es en el mismo mar frontera de la de Iáder. 13(Issa). Isla es en el seno Illírico con un puerto de su nombre llamado hoy Lissa. 14(Pharia). Isla es enfrente de Dalmacia y Iadera dicha Lesena en nuestros tiempos. 15(Melita). Otra Melita ponen los autores isla cercana a Sicilia de donde quiere Strabón se hayan llamado los perros melitenses o de falda pero Plinio de autoridad de Callímacho dize haverse antes nombrado désta que estaba entre el Illírico y Corcyra Nigra la cual llama Ptolomeo Melitina y lo mismo siente Stéphano.


    16(Elaphites). Islas son no lexos de Xío. 17(Corico [sic]). Ciudad es de Epiro edificada de los colchos en los confines de Macedonia y aunque antiguamente fuese ínsula en los tiempos de Plinio era ya continente. 18(Sason). Isla es entre Epiro y Bríndez distante de cada una destas ciudades por cinco mil pasos como lo afirma Strabón en el libro De Situ Orbis.


    Y esto es lo que acerca deste libro tercero se me ha ofrecido que dezir.


    p. También Cybrus hoy Tsivritza.


    q. Hemus, hoy cordillera Balcánica o Stara Planina.


    r. Hoy Dniéster o Dnéster.


    

    


    
      [image: ]
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